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On è, Eocellendiffimo e Re- 
verendiflhno Monfignorc , né 
lo fplenderq della fu» «n-» 
tichiffifrta # nobiliffima Fa- 
miglia , né cotefta Arcive- 
fcovil dignità, di cui Ella 
meritamente va adorna , che mi abbiali' 
ora raoffo a Àrie dono del V. Tomo di 
a 2 • ■ V$' 




queft» mie ftAtttfor ponile , fc bene 
cotali pregi fian da avere per ogni uno 
io Shifcma 6nna , por io avrei potato 
trafandargfi afa quella ftefla filosofia , 
con la quale V. E. Revercndiuìma fa 
fempre avvezza a riguardargli ; ficcome è 
noto a chiunque ha avuto la forte di 
conofcerla e di ufar fcco anche per po- 
co . Ma sì mi* è piaciuto per quella via, 
che prefentemente mi fi concede , dimo- 
iarle un contraflegno del mio più fin- 
cero tìflequio , e della gratitudine dovu- 
tale pe' molti favori da lei ricevuti, e 
lo io tanto più volentieri , quanto che 
: iò con qual piacere V. E. Revcrendiffima 
nelle ore, che le reftan libere dalla Aia 
cura paflorale e da' più (èveri ftudj , eh'. 
Ella ha con tanto «rdefe maifempre col- 
ti vati ,fuole rivolgerli a quefti più ame- 
ni delle lettere, che un tempo, le furo- 
no affai cari , • che ftati lofio di ogni 
(ì»a; fortuna fidi compagni / ond' Ella po- 
trebbe con tutta verità ufurpare per fé 
ciò che molto graziofamente-U dottò Car- 
dinale e; Yvfcovò di Brcfcja Angelo Qui- 
. > " »- 



■ V 

filli <Sr ftlec , di fr Rtflb , e di «Fatti 
ftudj fiwcMando, qutnobìfcum permBaRt, 
ptrtgr'mntur , rù/Ucaatur , fi- nvòijcm 
etiam tpifcopantHr * Ella dunque, con co- 
tefto fqtwtìtifiìmo gufto che ha nel lati- 
no e nel tofcano idioma , potrà > recan- 
dofi (òtto V occhio il mie Flauto, giu- 
dicar, meglio di. ogni altro .deli' enorme 
fatica , ch'io ho per. più e più anni du- 
rata , non folo in tradurre. con la roag» 
giore poffibilfi cfattczza ,• ma, ciò che 
mi è rmfeito malagevole affai , confervat 
la ftefla vivacità di concetti e l'energia, 
medefima , fenza punto difettarmi dall' 
originale : eh' efler fuok Ja eccezione., che 
fi dà» comunemente a tutte le veriìoni , 
anche ie più fasjofe.ll rinoomato Mar- 
chefe Maffei dice», che la traduzione di 
un libro fia come il ritratto , di cui il 
pregio «più vero è di famigliar l' origi- 
nale . anche ne' fuoi difetti , e non già 
di rapprefemar una bella figura : eh' è 
ve iiffi ma icntenza. E, comechè necefft. 
xi* (i roputi . in ogni trattamento una 
Jiret» infrenasi, al Jcft© ; nelle Cornane- 
i die 
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die poi, e io quelle di Pi auto, è nukRma» 
mcntc richieda : poiché, altriménti sfa- 
cendo , farebbe lo fletto the sfigurarle 
per modo , da non eflèr più riconofeiu- 
te; come Ella capifee meglio di ogniu- 
»o. E di me .e dei Piamo <ta me tra- 
dotto, fia detto a baflanza. Rivolgerom- 
mi ora a V. E. Reverendiffimà per pre- 
garla iftanternente che voglia- una vol- 
ta fuperar l' ofìinata fua tnodeftia , la 
qua! con danno delle buone lettere si 
lungamente preme molte elaborate ope- 
re , dietro alle quali Ella ha non picco- 
lo tempo contornato^ Ci ha ratta V. E. 
Reverendiflìma pia volte fperare una rac- 
colta di Tuoi verfi greci e latini-, te ri- 
ftampa di alcuni fuor ferirti di'fagra e 
di profana erudizione accrefeiuti^ e mi- 
gliorati , e fopra tutto un trattato* non 
più edito de Cccliòatu y ài cui ho- io ve- 
duto in mano di un connine amico la 
tavola de* capi; dalla quale ho potuta 
raccogliere con quaata cftenfione e prò* 
fondita di dottrina ila ftato da lei un 
così dilkato argomtato- maneggiate . la 

qual 
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qual òpera 3 da defiderar grandemente, 
che venga fuora eoo le ftampe. In que- 
llo mentre fupplico V. E. Reverendiffi- 
tna a volermi mantener nella Tua buo- 
na grazia : con che mi ripeto collante, 
mente 
Di V. E. Reverendifs. 

tfap. a* io. di Loglio del 1783; 



Divotifs. e Obblìgatìft. Serv, 
Niccolò Eugenio Angeli©. 
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M. A OC II -PLAUTI 

B4CCHIDES. 



DRAMATIS-f ^RSONAE. 

YvsTociERuagggolefc. < > Pa*àsitus 
Lvpu&i paedagogus . M"w~»« 
Bacchides, mmtricu. 
Chrysalus, ferios. , 
NlCOBULUS ftfcnex . 
MnÉsilochus, adolef. 

Argumentum. 



Militis, puer. 
Philoxenus, Jenex • „ 
Cleomachus , tniles . 
Grex . . 



Bs4ccbiìls amore furit Mneftlocbus . 
jfurum Tit redima^, (i) Praefufnia fertur 
'Epbefum. ^ s % 

Cretait JSaccbis naiygat , atque alteram 
Convenir Bacchidem : inde Jftbenas reditt 
Hinc da^Mnefilocbus ad Pijioclerum Intera* , J I 
Uhm conquirat .redit : turbas movet , 
Dum putat amari fuam . ut mutent geminas , 
è Ei dat aurum .• pariter amant. 

Senes dum gnatisftudent , feortantur, potitant* 



Sur- 



(0 l'tgg*) profumi*. «. A Gf//< 
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LE BACCIMDJ 

DI M. ACCIO ?LAJJ<TO. , ' , 

- .f 

* P E R S O N A^ Gì. * 1 * 



Pistoclero , giovane. I J*AR ASJ^TO . * °é* -' § 
Lido, maeftro. ^ «*aqazzo\J£I fydatoL^ # 
Bacchidi , cortigiane. 4 Q^osseno j^ecch^<f7 % 
Crisalo, fervo. * 
Nicobolo , vecchio .< 
NesI LOCO , glOVSÉJS . 



€ì,f om Jto , faldato^ 
Compagnia de Comjci. 



** 



• A'jRf-G O.J£ E'N T Ó. L 

NEfiloco va jfctezo per Ia*fua 
Bacchide • Per rtìfuotéfr certa fomraa , 
Sopra di un brigantin fi porta in Efcfo • 
Bacchide vafli in Creta,» e qaiyi trova' 
U altra forella chiamata anche Bacchide : 5 
Di là ritorna in Ater^*Jtfefflooo , 
Stando in Efefo, fcrive a Piftod|ro, # 
Che gli cerchi colei , tornato poi , 
Strepita , fupponendo , che V amico 
Sia fuo rivale. Dà il danaro a Bacchide ip 
Per ricomprarfi lei , e la forella , 
Con le quali divertono i due amici . 
I vecchi padri lor per compiacerli, 
Si danno anch' effi a bere, e a bordellare. 

A % AT- 



4 B A C C HI D E d 

Supposi t a. 

ARgumentum praecedens , Prologus, & Sce* 
nae principi* initium, efl ex editione Co* 
lonienfì Gisberti Longolii , Ultraje&ini . Fabu» 
latur Lafcaris y Grammaticus Me Graecus , in 
èpiftola ad Bembum , Je Mejjanae in Sicilia ifla 
invenijfe . Sunt etiam , qui a Francifco Petrar- 
cha confida opinentur. Etiam in Bafilienfi edi* 
tfone leguntur . * 

e 

Silenus »Prologus . 



T^ fTIrum bodic' fi , ni fpe&atores in fubfellilsr 



Ridiculos ftrefunt , tuffiunt , rbonchos 
cient , 

Confulcant frontem , & ore (foncrepario 
Frequenter fremttnt atque male muffii ant. 
Vix in juventa locum obtineant J 

sAut glabri biflriones , aut pervolfi ludii • 
Quid veternofus prodit internuntius 
Senex , qui dorfo fertur afinarip ? 
%Attendite ì quaefo , atque animurn advortite , 
Dum nomen bujus eloquor flatariae. io 
%Acquom efl vos deo facere filentium. 
Officio oris non decet illos utier. 
Qui non ut clament , [ed ut fpeftent , veniunt • 
v4ureis date otiofas ; at non in manum. 
M Has volo volans vox vacuas feriat . 1 5 
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Bacchides 5 

*> Q} 4 '^ veremini , /Sax 4» yFn* w/»f/j noxfi f 
yj Ql 4 * repetunt laxa , m* £/m/c<* obflruunt} 
3 , JE/fó benigni , merito vos amant caci iter • 
„ Faftu fl filentium , **&** pueri. 
9y Novam ad remjam novom fpe&ate nuntium. zo 
** Qui firn , c*r ^ voi" ventam , paucis eloquar; 
3 , Simul bujus nomen proferam Comoediae. 

. „ £cce /*£or y'tfw vobis y quod expetitif, 
yj Proinde vos mihì facite audientiam . 
9> Nat urae deus fum , Bromii attor maxumi , X$ 
,, Femineo qui peperit rem exercitu . 
*> Quidquid hujufce gentes ferunt inclytae^ 
„ Nonnibil noflro gefta funt confitto . 
„ Numquam quod mihi placet , *'//* dtfplicct. 
5 , %Aequom fl , y7 />*/er objequitur patri* 3© 
„ %4fibidam Joniì me vocitant greges , 
„ j2«^ veBurio fenex vehar afinario . 
» fi?*' ^ w » tenetis . y7 tenetis , finite f 
„ 17* woroe» £#/ftf eloquar ftatariae , 
3, jVwti/ fciatis ad vos cur venerim. 35 

„ Philemon Graecam olim dedit fabulam, 

„ Hanc qui Graeciffant 1 Evantides nuncupant . 

„ Plotus , £#/ Latiniffat , wc** Bacchides . 

„ Quare non efl mirum y fi bue advenerim. 

>y Baccbus bacebantets Baccbas mittit Bacchides: 

„ ££0 **/ voi porto . jw/V ? ///#/ mendacium ? 41 

n Non decet mentiri deum . <i* wr* fa bui or? 

„ Non ego eas porto . veniw /tfjyifi' ^w«r ; 

„ PV* defejfus , frex , ^ r/7* memorem , 

*, .Fm: «tfaw yidetis* oro, quid feramj r pecite J $5 
A3 „ #"** 
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lì 

)* 

5> 

» 
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Bacghides 
Dwat forores debaccbanteis Samias % 
Meretrice! lepidas , fi «0 prognatas tempore + 
lifdem parenti bus , foetu gemellitico. 
Non mìnusfimileis, quam laBi tac , fi conferà*, 
%Aut a quam aquae: dimidìatas imputes , 50 
Has fi videres y ita confundas oculos , 
Utra ut fit , non queas internofcere • 
Quod refiat , expetitis . jam date filentium* 
Hujus argumentum eloquar Comoediae. 
Samos quae terra fit, nota e/ì omnibus . 5$ 
Nam maria , terras , monteis , atque infulas 
Vofirae legiones reddidere pervia* . 
Eàc Pyrgoteli So/Irata Pyrocle viro 
Uno edidit gnatas ni fu geminas . 
Placuitque initiatis Trieteride , io 

Quas edennt , Bacchi vocitart nomine . 
Parentes , ut fit crebro , /afri occupant . 
*4tteram miles fecum in Cretam vexerat , 
^Altera geminas adnatat Cecropia*. 
Hanc, ut Nicoboli infpicit Mnefilocbus f 6$ 
Jfmare occipite itat ad eam frequentius. 
Interea juvenem pater mittit Ephefum y 
Ut inde referat aurum quod pofuerat 
Ipfe jampridem apud %Archidemidem f 
Veterem amicum , fenem Pboenicarium • J9 
Is quom biennio defidéret Epbefi , 
Baccbidem abiiffe , durum accepit nuntium? 
Nam nautae noti navigaffe nuntiant • 
Ut fugitivam cura & corde quaereret , 
%Ad Pbiloxenis Pifioclerum filium J% 

« So* 



Baccbibis 7 

„ Sodalem unicum fulcat epiftolium. 
„ Dum Pifloclerus amico impartii operam f 
„ %Atbtnas dudum quae redicrant geminai, 
„ Conquifitorem in amorem conciunt . 
„ ^Altera Pijiotlerum ad fefe allicit .• So 

„ altera venienti de/idet Mnefìlocbo . 
„ Ceminae Baccbae duos Baccbanteis pullulo* 
p Quid mirum fi ad fefe traxerint blandulaeì 
„ Facetae , pulcbrae incurva libitinarios 9 
„ Veterrumos fenes illorum traberent patrcf . 85 
„ JW tccti*» Piftoclèrum , f mi *</ Bacebides 
„ Nuper inwntas redit , O - /tcfim infolcns 
„ Novos amoris difpuit igniculos . 

*/C T V S P RIMV S. 

Pifloclerus, Lydus. 

D7 immortale! , fi* /ei?*/* , quod fentiot 
quid} nefcio. 
„ Stans fugio . nullus eft ignis , & totus ardeo . 
» J2 tt/ ^ ^ » *(^ navim ? fwttfw profeto malum 
„ P/Veo Ò* fentio y poti f ne eft terra , itr *er«* 

hominem 

„ oftque profternat ? M/# »/7 praeter terram 

& Baccbam tetigi : 5 

„ J7 Baccba eft baec , »wi jwtr/* Baccba, 

verum jugulat • ( mines % 

„ £ ferra quoque obrepere olim dtxerunt bo+ 

A 4 „ J2<* 



S Bacchi de* 

„ Qui dum nòtant , quom effe cuperent % erant 

' nibìl • 

» Quid ma ^ bocì an terra , an Baccba feci* 

mus naufragiumì 

„ Lyd. t>4#?4f bic quem video , nimirum fi ti 

efiy quod emifficius io 

^ Fon* , tempia , tbeatra , porticus 3 omneis 

fomtceSy 
„ Lw/2r<* , C£* hjlraleis cellula* quaefierit fé* 
dulo . 
„ Pift. Naufraga* fum , /ìtfeor . Baccbus , &*w£ 
Neptunus , celocem 
„ H^iic impellit f ag/Y , quaffat , /iwiwa /rwi • 
£/V , dijlrabit . 
„ Lyd. Bacchis bine procellam concitat. aBu fi. 
perdidimus remigium. 1$ 

„ Pift. Referam me ad fcopulum , *f (/frV chi» 
aetate rem perduam. 
„ Injiabilis eji fon rerum . prò lubidine fata 

agunt homines . 
„ £50 */« w *w/c0 Mnefìlocho operam impertio , 
„.!/// amicam repperi, ubi pereat cum re af- 

fiduo . 
„ Ef nffbi^meaeque aetati y reique meae pepert 
infortunium . 20 

M fi *W* Cupido, adoltfcens fum . aetati licet 

plufculum 
„ JcSurae facere .• me//W , ut id nunc fiat , 

oyam fenio. 
„ Sapientum profeti* fi illud diftum , 4W 



Bacchi dss' £ 

Lydus increpat .• 
~ yy Si itftartan * on Bromium , dcofqut ww 

luptarios 
9J Contemfit juvcnis y is aut infakiòit , aut 

amabit fenex. 25 

± y Referam me ad fcopulum ex naufragio • pa* 

ter leget fragimina. 
w Sequere me y Lyde . video forores geminasi 

Baccbanal meum. 



IrtTKf 



IO B A C C H I D E S 

^fCTUS PRIMVS. SCENjf I. 

Bacchides , Piftoclerus. 

QUid fi hoc potis ejt, ut taceas, ego loquarì 
b Bacch. lipide .• licet . 
'Bacch. Vài me fugiet memoria , ibi tu fa- 
cito, ut fubvenias, foror. 
Bacch. Poi magis metuo , mibi in monendo ne 

defuetit or atto. 
Bacch. Poi ego quoque metuo, hfciniolae ne de. 
fuerit cantio. 
Sequere hac . «Pift. quid agunt duae germanae 
meretrice! cognominesì ^ 

Quid in concilio confuluifilsì Bacch. bene . Pifh 
poi haud mere! ricium e/i * 
Bacch. Miferius nibil efi quam mulier. Pift. quid 

effe dicis digniusì 
Bacch. Haec ita me orat , fibi qui caveat , ali. 
quem ut hominem reperiam, 
<Ab iftoc Milite.- ut, ubi emeritum fibi fit 

fé ut revebat domum . ' 

Id , amabo te , buie caveas . Pift. quid iflic 

caveamì Bacch. ut revebatur domum io 

Vbi et dederit operasi ne banc ille babeat prò 

anelila fibi . 

Nam baec fi babeat aurum , quod UH renu- 
merety 



fa. 



Le Baccuidx. u 
ATTO PRIMO . SCENA I. 
Bacchiai, Pifloelcro. 

NOn farebbe egli meglio', che taceffi 
Tu, e parlafs'io? Baci. Beniffimo : di* pure. 

Bacc. Quando non mi ajutaffe la memoria , 
Allor proccura tu, forella mia, 
Di fuggerirmi - Bac. i. In verità più tolto 5 
Temo, che manchili le parole a me 
Nel fuggerire . Bac. Anch'io temo , che manchi 
Il canto alPufignuolo, Vien qua meco. 

Pift. Che fan le due forelle cortigiane, 
E compagne di nome? cofa avete io 

In coretto congrego confutato? 

Bac. Cofe buone • Pift. Non è da cortigiana. 

Bac Non fi dà al mondo fventura maggiore , 
Che l' efTer donna * Pift.E chi puoi dir , che Cane 
Anche più.degno?B*<;.Coftei fta pregan3omi,i$ 
Ch'io le trovi qualcun, che f aflkuri 
Preffo quefto foldato, che compito 
Ch'eli* abbia il tempo del fervigio fuo f 
La riconduca a cafa. Di quefto io 
Ti prego a afficurarla • Pift. E di che l'ho 20 
A affi curare ?B<*c. Che compito che abbia 
Il fuo fervigio, la fia ricondotta 
A cafa fua: perchè e* non avelie 
A tenerfela femprp come ferva. 
Che 6* ella aveffe da rcftituirali z$ 

II 
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faciat lubens. 
Pift. Ubi nunc is homo efl ? Bacch. jam b'tc ert- 
ilo aderit . fsd hoc idem apud nos re&ius 
Poteri* agere .* atque is dum veniat , fedens 

Hi opperibere . 

Eàdem biberis ; eàdem dedero tibi , ubi , bibe- 

ris , favium . 1 5 

Pift. Vjfcus merus veftra efl blanditi a . Bacch. 

quid jam ? Pift. quia enim intellego , 

Duae unum expetitis palumbem . perii , arun- 

do alas wrberat • 
Non ego ifluc facinus mibi , mulier , conduci* 
bile effe arbitrar. 
Bacch. Qui , amabo ? Pift. jw/* , Baccbis , 2fac 

, c&w 10**110 & Baccbanal tuum . 

Bacch. J2«''^ 5/J , #«*0^ metuis ? we */W /effa* 

mal iti am apud me fuadeatì 29 

Pift. Magis ìlleBum tuum quam leBum metuo . 

mala tu es beftia . * 

Afa»? £ft/c aetati non conduci t , mulier , /*;?- 

Bacch. Egomet , */W mf yJ quid fluite facere 

cupias , probibeam . 
jW ega <*/W me re e/fc o£ **«f rem , M/Vef 

cam veni at y volo ; 
Quia , c»w * tt **fer/V , £«;V mibique baud fa* 

ciet qui j quam injuriam. 25 

Tu probi bebis , 
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II Tuo danaro, il faria volentieri. 
Pift. Dov'è coftui ? Bac. Credo , che or farà qui .' 
Ma quello affare fi potrebbe meglio 
Da te trattare in cafa noftra , che 
Ti federefti, e potrefti afpettarlo 30 

Sin eh' e* venifle. Con quefta occafione 
Potrefti prender un bicchier di vino, 
E bevuto che aveffi , ti darei 
Un bacio. Pi/l.I voftri allettamenti fono 
Pania pretta . Bac. Perchè ? Pift. Perchè capifeo 
Ben io, che tutte e due fate la caccia 36 
A un colombo. Oimè, che già mi fento 
Percuotere le ali dal panione • 
Amica mia, io non iftimo, che 
Sia cofa quefta , che mi torni '1 conto . 40 
Bac. Perchè , fé '1 ciel ti guardi ? Pift. Perchè io , 
Bacchide mia, ho paura delle Bacche, 
E del tuo Baccanale. Bac. Di che temi? 
Forfè che il letto mio non ti fviafle? 
Pift. Più del tuo letto, mi fanno paura 45 
Gli allettamenti tuoi . Tu le' una brutta 
Beftia. E i nafcondigli, bella donna, 
Non fan per l'età mia. Bac* Se ben volefll 
Far tu qualche pazzia in cafa mia, 
Io fare* quella, che l'impedirei. 50 

Ma non per altro io vo'che tu trattengati 
In cafa mia , che per attender quando 
Venga il foldato : che dandovi tu , 
Sarem ficure di ogni oltraggio, e- io, 
E colìei, perchè tu l'impedirai, $$ 

E 
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& eadem opera tuo fodali operam dabis . 
Et Uh adveniens tuam med effe amicami fu» 

fpicabhur , 
Quid , amato , cbticuifli ? Pift. quia ijlaec 

lepida funt memoraiui : 
Eadem in ufo , atque ubi periculum facias, acu- 
te afa funt h 
*Antmum fodicant , bona deftimulant , faBtt & 

famam fauciant, 30 

\Apage a me , apage » Bacch. ab , nimium fé- 

rus es . Pift» mibi fum • Bac. malaciffandus es. 
JEt quid ab bac metuis ? Pift. quid ego me* 

tuam , rogitas ì homo adolefcentulus 
Penetrare bujufmodi in falaeflram , ubi damnis 

defudafcitur , 
Vài prò 4ifco damnum capiam f prò curfura 

dedtcus ? 
Bacch. Lepide memoras . Pift. ubi ego capiam prò 

mac baerà turturem , 35 

Ubique imponat in manum alius mibi prò cae- 

Jlu santbarum; 
Pro galea fcapbium y prò in/igni fit corolla 

pleBilis , 
Pro hafta talus •• prò lorica mal acum capiam 

pallium .* 
Ubi mibi prò equo leBus detur , fcortum prò 

fcuto accubet . 
%Apage a me , apage . Bacch. ah, nimium fé» 

ruses. Pift. mibi fum . Bue. malaciffandus es. 

Equi- 
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E prefterai nel tempo mede fimo 
Un buoo ufizio al tuo amico; e colui 
Neil' entrar eh* e* farà, fofpetterà, 
Ch' io fia tua cofa • Deh , perchè , ben mio, 
Ti ftai zitto così? Pifi. Perchè cotefte óo 
Son belle cofe a dirfi , ma poi 'n fatto, 
Venendone alla pruova, fon bruttiffime, 
Afpre, pungenti, che penetrali l'animo, 
Pungono le foftanze, impiagan tutte 
Le buone azioni pallate , e la fama. 6$ 
Guarda la gamba . Bac.Ahl fé 9 troppo falvatico. 

Pl/l. Lo fon per me, Bac. E' bifogna ammantarti. 
Che timor hai di coftei? Pifi. Che timore, 
Di 9 tu ? Un giovane entrare in quella lizza , 
In cui fi fparge del fudore in perdere 70 
La roba: ove abbia a ricevere, in vece 
Dei defeo, danno; in i (cambio del pallio, 
Guadagnare vergogna ? Bac. Uh , belle cofe ! 

Tifi* Ove , in vece di fpada , io prenda in mano 
Una tortora ? e dove un altro pongami 7$ 
In mano, in vece del cedo, un boccale? 
Abbia una coppa , in vece di celata " 
Una ghirlanda, in vece di cimiere, 
Per afta un dado, per corazza io mettami 
Un dilicato accappatoio? dove 8& 

Mi fia aflegnato, in (cambio del cavallo, 
Un letto , e allato , in vece dello feudo j 
Mi giaccia la bagafeia? guarda, guarda, 
Guarda la gamba. Bac.Ahl fé' troppo falvatico. 

Pifi. Lo fon per me . Bac. E' bifogna ammanfarti . 

L'ope- 
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Equidem tibi do hanc operam • Pift. at nlmium 

pretiofa es operarla . 41 

Bacch. Simulato me amare. Pift. utrum ego iftoc 

jocon affimulem , an ferio } 
Bacch. Heja ! hoc agere meliu fl : Miles quoti* 
bue adveniat , te volo 
Me amplexari . Pift. quid eo mihi opus efl f 

Bacch* ut file te videat , volo. 
Scio , quid ago . Pift. et poi ego feio , quid 
metuo. [ed quid aisì Bacch. quid efl} 45 
Pift. Quid} fi apud te veniat defubito prandium 9 
aut potatio 
Forte > aut coena , ut folet in iflis fieri con- 
ciliabulis y 
' Ubi ego tum accubem ? Bacch. apud A* , mi 
anime .* ut lepidus cam lepida accubet . 
Locus bic apud nos , quamvis fubito venias , 

femper liber efl . 

Ubi tu lepide voles effe tibi y mea rofa y mihi 

di cito .• 50 

J)ato , qui bene fit : ego , ubi bene fit tibi , 

locum lepidum dabo . 

Pift. Rapidus fluvius efl bic , non bac temere 

tranfiri potefl . 
Bacch. *4tque ecaflor apud hunc fluvium ali quid 
perdundum efl tibi • 
Manum da , & Jequere . Pift t aba , minime ! 



Bac. 
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L'opera mia tutta è in fervi gio tuo. %6 

Pi fi. Ah, che T opera tua corta pur caro. 

Bac. Fingi come mi amaflì. PiJi.E dimmi un poco: 
Ho a finger per ifcherzo, o daddovero? 

Bac Deh via ! la miglior cofa è far così : pò 
Allor quando il foldato arriva qua , 
Io vo' che tu mi abbracci . Pift. E che mi ferve ? 

Bac. L'intenzion mia è, che colui ti vegga. 
So ben quel eh 9 io mi fo . Pi/i. E ancor io 
So ben quel ch'io mi temo. E dimmi un poco. 

Bac-Che vuoi ? Pift.Sc mai fi deflc V accidente , fó 
Che in cafa tua s'aveffe a far un pranzo, 
O pur, per avventura, un pappalecco, 
O una cena, ficcome avviene (petto 
In combriccole tali , qual farebbe 100 

Allora il luogo mio? Bacc. À canto a me, 
Anima mia, perchè fteffimo uniti 
Un vezzofin con una vezzofina . 
Quefto luogo , per quanto tu giugnefli 
Air improvvido in cafa noftra , fempre 105 
Sarà per te disoccupato, e Fanco. 
Quando voleffi darti un po # di fpaflb, 
Chiamami rofa mìa. Porta tu teco 
Qualche cofa di buono , che farà 
Mia cura di aflegnarea te un buon fito, fc uo 
Che ti dia gufto . Pift. Coftì è un fiume rapido, 
Non vi fi può pattar così a babboccio. * 

Bac. IL pur , fé 'Ir ciel nii guardi , in quefto fiunjc 
Hai a perder qualcofa a ogni modo. 
Dammi la mano , e feguimi . Pift- Oibò .115 
T*m. V. B Bac. 
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Bacch. quid ita} Pi fi. quia ifloc illecebrofius 

Fieri nibiì potejl , Nox , Mulier , Vinum , 

bomini adolefcentulo . 5 5 

Bacch. ^je ig/fnr » equidem poi nihill facto nifi 

cauffa tua . 

Ille quidem banc abducet . tu nullus affueris % 

fi non hbet 9 

Pift. Sumnc autem ni bili 9 qui nequeam ingenio 

moderati meo! 

Bacch. Quid efl quod metuas ? Pift. nìhil efi . 

tiunc ego y mulier i tibi me emancupo: 

Tuus fum , tibi dedo operam . Bacch* lepidus . 

nunc ego *e f azere hoc voto . 60 

Ego furori meae coenam bodie dare volo via* 

ticam ? 
Ego tibi argentum jubeo jam intus efferri forasi 
Tu f acito obfonatum nobis fit opulentum ob~ 
fonium, 
Fift, Jsgo obfonabo 9 nam id flaghium fit meum 9 
mea te grafia , 
Et operam dare mibi f & ad eam operam fa- 
cere fumtum de tuo. 6$ 
Bacch. ^t ego nolo dare tequidquam. Vift.fine. 
Bacch. fino, equidem, fi lubet • 
Propera r amabo . Pift. (1) prius Aie oderò , 
quam te amare definam , 
• Bac. 

(1) Quando non fia mendo in quefta lezione , e un* 
efpreffione iperbolica, delle quali abbonda Plauto in oc 
cationi fimili : quafi voleflc dire , mi vedrai tornato 
prima eh* io ti abbia la (e iato ; perche andandofenc , 
avrebbe lafciato, interrotto, di vagheggiala. 
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^r. Perchè? Pifl. Perchè e 9 non li può dar cofa, 
La quale adefehi maggiormente un giovane, 
Quanto la notte, la donna, ed il vino. 

Bac. Or via , fi faccia comunque vuoi tu . 
Io non mi curo di altro, che di te. 110 
Colui fi porterà feco cortei. 
Tu non vi ftare» quando non ti piaccia « 

Ptfl.Mz non fon io un uom da nulla, il quale 
Non fo frenare il naturale mio? 

BacE che timore bai tu? Pift.Non accad'altro.i 25 
Tutto mi do nella tua poterti. 
Son tuo : dipendo da' comaridi tuoi . 

Bac. Caro! Or io vo\che tu faccia una cofa. 
Quella fera io vo' dare a mia forella 
La cena del buon viaggio, come fi ufa . 130 
Or io vo *n cafa , e ti fo portar fuori 
Il danaro, col quale hai a proccurare 
Di provvederci di un lauto mangiare. 

Pifl. Spenderò io; poiché per me farebbe 
Una gagliofteria, che tu per mio 13$ 

Riguardo ti applicai!* a far piacere 
A me* e per farmelo averti da fpenderck 
Del tuo • Bac* Ma io noi) yo 9 che fpenda nulla . 

P//?.Permettimilo , n grazia. Mac. Jó tei permetto 
Io, fé così ti piace. Deh, fa torto* 140 

Pifl. Io farò qua ionanzi ch'io ti lafci. 
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Bacch. Bene me accipis advenientem f mea foro*. 

Bacch. quid ita , obfecro ? 
Bacch. Quia pifcatus , meo qui de m animo , bic 

tibi Bodie evenit bonus . 
Bacch. Meus ille quidem efl . tibi nunc operam 
dabo de Mnefilocbo , foror, 70 

Ut bic acctpias potius aurum, quam bine eas j 
cum Milite . | 

Bacch. Cupio . Bacch; dabiiur opera . a qua ca- \ 
Ut . eamus bine intto , ut laves • | 

Ti a m ut in navi vcSla es , credo , timida es. 

Bacch. alt quantum , /orar. 
J7ma/ Ante mr/c/e £it 1 tar£tf* , qui bue tt . ; 
deeedamus . 
Bacch. Sequere bac igitur mt intro in leBum , 
ut fedes laflìtudinem . 75 | 

*/cri7J paim/ scenjt il 

Lydus, PiftoclcrUs. 

Jjfmdudum , Piftoclere , tacitus te fequor 9 
S pedani , jw** *«fe rex A^r ornatu geras* 
Nani \~Tia^me dii ament , «r fyeurgus mi hi 

qu'rdem 
Videtur poffe hk ad nequUtam adducier. 
Quo nunc capeffis te , bine advorfa via, 5 
Cum tanta pompai Pift. bue. Lyd. quid bue l 
quis iftie babetì 

Pift. 
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Bac. z.' Sorella mia , l' alloggio , che mi hai dato 
Ti jia foto bene . Bac- E perchè ? Bac. z. Per- 
chè a "te 
E' riufcito di fare buona pefca 
Quell'oggi, almeno come frappongo io. i^J 

Bac. Io già l'ho nella rete* Ora., forella, 
Mi vo' applicar per te, quanto a Nefilocp» 
In modo, che tu abbi qui il danajo 
Più torto, che partirti col foldato. 

Bac. 2. Voleffe il cielo . Bac. Sarà cura mia . 
& acqua già è calda : andiancene ora dentro, 
Perchè ti bagni; che eflendo venuta 
Per mare, credo farai un po' sbattuta • 

Bac» a. Qualche poco , forella . Tanto piìi , 
Che non fo chi , che viene a quella volta, i$$- 
Fa del rombazzo. A ndi aricene, forella. 

Bac. Vien dunque dexrtro appreffo a me per qui, 
Per ri pò far ti un poco su del ietto. 

ATTO PRIMO SCENA IL 

Lido , Piftoclero. 

PIftocìero, è da un pezzo ch'io ti feguo 
Zitto offervandp che vogli tu fare . 
Con cotefti apparecchi. E che sì, che 
Mi par che qui potria Licurgo ifteflb 
Dar al cattivo % Dove or t' incammini $ 
A dirittura con cotanto fegui toì 
P#. Colia. Ltd. Come colla * E chi fta mai 
B À _ Ok 
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Vift.*Jmor 9 Voluptas^ Venus^ Venuftas. % Gaudium, 

Jocus, Ludus^ Sermo, Su avi smuovi atto. 
Lyd. Quid tibi fommercii eft cum (i) diis dam- 

nofiffumis ? 
l^ift. Malifunt bemines , qui bonis dicunt male . i© 

Tu dis net rette dicis •• non aequom facis . 
Lyd* jfn deus eft ullus Suavisfuaviatio} 
Pift..//* non putafti effe? nimium quam, o Zy- 
. de j *s barbanti ! . 

Quem ego fapere nimió cenfui plus quam Tbalem, 
* (2) J, ftultiov es barbaro Potitio 9 55 

Qui tantus natu , deorum nefeis nomina. 
Lyd. 'Non bic placet miti ornatus . Pift. verno 
ergo tibi 
Hot apparàvit: mibi paratura eft , quoi placet. 
Lyd. Etiam me advorfus éxordire arguii as ? 
Qui fi decem babeas linguas , mutum effe ad* 
decet . z9 

Pift. Non^ omnis aetas , ZpM , ludo convenit . 
Magis unum 4n mente eft miti nunc > Jatis 

ut commode 
Pro dignitate- obfonfi baie concuret cocus . 
Lyd. Jam perdidifti te , atque me , atque ope- 
rato meam y 
Qui tibi nequidquam faepe monftravi bene. 2$ 

Pift. 

'CO Offerirono già gli fpofirorr, che la parola dih 
tra qui jntru(k,sì perchì fùperflua nel metro, sì per- 
che ai;v. 12. Fjft?(To*Lido fi- fa maraviglia , che Pi* 
ltoclero. chiami dio ^uavem r /uaviatìonem. 

(2) T, dev* dire Zr.. w 
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Codi di cafa? Pifl. Amore, Piacere, 
Venere, Grazia, il Contento, lo Scherzo, 
Il Giuoco, il Ragionar, il Baciar-dolce . le 
Xr/V. E che faccende hai tu mai con cotefti 
~ Scavezzacolli? Pifl. Trilli fon coloro, 
Che dicon male a 5 buoni- Tu non di 9 
Ben degli Dei : e non fai bene.£/V.O che, 
Vi è dio, che. fi chiamafle Bachr-dolce? 15 
&fl> E come, non credevi, che ci foffe? 
O Lido mio , fé* incolto , e ignorante ; 
Quàdd* io credeva , che fapeffi molto 
Più di Talete, or mi riefei (ciocco 
Ancora pih del barbaro Fotizio, a© 

Che di cotefta età , ignori i nomi 
Degli Dei . Lid. Non mi garbano cotefti 
Apparecchi, Pifl. E mano gli apparecchia 
Mica per te; fi apparecchian per me, 
Al quale piacciono. L/V. Ancora con me 2$ 
Vuoi far il concettoso? che, ancorché 
Aveffi in bocca dieci lingue, pure 
Dovrefli ftarti muto. Pijt- Lido mio, 
Là fcuofa non conviene a ogni età . 
Quel che or mi fta più in cuore egli è che il 
cuoco 30 

' Prepari bene queffe cofe, come 
Si merita il valore dello fpefo. 
Lid. Hai gii mandato in perdizione te, 
E me, e tutte le fatiche mie. 
Son iti tutti al badalon que' buoni 3$ 

Avvertimenti , che fpeffo ti ho fatto . 

B 4 «£ 
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Pift. Ibidem ego meam operam perdidi , ubi tu 
tuam : 
Tua disciplina net mibi 'prodefl , nec tibi . 
Lyd. praeligatum peBus ! Pili, odiofus mibi er* 
Tace , atque fequere , Lyde , me . Lyd. iìiuc 

Jìs vide , 
Non paedagogum jam me , fed Lfdum vocat . 3 o 
Pift. ZSfow p*r videtur f neque fit e onfen tantum , 
Cu»* herus A/t *Wax fit % & cum amica fua 

accubet , 
Cumque ofculetur % & convivae alti èccubent y 
Praefentibus illis paedagogus una ut fiet . 
Lyd. ^An hoc ad ea$ res obfónatum eft f obfecroì 35 
Fift.Sperat quidem animus: quo eveniate diis m 

manu eft . 
Lyd. Tu amicam babebis ? Pift. cum videbis , 

rum feies . 
Lyd. ^Immo neque babebis , ut* ^#4)* .• iturus 

fum domum • . 
Pift. Ornine , £M? , *c <r*vr Wo. Lyd. ^«/W? 

cwe malo ? 
Pift./arw cxcejfit mibi aetas exmagifterio tuo. 46 
Lyd. Q baratbrum , ubi nunc esì ut ego te ufur- 
f pem lubens l 
Video nimio jam multo plus quam volucram . 
Vixiffe nimio fatiu ft jam , ^ium» vivere. 
Magifiron quemquam difcipulum minitariarì 
Hibil moror 
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Pift. Dove hai perduto tu le tue fatiche, 
Ho perduto io le mie • La direzione 
Tua giovevol non è , né a me , né a te. 

Lid. O cuore ammaliato ! Pift. Tu mi hai. fradicio, 1 
, Non più parole, Lido, vien con meco. 41 

Lid. Deh vedi , non mi chiama più maeftro, 
Ma Lido! Pift. Non mi par che ftefle bene, 
Né fofle conveniente, che nel tempo 
Che il padron ftefle qui dentro, e a tavola 45 
Con la Tua amica, e la baciafie, e foflcrvi 
A tavola altri convitati ancora , 
Si vedefie in prefenza di coftoro, 
Aflifter il maeftro . Lid. Come ! dunque 
Per quello è (lata fatta quefta fpefa? 50 

Pift. Così fpero io : ciò , che Succederà 
E 1 in man del cielo. Lid. E hai aver tu l'amorofa? 

Pift. Allora lo faprai , quando *1 vedrai. 

Lid. Non Tarai, no, né tei permetterò. 
Ór me ne vado in cafa. Pift. Fintanla , 55 
Lido , e guardati bene dal malanno . 

Lid. Come! guardati bene dal malanno? 

Pift. E' ufeita T età mia già dalla tua 
Direzione. Lid. O abiffo, dove fei? 
Come ti adoprerei ben volontieril £q 

Stanno aperti oggi mai quelli occhi miei 
Ben molto più di quel ch'io arei voluto» 
Molto meglio farebbe effer fral mimerò 
Di coloro che viflero , che viverci. 
E s'ha a veder che un difcepol minacci 6$ 
Il fuo maeftro ! Ah , eh' io noa vorre 9 mai 

Ave. 
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difcipulos mibi effe jam plenos fanguiniss 45 
Valens affliBet me vacivom virium . 
Pift.F/tftfi, ut ego opinor , Hercules; tu autem 

Linus « 
Lyd. Poi metuo magis , ne Phoenix tuts fattis 
fuarn , 
Tt^tt* 4^ pattern effe mortuum renuntiem. 
TiftSatis btftoriarum eft. Ly<L bic vereri per- 
di dit , 50 
Compendiunt aedepol baud aetati optatile 
Fecifli i cut» iftanc naBus impudentiam . 
Occifus bic homo eft. ecquid in mentem eft tibi 9 
Pattern tibi effe} Pift, tibi ego, aut tu mi hi 
fervos esì 
Lyd. Pejor magifler te iftaec docuit , non ego • 5 5 
Nìmio es tu ad iflas rei difcipulus docilior y 
Qttam ad illa quae te docui $ ubi operam perdidi . 
Pift. IftaBenus tibi t Lyde , libertas data eft. 

Oràtionis Jatis eft . fequere me , ac tace . 
Lyd. %Aedepol jeciftijurtum in aetatem malum , 60 
Quom iftaec jflagitia me cclavifti, & pattern» 
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Avere de 9 difccpoli fanguigni • 
Poiché avvien , che trovandoti fpofltto yo 
Un gagliardo ti opprime. Pift.Giì m'immagino 
Che arò a efler io Ercole, e tu Lino. 

Ltd. Temo più tofto, che quel che tu fai 
Non mi riduca a divenir Fenice, 
Con annunziar la tua morte a tuo padre • 7$ 

Pijl. Non piti iftorie. L/V.Coftui ha già perduto 
La verecondia. Facefti un guadagoo 
Da non defiderarfi certamente 
In vita da nefluno, avendo fatta 
Acqui (lo di cotefta sfacciataggine* 80 

Coftui è perduto- E come non fovvienti 
Di aver padre ? Pifl. Se' tu fervo mio, o io 
Son fervo tuo ? Lìi* Un maeftro peggiore 
T* infegnò quelle cofe, non già io. 
Tu fé' troppo più docile difcepolo 85 

In quefte cofe, che in quelle y le quali 
Ti ho infegnate io, dove ho perduto il rempo. 

Pi fi. Sin qui, Lido, ti è fiata conceduta 
La libertà di parlare. Ora baita. 
Seguimi per coftà, e zitto. Lia* A fé, go 
Che commetterti un inganno peggiore, 
Che fi pofla commettere da un uomo, 
In tener occultati a me, e a tuo 
Padre cotefti vituper] tuoi . 
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jìCTVS SECUNDVS. SCENjì L 
Chryfalus • 

HErilis patria , falve! tfuam ego biennio, 
Poflquam bine in Epbefum abii ,.conf pi- 
ci? lubens . 
Saluto te , vicine apollo , - qui aedi bus 
Propinquus noftris accolis , veneroque te , 
Ne Nicobulum me finas , noflrum fenem , 5 
Prius convenire , quam f odale m viderim 
Mneftlocbi Pijloclerum > quem ad epiflolam 
Mnefilochus mtfit fuper amica Bac e bidè . 

RICTUS SECVNDI SCEN«f IL 

Piftoclerus > Chryfalus . 

MIrum efi , me y ut redeam , te opere tanto 
quaefere, 
Qui abire bine nullo paolo pojjìm , fi velim .• 
Ita me vadatum amore v'tn&umque attines « 
Ch. Pro dii immortales ! Pijloclerum confpicor . 
Pijloclere, falve! Pift. falve, Cbryfale ! 5 
Ch. Compendii verba multa jam faciam tibi . 
Venire tu me gaudes , 
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Le Bacchio'!. xf 

ATTO SECONDO. SCENA L 

Cri falò . 

I A tri a del mio padrone, ben trovata» 

O che piacere fento in rivederti' 
Dopo due anni, ch'io parti' per Efefoì 
Saluto ancora te, vicino Apollo, 
Che hai Ttuo foggiorno /predo a cafa noftra : J 
Ti venero, e ti prego, che non facciami 
Incontrar Nicobulo il noftro vecchio, 
Prima ch'i' abbia veduto Piftoclero, 
Il camerata del noftro Nefiloco, 
Il quale gli mandò già terta lettera !• 
Circa l'affar della fua amica Bacchide. 

ATTO SECONDO SCENA IL 

Piftoclero , Cri falò. 

NOn fo perchè tu ti affatichi tanto 
In pregarmi , eh' io torni , quando ancora 
Ch'io voleffi, non mi potrei partire i 
Di quì'n conto veruno, sì mi tieni 
Con l'amor tuo obbligato, e legato. 5 
Cr. O eterni numi! io veggo Piftoclero. 
Piftoclero, ben trovato. Pift.O Cri falò, 
Sii '1 ben venuto. Cr. Io ti vo'rifparmiare . 
Molte parole. Tu già ti rallegri 

Del 



§o Bacchides 

ego eredo ti hi. 
Hofpitium & coenam pollicere , ut conventi 
Per egre advenienti ; ego autem venturum annuo* 
Salutem tibi ab [odali folidam nuntio. io 
Rogabis me y ubi fitì viviti Pift. nempe rem 
fife vale ti 
Ch. Ifluc volebftm ego ex te percun&arier .. 
Pift. Qt4 fare poffum ? Ch. nullus plus . Pift. 

quetnrtarn ad piodum ? , 

Ch. Quia fi illa inventa cfl 9 quam ille amat , 

vivit r*8e & vai et : 

Si non inventa eft, minus vàlet, tnoribundus efl. 

%Anima efi amica amanti . fi abefi , nullus efl .• 1 6 

Si adefl 9 res nulla *ft .• fffus sft nequam & 

wifer. 
Sed tu quid facitàfli mandati s fuper ? 
Pift. Egon* yt quod ab ilio attigtffet nuntius , 
Non impttratum id advenienti pi redderemì 20 
Regione* colere mavellem jfeberunticas . 
Ch. Ebo y fin invenifii Bacchidemì Vìh.Samiar» 

quidem . 
Ch. Vide quaifOy m quis. traSet illam indiligens . 
Scis tu % ut conf tingi vas cito Samium fotef . 
Pift. Jamne, ut folesì 
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L E B A C C H t i. 31 

Del mio arrivo , e io tei credo . Mi prometti io 
Alloggio, e cena, come fi conviene 
A un, che giunga di fuori; e io promettati 
Di venire» Ti reco de' finceri 
Saluti del tuo (ozio, Tu mi 
Dimanderai com'egli dia? è vivo. 15 

Tifi. Cioè , fta ben di fallite f Cu Cotefto 

10 lo voleva dimandare a te. 

Pift* E come il poflò feper io ? Cr. Niuno 
Più di te certamente, Pift, E in qual modo? 

Cr. Perchè fé fi è trovata T amorofa %Q 

Sua , e' vive bene > e in buona falute • 
Ma $' ella non fi fofle ritrovata y 
Non iftà punto bene : è agonizzante • 
L' anima di un amante è V amorofa • 
Quando quella gli manca , manca anch'egli : %% 
S* egli ha r amica , manca allor la roba: 
Efifte egli , ma mifero , e balordo. 
Ma tu che cofa operarti in riguardo 
Alle fue commiflioni? Pift. E pare a t? f 
Che io aveffi a far ch'egli in venendo 3© 
Non ritrovgffe fatto, e ottenuto 
Quanto di commi Aio ni mi recò 

11 meffo fuo ? Sare' contento meglio 
Di ftar a cafa buja. Cr. Sicché tu 

Hai ritrovato Bacchide ? piftf E di Creta 3$ 
Di pili* CivBada^fe'i ciel t'ajuti, che 
Non la maneggi alcuno. poco attento. 
Tu ben fai come facilmente fuole 
Romperli un vafo di creta . Pift. Già al folito 

Tuo» 
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Ch. die ubi ea nunc eft> obfecro . 25 

Pift. Rie , exeuntem me unde afpexlfli modo. 
Ch. tf* ifiuc eft lepidum ! proxumae viciniae 
Habitat . et quidnam meminit Mnefilocbi f 

Pift. rogasi 
Immo unice unum plurimi pendit. Ch.papat! 
Pift. tomo ut eum eredi* ; miferà amans defi~ 
derat . 30 

Ch. Seitum ijìue . Pift. immo , Cbryfale f bem 
non tantulum 
Vmquam intermittit tempus, quin eum nominet. 
Ch* Tanto bercle mei io r Baco bis . Pift. immo. 
Ch. immo bercle abiero 
Potius . Pift. num invitus rem bene gefiam 
audis beri? 
Ch. Non beruSj fedaSor mibi cor odiofauciat . 3$ 
Etiam Epidicum , quam ego Fabulam aeque 

ac me ipjum amo , 
Nullam aeque invitus fpeSlo , fi agit Pelilo . j 
Sed Baccbis etiam (1) fortis tibi vi fa ejl ? 

Pift. rogasi 

Ui na&us Venerem effem , hancjunonem dicerem . 

Ch. jfedepol , MneJUocbe , stt rei» £<i»c »*;<?>» 

effe intellegjo, 40 

£hW *0?*5 , paratum eft; quod dee y invento 

eft opus. 
Jtiam iftoc fortaffe aurum eft opus . Kit PbU 
lippeo quidem • 

Ch. 

(0 Speflò s'incontra prcfTo gli antichi , e fpccial- 
tnentte in Plauto /irto /r* fermo/a . 0W. M7. 4* 5* j 
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Le B a e e h i d i. 33 
Tuo* Cr. Dimmi, in grazia : aderto dove è ella? 

Ptfl. Corti, donde ora mi vederti ufeire. 41 

Cr. Or ve' che forte! EU* abita qui preflb 
Al vicinato nortro. Si ricorda 
Di Nefiloco ? Pi/i. Se fé ne ricorda ? 
Anzi lui folo apprezza unicamente 4$ 

Al maggior fegno. Cr. Capperi! P(/?.Ànzi, come 
Ti credi tu? ella ne fta in paffione. 

Cr. Quefto mi piace. Pi/i. Anzi, Crifalo mio, 
.Guarda un pò' : la non lafcia paflar mai 
Un tantino di tempo, che noi nomini. <o 

Cr. Meglio , a fé . pi/I. Anzi ... Cr. Anzi più 
torto andrommene. 

Pi/i. Forfè ti noja il fentir le venture 

Del padron tuo! Cr. Non è il padrone, no, 
Ma ben l'attor, che mi trafigge l'anima 
Con la feccaggin fua. Ancor TEpidico, 55 
Commedia, ch'i' amo quanto me medefimo, 
Quando la rapprefenta Pollione, 
L' afcolta più malvolontier delle altre* 
Ma come ti è paruta ella di vaglia? 

Pift. Di vaglia? s'io non 1* averti trovata] £• 
Una Venere, ti fo dir, che quefta 
Direi fofle Giunone. Cr. A fé, Nefiloco,- 
Per quanto io veggo difpofte le cofe ,* 
L'amica è lefta, ora fi hanno a trovare 
I lampanti: poiché, per avventura, 6% 
In queft' afure ci vorrà dell' oro • 

Pi/l* E oro di Filippi. Cr.E ci vorrà 

Tm.V. C Forv 
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Ch. %4tque co forraffe jam opus efi . Pift. itnmo 
ttiam pr\us . 
Uam jam bue adveniet Miles . Ch. (i) tt 
tniles quidemì 

Pift. Qui de ammenda Bacchiai aurum bie txigit. 45 

Ch. Ventai quando volt , atque ha ne mi hi fit morae . 
Domi e/I : non memo , nec cuiquam fupplico y 
Dum quidem hoc valebit petlus perfidia meum. 
.Ahi intrOy ego bic curabo. tu intus dicito 
Mnefilocbum adeffe Baccbidi . Pift. faciam ut 
jubes . 50 

Ch. Negotium boc ad me attinet aurarium. 
Mille & ducentos Pbilippos attui imus aureos 
Epbefo , quos bofpes debuit noflro feni . 
Inde ego bodie aliquam macbinabor macbinam, 
Unde aurum efficiam amanti beri li /ilio. 55 
Sed foris concrepuit noftra: quinam exit forasi 
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*fCTUS SECUNDI SCENDI III. 

Nicobulus , Chryfalus, 

Bo in Piraeeum . vi Jam 9 ecquae advenerit 

In portum ex^ Epbefo navis mercatoria • 
JNam meus formidat animus 9 

nom 



(1) Non Iia ©flervato alcuno > eh* quella chiamata 
di Cbryf. qui non ci vuole, come ne men V altra ài Pi- 
ftoclero v. 45. eflendo difeorfo continuato di Pift. dal 
v« 43. imrno €tiam % fitto ad txigit del v. 45» 



Le Bacchi «Di. 35 

Forfè adeflb . Pìft. E anche prima, perchè ora 

Se ne verrà il fbldato, e un fpldato, 

Che vuol danari per lafciar qui Bacchide . 70 

Cr. Venga pur quando e* vuole, e venga tofto, 
Ch' io non abbi a afpettare . Io già l' ho 'n cafa. 
Non ho paura di nulla, né fono 
Per fupplicar alcuno, fin che quello 
Mio capo farà pieno di faldelle* 75 

Va dentro tu : le cofe di qui fuori 
Reftano a cura mia. Tu in cafa su 
Di' a Bacchide, che Nefiloco t qui. 

Pifl. Farò come m'imponi. Cr. L' incumbenza 
Della moneta or fi appartiene a me. 80 
No 9 altri abbiam portato qua da Efefo 
Mille e dugento be' Filippi d'oro, 
Che un fuo cor ri fpon dente li doveva 
Al nofiro vecchio* Sopra di quegli io 
Macchinerò ben oggi qualche trappola, 85 
Per far danari al nortro padroncino 
Imbardato. Ma ho 'ntefo l'ufcio noftro 
Scricchiolare. Chi fia, ch'elee di cafa? 
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ATTO SECONDO SCENA III. 

Nicobolo^ Cri fa lo. 

O vo* andar nel Pireo, e vo* vedere 

Se foffe giunta in porto qualche nave 
Mercantile da Efefo, perchè 
L'animo mio è pieno di titnpre 

C % Per 
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noflrum tam diu 
Ibi defidere , neque redire filium . 
Ch. Extexam ego Uhm pule bre jam , fidilvolunt. 5 
Ha ud dormhandum efi . opus efl cbryfo Cbryfalo. 
lAdibo bunc , quem quidem ego bodie faciani 

bic arietem 
Pbrfxi, itaque tondebo auro ufque ad vivant 

cutem . 

Servos falutat Wtcobuhm Chryfahs . 

Nic. Pro dì immortales ! Cbryfale , ubi mibi efl 

filiusì * IO 

Ch. Quin tu primum Jalutem reddis , quam dedi ì 

Nic. Salve . fed ubinam efl Mnejìlocbusì Ch. 

vivit , valet . 
Nic Venitne ? Ch. venit . Nic. evax ! afperji/li 
aquam . 
Benéne ufque vai uh ? Ch. pane rati ce atque 
atbletice . 
Nic. Quid hoc} qua cauffa eum bine in Epbc- 
fum miferam , 15 

sAccepitne aurum ab bofpite Jtrcbidemideì 
Ch. Heu cor meum & cerebrum , Nicobule, fin. 
ditur, 
Iflius bominis ubi fit quaque mentio . 
7W hofpitem Uhm nominai ho/lem tuumì 
Nic. Quid ita, obfecro^ bercici Oh* quia aede* 
poi certe feio , 2,0 

Vulcanus , Sol y Luna , Die* >. dei quatuor 9 
Melejiiorem nullum ilhxere 1 alierum . 
♦lic. Quàmne vfrehidemidem £•' * 

Ch. 



Le Bacchisi. 37 
Per lo tanto penar di noflro figlio 5 

Colà, fenza tornare . Cri. Q , fé al ciel piace, 

10 pelerò coftui ben bene a fé. 

Qui non ci è tempo da ormi re. Crifalo \^ 

Ha bi fogna del trifo. Lacia ch'io 

Me gli avvicini, che il vo* render oggi io* 

11 montone di Fritto coi tofario 
De' fuoi bioccoli d' oro illa cotenna • 
Il fervo Crifalo ofiequi; Nicobolo . 

Nic. O dei immortali ! Ctfalo , dov' è ^ 
Mio figlio?Cr/. Perchè tu,rima diogn'altro, 1$ 
Non mi reftituifci quelfaluto, 
Che ti ho fatto ? N'f.Ben enga . Ov'è NeQloco? 

CV. Égli è vivo , fta bene Nic. E* venuto egli ? 

Cr. E* venne. Nic. Oh , ty ni ha' fatto rinvenire. 
E* flato e' Tempre bene£V. Bene, e valido 20 
Da lottatore, da atlets ZV*V. E dimmi anco; 
Ha egli efatto il dad/o da quel mio 
Cprrilpondente in Efco, Archi. demo, 
Pel qual affare io lo pedii colà? 

CV. Oimè, mi fento, Ncobolo mio, 2$ 

Fender il cuore, e lecervella , quante 
Volte fi fa menzione li coftui, 
E tu chiami colui ccrifpondente ? 
Un tuo nemico ? JV/V.Perchè di' così , 
Per vita tua ?Cr. Percè io fo certiffimo, 30 
Che i quattro dei deli luce, Vulcano, 
Il Sol, la Luna, il G)rno, non han mai 
Fatto lume ad altro uni piìi fcellerato. . 

Nic. Di chi di' tu ? di Arctóemo ? Cu Sì bene , v 

<i 3 Di 
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Ch. quànt , inquam , %Arcbidemidem . 
ONic. j2»W /w* ? Ch. jtf/W no» /<?<:/* ? j«/» r* 

Prlmunr dufn itfìcias ire coepit fitto; 25 

Negare fé debefl tibi triobulum . 
Continuo antiquo* bofpitem noftrum fibi 
Mnefilocbus *advCavh , Pelagonem fenem : 
Eopraefente homi* e xt empio offendi t fymbolum, 
Quem tute dederatad eum , ut ferret , /J//0. 30 
Nic. Quid , 061 fi fondi* fymbolum ? Ch. *»• 
fit dicere. • 
Multerinum , t^wtw f«w effe fymbolum; 
Quotquc innocenti ti dixit contumelia 5 ! 
adulterare eum a$bat rebus ceteris . 
Nic. Habetiri* aurum ?W mibiprimum dici volo, gj 
Ch. Poftquam quìdem)*raetor recuperatores dedit 
Damnatus demum jvi coa&us reddidit 
Ducentos & mille ^biUppùm . Nic. tantum 
debuit . 
Ch. Porro etiam aufc\ta pugnam , quam voluh 

dare . \ 

Nic. Etiamne efl qui\ porro} Ch, bem accipe; 
trina baec nunc fit . 40 

Nic. Deceptus fum. () ^Autolyco hojpitl aurum 

credidi . 
Ch. Quin tu audp • • jio immo ingenium avidi 

- baud pernoram mpitis. 
Ch. Poftquam aurumYbftulimt^s , 

(x) Figlio di Mercuri ladro di armenti, a' quali 
cambiava il colore* 



Le Bacchisi. 39 
Di Archidemo ti parlo. Nic E che ha fatto egli? 

Cr> Che cofa non ha fatto , vuoi tu dirmi . $6 
Prima di ogn' altro cominciò a negare 
A tuo figlio, e dir ch'egli non doveati 
Né meno un foldo. Nefiloco, torto 
Si fé chiamar Pelagone, quel vecchio, 40 
Quell'antico noftro ofpite. In prefenza 
Di cofìui gli moftrò fubitamente 
Il contraffegno fuo,- che tu medcGmo 
Detti a tuo figlio > che gliel prefentafle. 

Nic. E moftrato che gli ebbe il contraffegno? 4$ 

€r. Cominciò a dire, che quello era talfo, 
£ che non era il contraffegno fuo. 
£ quante villanie diffe a quel povero 
Innocente! dicendo eh' e* foleva 
Efler falfario ancor nelle altre cofe. 50 

Nic Ma il dana jo voi l'avete? quefto è quello 
Che vorrei fentir io prima di ogn' altro. 

Cr. Dati che ci ebbe gli arbitri il Pretore 
Fu condannato; e affretto con la forza, 
Reftituì mille dugen Filippi. 5J 

Nic. E tanto era il fuo debito Xr. Ma fenti, 
Oltre di ciò , la ftretta , che tentò 
Di darci . Nic* Come ? ci è qualche altra cofa? 

Cr* Senti quell'altra , che farà la terza. 

Nic. V mi fono ingannato . Ho confidato 60 
Il mio danaro a un ofpite, eh' è un vero 
Àutolico. Cr. Senti anco.N/c Io non avea 
Penetrato l'avidità di quefto 
Mio ofpite. Cr. Pigliato «che ci avemmo 
C 4 li 
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iti tiavem confeendimus , 
Domum capiente? . forte ut affedi in fleg* 9 
Dum circumfpeSo , atque ego lem bum con- 
fpicor: 4S 

(i) Longum efl rigorem maleficum exornarhr. 

Nic. Perii hercle : lem bus Me mi hi laedit latus . 

Ch. Is erat cmnmunis cum bofpite & praedonibus • 

Kic. Jtdeori me fuijfe fungum , ut qui UH crederem ì 
Cum mibi ipfum nomen ejus Cdrcbidemidis 50 
Clamarti , demturum effe 9 fi quid crederem . 

Ch. Is lembus noftrae navi infidias dabat . 
Occoepi ego obfervare eos , quam rem gerant • 
Interea e portu noftra navis folvitur. 
Ubi portu exiimus , bomines remigio [equi , 5£ 
NequeaveSy neque venti cltit+s . quoniam fentio 9 
Quae res gereretur y navem extemplo Jìatuimuc • 
jgitftfff y*m vident nos ftare , occeperunt ratem 
Turbare in portu • Ni e, aedepol mortai is malos ! 
Quid denique agitis ? Ch. rurfum in portum 
recipimus . £*. 
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Il danaro, falimmo in fu la nave, 6% 

DeCderofi di tornar a cafa. 
Siccome io mi era feduto in fui caflero, 
Nel dar a cafo un 9 occhiata all'intorno, 
Ecco che veggo armarti una barchetta 
Lunga , fecca , di mala intenzione . 70 

TSJtc. Oimè ! quella barchetta mi urta il fianco « 

Cr. Su quella li' era fatta comunella 
Fra '1 tuo corri fpondente , e i corfali. 

Nic. E 1 poffibile caio fia flato sì 

Capocchio, 'ch'io mi fia di lui fidato? 7$ 
Quando , s* egli è pur vero , che quel dem* 
Significa tor via , quel nome ifteflo 
Di Archidemo paria vami chiariflimo, 
E mi diceva eh* e* mi arebbe tolto 
Qualunque cofa avelligli fidato. 86 

Cr, Quella barchetta dava caccia al noftro 
Legno . A primo io mi pofi a offervare 
Che cofa macchinaflero • Frattanto 
La nave noflra fciolfe da quel porto. 
In ufeire del porto , que' fi pofero 8£ 

A infeguirci vogando : gli uccelli , ) 

E i venti ideili non fon sì veloci. 
Poiché mi avvidi a che giuoco gioca vafi, 
Tofto fermammo la nave. In vedere 
Color , che noi ci eravam fermati , pe 
Prefer come a intrigarfi dentro al porto. 

JtiU. O che gente briccona l finalmente 
A che vi rifolvefte? O. Noi di nuovo 
Rkovcrianci nel porto. Nic. Fgcefte 
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Wc Sapìknter faBum a vùbis. quid Mi pofltaì 

Ch. Revorfionem ad terram factunt vefperi. 

'Nic. jfurum bercle auferre voluere . ci rei ope* 
ram dabant . 

Ch. Non me fefellit , fenfi .• ee exantmatus fui . 
Quum pun vìdemus auro infidi as fieri y 6$ 
Capimus confilium continuo , poflridie 
%Auferimus inde aurum omne y illis praefentibus ì 
Pafam atque aperte , ut Mi id faBum fcifcerent • 

Nic. Sette hercle . cedo , quid Mi ? Ch. trifles 

4 illieo , 
Quom extemplo a por tu ire nos cum aura vi* 
dent , 70 

. SubUucunt lembum caphibus quaffantibus . 
JQos apudTheotimum omne aurum depo fui mus : 
Qui Mie facerdos efl Dianae Epbefìae . 

Nic. Qui iflic Theotimus efl ? Ch. Megalobuli 

fi}' 1 »** # 
Qui nunc in Ephefo efl , Epbefiis cariffumus. 75 
Nic. Mae Me , he relè , mibi fit multo tanto carior % 
* Si me illoc auro tanto circumduxerit . 
Ch. Quin in ipfa aede Dianae conditum efl . 
Ibidem publieitus fervant . Nic. occidiftis me* 
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Saviamente. E coloro? Cr. Vcrfo fera pj 
Fecer la loro ritirata a terra. 

&!c. Senza dubbio volevano rubare | 

Il danajo . quella fa la mira loro • { 

Cr. Io me ne avvidi fubi to , e per quefto 
I* era morto di paura . Or noi ioo 

Chiaro vedendo, ch'era la lor mira 
Il danajo, torto ci andammo a rifolvere* 
Il giorno appreflb togliemmo di là 
Tutto quanto il danaro alla prefenza 
Loro, pubblicamente , e in palefe, 10$ 
Acciocché lo fapeffero . Nk. Beniffimo • 
E colóro ? Cr. In veder che noi all' iftant* 
Ce n andavam dal porto col danaro , 
Torto , cambiato colore , ritirano 
A terra la barchetta , tentennando no 
La ferta . E'noi di tutto quel danaro > 
Ne facemmo depofito in potere 
Di Teotimo , il quale è facerdote 
In quel paefe di Diana Efefia . 

ZS7/V. E chi è egli coterto Tcotimo? 115 

Cr. E' figlio di Megalobulo , il quale 
Prefcntemente ^n Efefo è cariffimo 
A quel popolo tutto . Nìc. In fede mia , 
Ch' e* farebbe per me molto più caro 
Di gran lunga y fé egli mi giuntaffe 120 
'• Di fomma così graffa di danajo. 

Cr- Ma $' è fiato riporto dentro al tempio 
Jrteflb di Diana . Quivi poi 
Si cu (lodi Ice dal pubblico • Nic. Oimè! 

Mi 



» "* 



44 Bacchi des 

Nimio btc ptlvatim fervaretur re&iys . Se 
Sed vos nibilne attuliftis inde auri domum? 
Ch. Immo etiam . verum , quantum attuterjt y 

nefcio . ' - 

Nic- Quid f nefcisì Ch. giri* Mnefilocbus noMm 
clancUlum 
Devenii ad Tbeofimum .• »ec m/£# credere , 
JWec quoiquam in navivoluit. eoeOkpcfcio, 85 1 
%Quantulum attulerìt : verum barn permuhum 
attuiti . 
Nic. Etiani dimidium cenfes ? Ch. «0» aedepol feto . 
Perni» &*«^ opinor. Nic. fert ne pattern tertiam ? 
Ch. Ab» Aerc/e opinor . *verhm verum nefcio . 
Profeto de auro nibil feio , »/// «t/c/t . pO 
JJunc tibimet illue navi capiundum eft iter , 
17* ;7/fM4 reportes aurum ab Tbeotimo domum . 
%Atque beus tu ! Nic, ^w/W t//j ? Ch. annulum 

gnati tui 

F acito ut memineris ferre . Nic. 5»/^ opu/l 

annulo ? 

Ch. 0«w tó fignum eft cum Tbeotimo , g«; eum 

tlli afferret y p$ 

Ei aurum ut reddat . Nic. memi nero , C&* r*- 

fife monei" . ;. 
Seddivefne eft iftic Tbeotimus ? Ch, etiam rogas? 
Qui foccis babeat auro fubpactum folum . 
Nic. Cur ita faftidit ? Ch. tantas di&itias babet : 
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Mi avete morto v Meglio dorati lunga 125 
| Sarebbe cuftodito qui in* privato . 

Ma voi ,di quel danajo non ne portafte 

Porzione alcuna a cafa? CY. Sì; ma quanto 
* Non fo. Nic. Perchè noi fai? Cr. Perchè Nefiloco 
V* Si condiifte-di notte,, e di fegrelo 130 

Da Teotimo ; né volle fidarlo 

■ Né a me, né ad altri in fu la nave .E quindi 

■ E' > eh 9 io non fo che porzionceUa e 9 n' abbia 
^ Portata . Nic Stimi forfè , la- metà ? 

£V. Noi fo davvero; ma non credo / W/c.Forfe 
Ne porta il terzo? Cr. Suppongo che no. 1$6 
Quanto al danajo altro non fo di certo , 
Se non di eflerne al bujo . Or devi tu 
Imprendere in perfona quello viaggio 

- Pe$ colà fu la nave , per rifeuoterc 140 
Di man di^Teotimo quel danaro, 

r E riportarlo poi a cafa tua . 

E fenti qua. Nic. Che vuoi? Cr. ABbi a memoria 
Di portarti l'anello di tuo figlio. 
Nic. Che occorre queft' anello? Cr. Perchè quefto 
E 1 il contraifegno convenuto infieme 146 
Con Teotimo : che a quella perfona» 
La quale gli recafle queir anello, 
E 1 confegnafTe il danajo . Nic, V arò a mente . 
E ben facefti, che me ne avvertirti. 150 
Ma cotefto Teotimo è e' ricco uomo? 
Cr. S'egli è ricco di' tu? quando esti tiene 
Le fole d'oro alle fcarpe. A7/V. Et^crchè 
Tanta albagia ? Cr, La.fua ricchezza e rale , 
. . Ch f 
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Nefcit quid faciat auro. Nic. mibi dcderit ve. 
lim . 1 00 

Sed qui praefente id aurum Tbeotimo datum e/I ? 

Ch. Populo praefente : nullufl Epbe/i, quin fciat. 

Nic Ifluc fapìenter faltern feci* filius , 

Cum diviti bomini id aurum fervandum dedìt: 
sAb eo licebit quamvis fubito fumere . 105 

Ch. Immo bem tantifper numquam te morabitur , 
Quin babeas illud quo die il lue veneris. 

Nic. Cenfebani me effugiffe a vita mari t urna? 
Ne navigarem tandem hoc aetatis fenex , 
Id mibi baud utrum velim licere intellego^ HO 
Ita beli us bofpes fecit *Arcbidemides . 
Ubi nunc *fl ergo' meus Mne/ilocbus filius ? 

Ch, Deos atque amicos ih falutem ad forum • 

Nic. %At ego bine ad illum , ut conveniam , 
quantum potefl , 

Ch. Ille e/i oneratus re£te , & plus ju/lo vebit . 1 1 5 
Exorfa haec tela non male omnino mibi e/i , 
Ut amantem herilem copem facerem filium .• 
Ita feci , ut auri quantum vellet , fumerei • 
Quantum autem libeat reddere, ut reddat patri . 
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Ct* egli dell* oro non fa.cofa farfene. i$y 

Nic Lo deffe a me. Ma in prefenza di chi 
Fu coafegnato a Tcotimo il danaro? 

Cr. Del popolo, e in Efefo non vi è 

Perfona, che noi fappia. Nic.ln quello, almanco, 

Mio figlio fece faviamente, avendo 160 

Dato a ferbar il danajo a un uom ricco. 

£ fi potrà ri (enotere da lui 

Quando che e' fia, anche a vifta . Cr. Io ti accerto 

Che e* non tratterrà , ve' , tanto , che 

Tu non abbi il danaro in arrivando. 16$ 

Nic. Io facea conto di averla finita 

Di menar più i miei dì per mare , e vecchio 
Di quella età, in cui fono, finalmente 
Non navigare più; ma ben mi avveggo. 
Che al preferite non fono più in iftato 170 
Di far quel eh' io vorrei , pel tratto fattomi 
Dal mio corri fpondente garbariffimo 
Archidemo. Dov'è dunque or mio figlio 
Nefiloco? Cr. Andò al Foro a ringraziare 
Gli dei , e a far motto agli amici . Nic.Or voglio 
Ir a trovarlo il più tolto ch'io poffa. ijó 

Cr. Glie Fho carica bene, e più del giufto 
E' la foma eh 9 e 9 porta in fu la fchicna. 
Ho meffo mano a teffer quefta tela 
Non malaccio per ora, a fin di rendere 180 
Ben provveduto il padroncino, in modo 
Che ho fatto, eh* e' fi poffa ritenere 
Quel danaro eh' e' vuole, e all'incontro 
Redimire a fuo padre quel tanto, 

Che 
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Senex in Épbefum hinc ibit aurum arceffere •• 120 
Hh nojtra agetur aetas in malacum modum . 
Si quidem bic relinquet , nee fecum abducet 

fenex 
Med & Mnefil&cbum . quas ego bic turbar dabo! 
Sed quid futurum e/i , curri boc fenex refciverit ? 
Cum fé excucur riffe illue fruflra fciverit y 125 
Nofque aurum abufosì quid mibi fiet pofleaì 
Credo bercle adveniens nomen mutabit mibi , 
' Facietque extemplo Cruci falum me ex Cbryfalo. 
offifugero bercle , fi magis ufus veneri t • 
Si ero reprebenfur , malto ego illum infortunio : 
Si UH funt virgae turi , at mibi tergum de- \ 

fni efi. 131 ! 

Nunc ibo , berili filio banc fa bri e am dabo , 
Super auro , amicaque ejus inventa 'Bacchi de . 

jiCTUS TERTIVS. SCEN^f L 

Lydus . 

PsAndtte atque aperite propere januam banc 
Orci , obfecro : 
Nam equidem baud aliter effe duco . quippe 
quo nemo advenit, 



Nifi 



L «-B jr e e ir i n"r . 49 

Che farà piacer fuo rcftituirgli* 185 

Il vecchio andraffi in Efcfo di qui 

A chieder il danaro fuo. noi qui 

Ci tratteremo delicatamente, 

Se pur tanto Nefiloco, quant'io 

Sarem laida ti qui, né meneracci i^o 

Il vecchio fuo. O Dio, che tafferugli ' 

Vo' far io qui ! ma che farà poi quando 

Il vecchio il rifaprà? quando a vv ed raffi 

Di effer ei corfo colà vanamente, 

£ aver noi slazzerato il fuo danaro ? 1^5 

Che ne farà poi di me? fenza fallo 

Credo , che in arrivare cambierà 

Il mio nome , e da Crifalo a un tratto 

£' mi farà Forchi fa lo. Ma fé 

Meglio mi tornerà , mi fuggirò . %o% 

Se farò ripigliato, il mando in chiafifo.» 

S'egli alla villa fua ha le bacchette, 

r ho eoa moco pronta buona fchiena. ; 

Or voglio andare a ragguagliar di quella 

Macchina de' dtpftri il padroncino, %o$ 

£ di eflerfi trovata la fua amica . 

.; ATTO TERZO • SCENA I. 

. Udo, . 

Apritemi s* tofto , fpalancatemi 
Quella porta d'inferno, che non crcdola 
Diverfa certo, poiché non ci capita 
Tarn. V. D Per 



#//? quem fpes reliquere omner, effe ut frugl 

pojjiet. ' r 

Saccbidesl non Jìaccbides, f*d Baccbae Junt 

acerrumae» 
Jtpage ifiaj a me forores , ^i«f» bominum Joy. 

bent fengmnem. 5 

Omi'V ad pernicim faftrnSta domus opime at~ 

qae epipare, . ■ •< 

tilt** ut afpexi^fne continuo confidi protinam 

in pedts. 
JEgone vt baec conclufa gefiem biatocutum ? ut 

celem pattern , 
Piftoclere 5 tua fingiti* , fiu% d'afona , aut de» 

fidbitb^a? 
Quibus patrem , & me , teque , amicofque 

omnes affetta* tuos ia 

Jld prebnm , damnum , fiaghium appellere 

una & perdere, 
Ncque mei* *sf«e fui intui puditum eftfa* 

Bis, qum facis: ' ; ' /; 

Quibus tuum pattern, m*pie ynft ìffnicof K af- 
fine* tuo$ y •- - •' ~ % 
TW infamia fecifti gerulifizulos Jlagitii. 
fJunc priufquani matum l i)Ue * idikit % certum 

eft jam dicam patri f l$ 

De me banc culpam detnofibor jam , & feni 

faciatn palam, 
JJt eum ex lutulento coinè pfèpeh bine eUpiat 

forai. *'* - r 



L £ . E a. e a h. i^ 1^1 . 5^ 

P^rfona alcuna , fé non che chi è ufcito w 
. D' ogni fpet*nza di eflfer grattarono t p 5 
Baccbidi/ non già Bacchidi, ma Bacche 
Fieriffime, Lontane Geo da me 
TaJi forelle, che fucchiano il fangue 
Degli uomini. .La cafa tutta fy ♦ - *~ 
Ben fornita a dovizia di ogni arnefe fÀ 
Da romper altrui *J collo. Io V aver vifta 
Tali apparecchi, la detti di botto 
, A gami)?* £ terrò io njeep :iegolte % 
Quefte cofe? nafeonderò a tuo padre, "* 
O Piftocjero, le laidezze 'tue , t 15 

Gli feiupamenji tuoi, cotVfte tane 
Della ^Uafajezza tua, fon fui 1 

Ti fé* dato a tirar tuo padre, e me,. 
£ te, fti xpoi amici tutty -quanti 
Al di/onore, al danno, gì vitupero, %o 
E a rovinarci tutti a »p, fofeig? Tu 
Non averti roflbre colli dentro 
Né di jne, ^è di te r q4 &r?. quello f , J 
Che vai facendo, e eoa.. che hai relp me, 
E tuo.^flidre ,, g L li amici , i.tuoi parppt^^as 
Per la tua Infamia , artefici, e autofi 

Che tu ci aggiunga queft'^tro ma^no, 
Sop rifoluto di dirlo i tao padre;* 
A lui paleferò la cofa ; e in quello 30 
Modp % f«ricb«p me dati? ,^lp? , o (i> 
Ed egli potri ik tofto <a r a vario »'* f: 

Fuóti ,*fe òmffto màtofo fangaccio , • '• f * 

•\ :V .. d *■. • r ^ • AT- * 
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^fCTUS TERTII SCÉNJIL 
v Mncfilocus. 

MUhis modiì mèditatus egomet mecùm fum\ 
& ita effe arbitrar .• 
' Uomini amico, qui eft amicus ita itti Home* 
pcffidet, 
Hifi deos , et nibil praeftafe . id vpéra exper* 
tus fum effe ha. 
• Jiam ut in Epbefum bine abti , (hòc fa&fum 
eft ferme abbine biennium ) 
Ex Epbefo bue ad Pifiocltrum meum fodalem 
litteras $ 

Mifii amicam ut mibì iriveniret Saecbidem . 

illum intellegb • 
Inveniffe , ut fervos meus mibi nuntiavit Cbrf* 

falus. 
Condigne is quam tecbnam de auro advorfum 
meum fecit pattern, 
> Ut mibi amanti còpia effet ! Jtd aeqtiom id 
ci recidere. : 
Nam poi quideni, meo anijt&g ingrato tornine 
nibil (i) bmpjenfiu' fi ^ IO 

(i) Ciofc , in quo mngrs impendatur ; tfl cui UBO pii 
fi difpendj ; poiché difpendio non è quel che fi appli- 
ca in un uomo grato . JM*w in mala uxore atque ini' 
mie* & quid fumai , fumtus eft : In tono bofpite atqui 
amico, qutefius ejì, quid fumitur . Mil. Glor. j. i. 
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ATTO TERZO SCENA IL 

Neftloc*. 

I* Ho confidente fra me fleto 
Per molti verG, ( e così in fatto credo 
Che fia ) che un eh' è amico dell 9 amico, 
Non abbia innanzi a fé, che i foli dei. 
E eh' egli fia cosi, l'ho con gli effetti 5 
Sperimentato ; poiché , come quindi 

10 me ne andai in Efefo , ( ciò fu 
Circa due anni fa ) fcrifli una lettera 
A quefto mio buon fozio Piftoclcro, 
Ferch' e' mi rinvenifle la mia amica io 
Bacchide : or fento che V abbia trovata , 
Come mi difle Crifalo mio fervo, 

11 qual fece a mio padre il pur bel tiro. 
Perch'io aveffi il danar, die bifognavami 
In quefto amore mio. Ma è dovere , 15 
Ch'egli ne fia da, me rìmunerato; 
Perchè , fecondo me , non fi dà co fa 

in cui piti mal fi f penda, di uà ingrato. 
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MalefaBorem amitti fatius^quam telinqui be- 
neficimi 
JSJimìo praeflat impendiofun» te , quarti ingra* 
tum dicier . 
- lllum laudabunt boni;(i) hot etiam ipfi cuU 

pabunt mah . • . ' , 

~Qua me cauffa toagis curri tura effe ea quam 

t : • ebvigiìato *JÌ opus * 

*]$unC) MneJHocbe^ f perirne* fpetitt$f 7 nunc cer- 

v * tamen cetnitur. 4 . . X j 

Sifne nec ne , ut effe ùportet * maluf , bonus , 

cujufntodi / 
Juftus, injuftufj malignuS i targus * commo* 
dus , incommodus . 
- * Cavefis te fuperare fervom firk fatiundo iene. 
tUtu* eris) monco, baud celabte *♦ fsd eccos vi* 
deo incedere 
. J>*trem fodalis^ & ntagifirum • bine ìaufculta* 
bo 9 quam firn agant. 

jfCTVS TERTI1 SCENJ* III. 

Lydus, 'PhiloxervJ*, Mtìefilochu* • 
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Une experiar , fitne aceturn tibi peracre in 
peSfore . 

Sequere. Ph- quo fequar\quo ducis nunc mei 
Lyd. ad illam , quae tuutn 

Per* 



<i^cggo hunc cc4 Libino. 
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JMeglio è aflblvere un, che ti fece male, 
Che abbandonare chi ti fece bene. fté 

E' meglio di gran lunga, che ti chiamino 
Sciupatore, che ingrato; il primo alt - 
Lode preflb degli Uomini da bène ; 
Del fecondo anche gli uomini malvagi 
Ne diran male- Perciò bi fogna ch'io 25 
A quello badi attentici niamente. 
Or quefto è il tempo « Nefiloco mio t 
Ch'egli fi ha a far l'erpefienaa, or è 
Giunto quel tempo j eh 1 egli 5' ha * difeernere, 
Se sì , o no, tu fii come devi citerà: 30 
Se fii cattivo , o buono , giufto , o ingiufto, 
Avaro , o libérale ; fé corttfe . 
O difeortefe . Bada di non fare 
Ch' egli ti aveffe a fuperare vm fervo 
In oprar bene. Sappi, che comunque 3$ 
- Tu ti diporterai , non potrà effere -- 

Celato altrui . Ma ecco ch''io veggo 
Venir qoà il padre del compagno mio,' 
E *1 maeftro . Io vo' trattenermi qui 
Per afcoltare^dt che'.cofa trattino* 40 

* ATTO TERZO SGENA IH. 

Lido i Fthffeno , Nejtloeo, 

ORa io vedrò che cuccuma , che fenapa 
Tu abbi 'n corpo. Vieni meco. FU. Dove, 
Dove or mi meni ? Lid. Da colei , la quale 
D 4 Ti 
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/ Perdidit ,'peffumdedit tibi filium uni unicum. 
Vfc. Eja y JLfde, Unker qui faeviunt , fapiunt 

Minta mirandum eft , illaec aetas fi quid il* 
lorum facity $ 

Quam fi non faciat • feci ego (/fare /*/i*m m 
i adtfefcentia . 

Lyd. ffe* «w'A#7 /tei *»j£j7 *y&iet tf/aw perdidit 
affentatio. 
Uam abfque te effet , ego illutn baberem rem 
- ■ Bum ad ihgenium bonum: 
- Nun* propter te tuamque pravos faBus eft fi- 
duci am 
Pijloclerus . Mn. dii immortale! ! meum foda* 
lem bic nomina*. IO 

Quid hoc negotii eft, Piftocterum Lydus quod 
herum tam cittì 
Hi. Paullifper , Lyde , eft libido bomini fuo anh* 
me objequi: 
Jam aderii tempus , cum fefe etiafn ipfe ode- 
riti morem geras : 
/ J)um caveatur ypraeter aequom me quid delin* 

quat , fine . 

Lyd. Non fino, ncque equidem Uhm me vivo 

corrumpi fìnam . 15 

Scd tu , qui tam prò cwrupto dicis caujfamfilio , 

Bademne erat baec dijciplina tibi , cum tu 
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Ti ha difetto, mandato ia precipizio 
Queir unico tuo figlio , che tu avevi . 5 

fil. E via , Lido . Color , che ufan afprczza 
Con qualche poco di moderazione, 
Han piti giudizio. Egli è meno da fare 
Le maraviglie , fé una tal età 
Fa qualche cofa di quelle , che fé 1* 

Non la faceffe . Io ancora' in gioventù 
Mia ne ho fatto di quelle. Lid. Oimè, oimè! 
Cotefla tua compiacenza fu quella, 
Che ha rovinato colui ; perchè fé 

| Jtfon foffc (lato per te, Tarei io ij 

Diretto bene a effer còftumato. 
Ora per cagion tua , e per la fua 
Confidenza , che ha in te , è diventato 
Piftoclero malvaggio. Nef. O dei immortali! 
Sento coftui ricordare il mio fozio, zo 
Cofa farà che Lido va tacciando 
Coranto il fuo padrone Piftoclero? 

FU. Lido mio, l'uomo vuol per qualche tempo 
Compiacere le proprie fue padroni. 
Tofto verrà quel tempo , che odierà a$ 
Anche fé fteflb. Hai a effer compiacente. 
Purch* e* fi badi , eh' e* non dia in eccelli, 
Lafcialo fare • Lid. lo non vo' lafciar io - \ 
Né permetterò mai fin eh* io ci campo, 
Ch' egli fi abbia a fviare . Ma tu , che 3* 
Difendi tanto un figlio fcapigliato^ 
Dimmi un poco: era quella la maniera, 
Con cui folli educato allora , quando 

Eri 
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adolefcent crasi . . 

#eg* I *£#' £*c apnis viginti fuifte primis copine, 
Digitunt longe a paedagogo pedem ut efferrtp 

aedi bus é 
•Ante SolcHt cKorkntem .nifi in palaejlram t#- 
neraSj 20 

Gymnafii praefecló band mediocri* pocnas pen. 

direi. 
Id quoi obtigerat y hoc et i atri ad malum arcef* 

febatur malum , 
Et difcipulus & magiftet petbibebantut improbi . 
Ibi curju , luBando , haftd i difeo , pugilati pila, 
Sai tendo feft exercebant rttagis , quam fiotto T 
aut fsviisS 1J 

Ibi fuam aetatetà extendebant, non in latebro* 
fis loess . 
, Inde de h ippodromo & palaeflra ubi revenif* 
fes dontum, 
Cinfliculo praecin&us in fella apud magifirum 

affiderei .- ... 

Cum librum legeres , fi unani peccavijfes fyL 

labam,. 
Fieret cotium tam maculofum , quam efi nu* 
trkis pallium . 30 

Mn. Propier me baec nunc meo [odali diti di~ 
. fcrttciw mifer . 
« Inrwcens, fufpicionem hanc fuflìnet cauffa meo* 
Ph. tAlii) JLpdiy nunc funt mms. 
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Eri giovane tu ? Sino a venti anni 
Ti attica ro io* che non a vedi tale 3$ 
Libertà di por piede fuof di cala , 
Difcofto un dito dai ttio pedagogo* 
Se innanzi allo fptfntar del fole, tu 
Non ti foffi trovato all' accademia ,* 
Te ne facea pagar il fio noti piccolo 40 
Il prefetto di quella ♦ E quando mai 
Ciò accadeva a qualcuno , fi aggiugneva 
Al primo male ancor queft' altro male, 
Che così lo fcolare; che il maeftro 
Si acquiftavaito nome di ribaldi . 4$ 

£ quivi cori la corfa * con la lotta, 
Col vibrar l'afta, col defco, col certo, 
Con la palla , col ballo , e far de falti, 
EfercitaVan il corpo f and che 
Con la bagafaa , e co* baci < Colà 53 

Traean i giorni lor, noti nelle tane* 
Tornato poi da fimili efercizj 
In Cala , avevi a porti preflb al tuo 
Maeftro in una feggiola , veftit© 
Della tua tonacella fopfa ai lombi « 55 
E lì leggendo , fé avefli fallato 
'N una fillaba fola, la tua. pelle 
Ti era fatta chiamata filanto Utt manto 
Di una nutrice. Afe/. Oi me, che pena io fento 
Che il caro amico mio, per amor mio, 60 
Sia trattato così - Di lui fi penfa 
Siniftramente , fenza colpa alcuna, 
Per cagion mia. JF/V.Lido, icoftumi d'oggi 

So- 
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Lyd. tè equidem ego certo feto . 
' &am olim populi ptius honorem copte bat fuf- 
Jtagio % 
Quam magi fifa definebat ejfedi8o % obediens. 35 
*/* nunc, ptiufquam feptuennis eft % fi attin- 

gas eum manu , 
Mxtemplo puer paedagogo tabula dirumph caput. 
Cum pattern adeas poflulatum, putto fic dicit 

pater .• 
Nofier f/?*, dum te poteris defenfare injutia. 
Provocatur paedagogus .* ebo fenex minimi pretti^ 
Uè attigas puerum iftac caujfa , quando fecit 
fttenue . 41 

It 4 magifter quafi lucerna un&o expretus linteo . 
ltur filine jure di&o . boccine bic pa&opotefi 
Inbibere imperium magifter , fi ipfus primus 
9 vapuletl 4 . 

Ma. ^fcris poftulatio- baec eftl cum bu/us dìBa 
intellego . 45 

Mirafunty ni Piftoclerus Lydum pugnis contudiu 
Ph. Sed quis bic eft y quem aftantem video an- 
te oft turni Lyd. Pbiloxene! 
Mn. Deos propitios me videre , quam Uhm , ma* 

vellem mibi* 
PLgff/f iilie eftì Lyd. Mnefihcbus, 
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Sono di ver fi. Lrrf.Oh, io lo fo purtroppo; 
Perchè prima un giungeva a ottenere 6$ 
Dalli voti del popolo le cariche f 
Innanzi eh* e' ceffate di ftar fotto 
Al maeftro . Ma ora , prima che 
Sia di fette anni un ragazzo , fé tu 
Lo tocchi con un dito, egli di botto 7* 
Dà di un libro in fui capo al fuo maeftro, 
£ lo fa andare con la tetta rotta- 
£ quando tu ricorra a querelartene 
Al padre, il padre ifteflo così dice 
Al ragazzo: Io fon qui per te, fin tanto 7$ 
Che tu ti fchermirai da chi ti offende • 
Fot fi chiama il maeftro, e gli fi dice: 
O -Vftchio fckgurato , non toccare 
Il ragazzo per quefto, giacché egli 
Ha moftrato coraggio. Il pedagogo, 80 
Cammina , vilipeio, con la reità 
Fafciata , e unta , come un lanternone « 
Pronunziato il decreto, ognun fi parto. 
£ a quefto modo potrà mai un maeftro 
Farfi ubbidire, quando il prim* è lui 8$ 
A toccarne le fue? Nef. Quefte rampogne 
Son ben amare . Al fentire ,. gran fatto 
Fia , fé Lido non fo pefto co' pugni 
Da Pytoclero. FU. Ma chi è coftui/ 
Ch* io veggo fermo innanzi ali 9 ufeio noftfo? y* 
Ltd. O Filofieno! Nef. Meglio che coftui, 
Bramerei di vedermi innanzi un nume 
Propizio • FU. Chi è colui* Ltd. Egli è ^efiloco^ 

Coui- 
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gnbti tui fodaits Pifiocleri : 

Jìaud confittili ingerii? atq#e ille efi^ qui in 

lupanari accubat . t 50 

Fortunatum Nicobulum , qui illum produxit fibi ! 

Yh.Salvos /bj M*efifocb* : fslvom te advenirt 

gaudeo , 
Mn. Dii te ament , . Pbiloxene , JLyd. fric evim 
titt produflu fi patri • 
In mare* it , rem familiare** curat 9 tuftodh 

domum : 
Obfequens pbedienfyue efi mori atfue imperii/ 
p**ris> 55 

Hit jodalis Piftoclew )am putr puet* frit , 
Triduum non tnterefi aetatis uter mafor.fiet: 
Verum ingenium plus triginta annis m*jut tfi, 
quam alteri. 
fb. Cave malum , &! tompefce in illum di cere 
in/ufie ♦ Lyd. toc* :. . - , . * 

Stultus ts 9 qui UH male aegrt p&m dici , 
qui iaeit ♦ « . . '...i,.,,.^ 

fhm Ulum meum malum premiare malim , . quam 
s * peculi***. , , , 

Pk &ut* dw>»? Ly3, fy/* , malum fi ptfmttt , 

M*f dies facjat rnirtus . 
Jlfri. Quid fvdalem rmumt oafiigas , &pde 9 difci» 

pulum tuumì 1 .. 

fcycf . Péti k tibì fodalh. Mmw dì firini:, rJLyd. 
,^c e/?, ** loqutf. . 
jgirf* ego , cw» perita*, vidi , no* ex 0itfito 

••- Mn. 
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Compagno di Piftoclero tuo figlio. 
Non fimjl di coflume però a lui, 95 

Che fi (la a dondolare dentro a un cHiafib. 
O fortunato Nicobolo, che 
Lo generò. F#< Sii il mofto ben venuto 9 
Nefiloco, Rallegrami in vederti 
Giugnere a falvamento. Nef. O Filoflentf% IO* 
Il ciel ti voglia bene, Lia. O, coftui sì 
Davvero è un figliò ben creato . E' naviga , 
Attende agi* intereffi di fua cafa . 
Mantiene le lue rendite ; è ubbidiente 
AI. padre, egli -feconda il genio fuo. lòj 
Fin da bambino Piftoclero , e egli 
Furori compagni , "Non vi è differenza 
Fra loro di tre giorni nell* età ; 
Ma nel coftume, 1* un fripera l'altro 
Ben di trent* annii FiL Bada a te, e tienti .110 
Di dirne male , -JLid. E via ! quefto è a verpoco 
Senno, il fentir con difpiacere , che 
Si "parli male di un che opera male. 
Io farei più contento , clf egli foflfe* * 
" Prodigo nel mai mie y che nella borfa. 1*5 
FU. Perchè? Jjd. Perch'egli andrebbe di A in de 
Scemando il male , e non la borfa . N&f- Lido, 
Perchè riprendi '1 discepolo tuo, 
Compagno mio? LfJ. Terì M -compagtio tuo. 
tkf. Ceffi dio. JLid. Co$ìè, Se Tbo veduto \V> 
Io mede fimo mentr' egli periva «, •. * 
fiol congetturo mica dalle voci. 
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Mn. Qjitd faSunr ejlì Lyd. meretrice** indigni 

deperh . Mn. non tu tacesì 
Lyd. %At qnae accerrume atque aejluoje abfo?btt y 

ubi quemqne attigit. 
Mn. Ubi ea mulier habitat} Lyd. A/c. Mn. un- 

de eam effe ajunt ? Lyd. ex Santo . 
Mn. Qjiae vocatitrì Lyd. Baccb'is . Mn. erras, 
Lyde : ego omnem rem fcio % 
Quemadmodum eft. tu Piftoclerum falfo atque 
infontem arguir. 70 

JSlam Me amico & benevolenti fuo [odali fedulo 
- Rem mandatam exfequitut . ipfus me amat : 
ne tu creduas . 
Lyd. Itane oporttt rem mandatam gerire amici 
fedulo , 
Ut ipfus in gremio ofculantem mulierem teneri 

fedens? 

JSIullon paBo res mandata poteft agi , nifi 

idemtidem 75 

Manus fora* ad papillas 9 labra a labris nuf 

quam auf erati 

. Jiam alia memorate 9 quae illum facete vi* 

di , d'tfpudtt: 
K Cum manum fub vefihnenta ad corpus detulit 
Bacchiai y s 

ìj/k praefente , neque pubere quidquam . fnid 
l t verbis opus eft ? 
Mibi difcifuiuSj ubi 
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Nef. Che gli avvenne? L. E 1 perdqto indegnamente 
Dietro all'amore di una cortigiana. 

Nef Deh, non dir quello . Ltd. Ma di una , la quale, 
Com' ella tocca altrui, la k lo 9 ngoja i%6 
Spietatiflìmamente , e a guife che 
Fapno i flutti del mare tempeftofo. 

Nef. Dove abita coftei ? Ltd. Cotti . Nef. Di che 
Paefe dicon ch'ella fia ? Ltd. Di Creta. 130 

Nef. Come fi chiama ? Ltd. Bacchide . Nef X u Tei 
9 N errore, Ifido mio : fo ia la cqfo 
Come la vada : le tue riprenfioni 
Contro dell' innocente Piftoclero 
Sono ing iufte ; pertfi' egli altro non fa, 135 
Che ben efeguir una con) prie dio ne 
fatagli da un Tuo amico affezionato. 
Non n' è innamorato egli , non lp credere * 

Lid, £' il modo quefto qi efeguire bene 
I*e eommeflioni avute da un eroico , 
Stariti a feder con una donna in grembo, 14* 
Che lo vada baciando ? Non potrà 
Forfè altrimenti farfi una faccenda 
Statati 'mpofta , fé non. che portando 
Di tratto in tratto le maoj alle tette, 
Senza f piccar yp momento le labbra J45 
Dalle labbra ? poiché dir le altre cole , 
Che g}i vidi far io, me ne vergogno: 
Come allor, che le pofe \c man lòtte* 
Alla gonna, in pr^fenz^ mia, fenza 
Roffore alcuno. Che fervon difcorQJ 150 

| Tho perduto un difcepolo, tu, 

Tm.r. E V» 
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fodalts periit , £**'* Jf/r ir; . 
JMrm ego /Wtfrff pctiiffe duco, cui quidem pe- 
riit pudor. 81 

Quid epufi vtriis ? fi opperiri vellem patti- 
li [per modo , 
Ut opinor , Hlius infpeSandi mibi effet major 
copia. 9 
' Plus vidiffem quam deceret , quam me atque 

- Hto aequom foret. 
Mn. Perdidijli me, fodalts • egone illam multerei 8$ 
Capitis non perdam ì perire me malis mal'm 

modis . 
Satin ut quem tu habeas fidelem ubi , aut 
quei credas , nefeias ? 
Lyd. Vìdirf , ut aegre pati tur gnatunt effe cor* 
ruptum tfium, 
Suum fodalem ! ut ipfusfefe cruciai aegritudine ! 
Ph. Mnefilocbe , hoc tecum oro , ut illius animum 
atque ingeni um regas . yo 

Serva tibi fodalem , & mibi filium . Mn, fa* 
Bum volo . 
Ph. In te ergo hoc onus omm imppno . Lyde, 
fequere bac me. Lyd. fcquor. 
Melius effet , -me quoque una fi cum ilio re* 
Hnqueres . 
Ph. Jiffaùm efl . Mnefihcbe , cura , & conca* 
ftiga hominem probe , 
Qui dkdecorat te , me, amicos atque alios fi a* 
v * gttìu f*is . j>5 

RICTUS 
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Un compagno, coftui un figlio; poi 
Che, fecondo me, io lo fo periato, 
Perduto avendo il roflbrc. Che occorre 
Far più parole? Se avefc' io voluto 155 
Afpettar anche un tantin altro, avrei, 
Cred'io, mirato qualcofa di più. 
A rei veduto piti di quel che ftefle 
Bene, e che s'addicefle a me, e a lui* 

Mef. Compagno, mi hai precipitato . E io 160 
Dovrò non fubiffare una tal donna? 
Pofla più tofto capitar male io , 
A non trovarti un amico fedele! 
Uno, di chi fidarti! Lid. Vedi tu 
Come duole a coftui fentir tuo figlio \6$ 
Suo fozio, fviato? vedi come 
Se ne affligge? FU. Nefiloco-, ti prego 
Di guidarmi, e correggermi colui. 
Salva a te un tuo compagno, a me un figliuolo. 

Nef. Io lo farò • FU, Io dunque qttefto carico 170 
Lo accollo tutto a te. Lido, vien meco 
Per qui • Lid. Vengo , Ma e' faria meglio , che 

. Lafciafli ancora me infiem con lui. 

FU'. Bada e' davanzo, Nefiloco mio, 

Favorifcimi : fagli una canata 17$ 

Buona; chVdiflonora te, e me, e gli altri 
Amici con le fue difoneftà. 
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JCTVS TERTII SCENjf IV, 

Mncfiloehus . 

IMmtttorem nune utrum eredam magis 
Sodai em ne effe, an Bacebidem , incertum ad* 

ntodum efl. 
Uhm exoptavit potius ? habeat . optante efl / 
Jtiac Illa illud bercle eum malo fecit fuo , meo . 
Kam mibi divini numquam quifquam ereduat, 5 
Ni ego illam exemplis pi uri mi s ptaneqme amo. 
Ego faxo haud dicet naBam , quem derideat • 
Nam janp domum ibo , atque ali quid furripiam 

patri . 
là ifli dabo . ego iftanc multis ulcijcar modis : 
%4deo ego illam cogam ufque , ut mendket meus 

pater . IO 

Jed fai in 9 ego animum mente finterà geroì 
Qui ad bum modum boto bie , quae futura, 

fahulor ì 
^fmo bercle^opinor , utpote quod prò eerto fciam . 
Verum qu0* Ula umquam de mea pecunia 
jlamenta fiat plumea profenfior % JJ 
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ATTO TERZO SCENA IV* 
Nefihct i 

IO non fo chi de* due meglio V abbia a créder* 
Effere più inumano, il mio compagno , 
O pur Bacchide* Piacque* piti a cortei 
Lo elegerfi colui; fel tenga pure: 
Va beniflìmoj ma un fimi! tratto, 5 

Che mi ha fatto colei , coderà caro 
A effa , a me • Pofla io perder la fede 
Preffo di tutti, ancor ne 9 giuramenti 9 
S'io cfemplarfiiente a colei di ogni vetffo, 
Indubitatamente non vo' bene. * io 

Farò ben io, che non pofla vantarli 
Di aver trovato il corrivo; perchè 
Or andrò in cala , e qu al co fa torrò 
A mio padre, e a lei la donerò. 
Mi vendicherò ben per molti verfi 15 

Di lei: la ridurrò, che abbia fempre 
A mendicar il mangiare mio padre . 
Ma fono a fufficienza in retti fcnfi 
Io, che racconto qui a quello modo 
Quel eh' io farò fenz' altro? Io fono certo 2Q 
Innamorato , io lo credo , per quanto 
Pollo averne certezza ; ma però 
A legno tale, che colei potefle 
Giammai col mio danajo render pih greve 
Di un bricciol di una raftiatura di 15 

E 3 ^* 
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Mendicum malim mendicando vincere. 
Numquam aedepol viva me irridebit » nam mibì 
Decretum efi renumerate jam omne aurum patri. 
Igitur miti inani atque inopi jubtlandìbtur : 
Tum y cttm mea illud nlbilo pluris referet , 20 
Quam fi ad fepulcrum morivo dkat jocum* 
Sed ante quam illa umquam meis opulentiis 
Romeni à fiat gravior , aut propemjior, 
Mori me malim excruciatum inopia. 
ProfeSo fiatile efi me patri aurum recidere. 25 
Eàdem exorabo y Cbryjalo cauffa mea l 

Pater ne noceat .* *cu quid ei fuccenfeat \ 

Mea cauffa de auro y quod eum ludi ficatus efi. I 
JJam UH aequom efi me con federe , qui cauffa mea)< 
Mtndacium dixit. mine vos me fequimini. 30^ 

\ 
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Piuma la borfa Tua, oh quello no; 
Pofla io più tofto affair mendico; a fegno, 
Che in mendicando io fu peri un mendico . 
Sin che ara gli occhi tfpcrti , in fede mia, 
La non mi burlerà; poiché fon fermo 30 
Già di reftituir rutta il d^n^r^.. 
A mio padre. Così la mi verrà ^ 

A far moine quando io farò trullo, 
E ridotto in mi ferie : e ailor farà 
Lo fleflb ,. che Ce a upa Sepoltura \$$ 

Dicefle qualche barzelletta a un morto . 
Ma torna a dire , pofla io morir prima 
Afflitto da mendicità, che ella 
Dal mio metallo ne tragga calia, 
Che pofla aggingner pefo alla fa&boK&«4* 
Quefta è cola già fifla fenza dubbio, 
Il render a mio padre il fuo danaro. 
Nel tempo ifteffo tanto il pregherò, 
Che io otterrò, che per riguardo mro, • •; 
Non faccia male a Crifalo, né monti .4$ 
Seco in collera per la giarda, ch'egli 
Gli fece del danajo per amor mio. 
Giacch' egli , i bea dover, ch'io pentì a lui, 
Quando e per me piantò quella carota . 
Or tutti voi yerùte appreffo a me, 50 
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UCTUS TERTtI SCEN^f V. 

Piftoclcros . 
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Èbus étti* sntcvortat) Batcbit, quae man* 
das mibi: 
Mnefilecbum ut requiram y atqut ut eum me- \ 

cum ad te adducam fimùl . 
Jtiam illud animus meus miratur^ fi a me te* 

tigit nuntius , 
Quid remoratur . ibo , & vifatn bue ad tum , 

fi forte efi doàri * 

1ÌCTVS TERTII SCEN^f VL 

Mnefilochus , Piftocierus • 

RÈddidi patti omnt aurum. nunc ego iltam 
me velim 
Conixtnire , poflquam inani* fum , contemtricem 
meam • ' 

* Sed venianf mibi quant gravata pater dedit de 
Cbryfalo! 
Verum péfitemo impetravi » ut nt quid ei fuc* 
cenfeat . 
Pifh Efine tic meus fodalisì Mn. efine bic bo* 
fiis , quem afpicio , meus ? $ 

Pili. Cer^f ix efi. Mn. /V e/?. Pift. adibo con* 
tra* Mn. attollam gradum. 
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ATTO TERZO SCENA V. 

Pifloclere * 

Acchide, le commiffioni tue 
Safan da me preferite a ogn' altra 
Faccenda . Io farò in mo' di ritrovare 
Nefiloco, e condurtelo <juà meco. 
£ veramente mi fa maraviglia $ 

Che cofa mai lo pofla intrattenere, 
Supporto che il mio avvilo gli (la giuntò* 
Io vo' andare a veder sV foffe in cala* 

ATTO TERZO, SCENA VL 

tit/!Ì*co 9 Pljìocler*. 

Glfc ho redimito tutto quanto 
Il dartarò a mio padre* Ora ch'io fòlio 
Rimafto brullo del tutto, arci caro 
Che mi venifl* a trovare colei, 
La qual mi tiene in tafca.Ma mio padre 5 
Con che (tentò- conceffemi 9 1 perdono 
Per Crifalo. Alla fine pur ne ottenni 
Di non effere feco corrucciato. 

Pifi.E' coftui'l mio compagno? 2fc/.E' coftui'l mio 
Nemico, che veggo io? P//J.E 1 lui fenz'altro. f o 

Ne/. Egli è deflb . Pi/?. Io gli voglio andar incontro. 

Htf. Io mi voglio avanzar verfo di lui . 
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Salvos fis , Mnefilocbe ! Mn. falve • Pift. 
fai voi cum peregPe advtnis, 
Coena detut . Mn. non placet mi hi coena » 
quae biltm movot. 
Pift. Num qua* advenienti aegrhudo obje&a ejl ? 

Mn. atque aeerruma. 
Pift. lindo ? Mn. ab bomine , quem mèi ami- 
cum effe arbitrata* fum antidbac. io 

Pift. Multi more i/lo atque enemplo vivunt , 
quos èum eenfeas 
Effe amico* , reperì untur fai fi fdfimoniis ; 
Lingua faHiofi r inertes opera , fublefia fide • 
NuUus efij quoi non invtdeant rem fecundam 

obtingere . 
Sibi ne invideatur , ipfi ignavi reBe cavent . 1 5 
Mn. *Aedepol nae tu Ùlorum mores perquam me* 
ditate tenes . 
Sed etiam unum hoc ex ingenio malo malum 

inveniunt fyos 
Hulli amici funt y inimicos ipfi in fefe omnis 

babent . 
jitque iì fé cum fruftrantur , fruflrari alios 

fieli di fxifiumant* 
Sicut efi bic , quem effe amicum ratus fum , 
atque ipfus fum nubi: 20 

Ilio , quod in fé fuit y accuratum babuit , qaod 

poffet mali 
tacere , & in me inconciliare copias omnis mtus. 
Pift. Improbum ifiuno effe oportet hominem. 

m \ ' Mi? 
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Pi/i. Ben venuto Nefiloco. Nef.Buon di. 

Pift* Poiché giungi di fuori a falvamento, 
Ti è dovuta una cena .Afe/. Non mi piace l$ 
Una cena, che muovami la bile. 

Ps/2. Che, forfè in arrivare avefti tu 

Qualche difgufto ? Ne/ E ama ri Aimo anche» 

Pi/}. E da chi ? Ne/. Da perfona , che in addietro 
Ho giudicato, che mi fofle amica. 20 

Pi/i. Su quello fare egli ve n'ha di molti. 
Che apponendogli amici , poi trovanfi 
Fallì, e pieni d'inganni. In lingua attivi, 
Poltroni in fatti, fiacchi in fedeltà. 
Non vi è alcun , che da lor non fia invidiato %% 
In qualche forte profpera, eh* egli abbia. 
Elfi poi , con la loro dappocaggine 
Si fchermifeono bene dall'invidia. 

Nef. Si vede ben, che fomma, rifleffione 
Hai fatto ne'coftumi di coftoro. 30 

Ma fi procaccian anco quello male 
Col loro mal talento , che non hanno 
Pur un amico: hanno nemici tutti % 
E allora quando ingannano fé ftelfi, 
Credon gli feempj , che s' inganni ri gli altri. 35 
Com' è appunto co fi ai , eh' io fupponevt 
Che mi fofle si amico, come io fteflb 
Sono a me fteflb : e pur coftui , per quanto 
Ha potuto dipendere da fé, 
Ebbe ogni cura di farmi quel male, 49 
Ch'egli, poteva, e difturbàrmi tutte 
Le cofe mie. P//?.Ha a eflcr un indegno 

Co- 
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Mn. ego ita effe arbltror . 

Pift. Obfecro bercle loquere , quis is efi ? M& 

benevolens vivit tibi . 

itoi» ni ita effet i tecum orarèm , ut */\ quod 

poffes inali 2$ 

Pacete , faceres . Pift* <fó ra^/o hominem , jui 

,/?*.• )5 non fecero 
Pi male aliquo pd&o , me effe dicito ignavi j* 
fumum . 
Mn. Nequam homo efi i verum bercle amieus efi 
tibi. Pift. tanto magi 5 
Die, quis efi. nequam hominii ego parvi pen- 
do gtatiam . 
Mn. Vìdeo non poteffe i quin tibi ejus nomen 
eloqudr . 20 

Pifloclere , perdidifii me fodalem funditus . 
Pift. Quid ifiuc efi ? Mn. q*id efi ? misto tgti 
ad te ex Epbtfo épiftolàm 
Super amica , ut miti imtenires 1 Pift, fa* 
teff faSum 9 & repperi * 
Mn. Qui , tibi non erat meretricum aìiarum oftbe* 
nis copia , 
Quibufium haberes rem + nifi cum illa ì quam 
ego manda ffem tibi} 35 

Occiperes tute amare , & me irei confuhum 
male ? 
Pift. Sanun esì Mn. rem repperi omnemex tuo 
* magifiro , ne nega. 

Perdidifii me . Pift. etiamne ultro tuis me prò* 
leBas probris ? 

Mq._ 
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Cofìui. Nef. Tal lo credo io. Pifi. Dimmi, di 

grazia 9 
Chi fia coftui . Nef. E' un tuo affezionato v 
Che s'è* non foffe tal, ti pregherei, 4J 
Che gli faceffi quel rpal, eh? poteffiu 

Pifi. Di' pur chi Ga, che s'io non gli farò 
Male in qualche maniera , e tu mi chiama 
Un baccellaccio . Nef. Egli è un birbante , ma 
E' amico tuo • Pifi. Tanto più dimmi chi è • 50 
Poco io prezzo la grazia di un birbante. 

jSlef. Veggo ben di non poter far di manco 
Di dirfi '1 nome fuo , O Piftocfcro , 
Tu hai precipitato affatto affatto 
Il fozio tuo , che fon io • pifi. Ch' è cotefto, J j 
Che tu di'? Nef.CWò cotefto ? Non ti fcriffi 
Da Efefo io riguardo alia mia amica f 
Che tu me la trovaffi ? Pifi E V ho travata . 

Nef. E come non avevi tu in Atene 

Altre donne, con chi aver che fare, 60 
Se non queir una, ch'io ti avea comraeffa? 
Porti ad amarla tu , e darti' a farmi 
Il peggio che ppteffi! Pifi. Sci tu in te? 
Nef Non mei negare , eh' i* ho feoperto tutto 
Dal tuo maeflro. Tu mi ha 9 rovinato. 6$ 
pifi. E tiri innanzi a pungermi così, 
Senza motivo? Nef Perchè t'invaghirti 
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Ha. Quid amas Baccbidemì Pift. duas ergo bic 

intus eccas Baccbides . 
Mn.Quid, due} Pift. atque ambas forores . Mn. 

loqueris nunc nugas feiens . 40 

Pift. Poliremo , fi pergis parum mibi fidem ar- 

bitrarier , 
Tollam ego ted in collutn , atque intro bine 

auferam. Mn. immo ibo.: mane. 
Pift. Non maneo , ncque tu me babebis falfo fu* 

fpeBum , Mn. fequor . 

UCTVS QV^RTVS. SCENJT L 
Parafitus, Pucr. 

Pjfrafitus ego fum bominis nequam atque im- 
probi 
Militi* , qui amicarti fecum avexit ex Samo . 
Nunc me ire juffit ad eam , & percunBarier, 
Ut rum aurum reddat , anno eat fecum fimul . 
Tududum, Puer> cum ili a ufque ifii fimul ; 5 
Quae harum funt aedes 9 putta : *di aftutum 
ad fores • 
- Recede bine diere&e . ut pulfat propudium ! 
Co me (fé pattern tris pedes latum potes , 
Farei pultare nefeis 1 . ecquis bis in aedi bus eflì 
Heus ecquisbicefiì ecquis hoc aperit ofiiumì IO 
Ecquis exit} 
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Le Baochidi. jf 
Di Bacchide? Pifl. Di Bacchidi ve ne ha 
Pur due qui dentro. Nef. Che due? Pift.E di più, 
Sorelle entrambi . Ne/Mi vuoi dar panzane . 70 
Pi/i. Alla fin poi, fé fegui a non avermi 
Credito, adeflb io ti piglierò in braccio 9 
£ ti porterò dentro. Nef. Sta: vi andrò 
Da me fteffo . Pi/i. Io non mi voglio ftar mica • 
Né farà mai , che tu faccia di me 7$ 

Un fmiftro concetto « Nef Eccomi teco* 

ATTO QUARTO . SCENA I. 

PamffitOy Ragazze. 

IO faccio il paraffito a un certo tale, 
Gh' è un uom da nulla , e cattivo faldato, 
Che fi portò dà Creta una faa druda . 
Or mi ha ordinato, eh' i' andafli per lei, 
A dimandarle che intenzione eli' abbia, $ 
O di redimirgli il fuo danaro, 
O di andare con lui. Ragazzo, tu 
L* accompagnafti pochi giorni fa . 
Vedi fra quelle quale è la fua cafa/ 
E picchia . pretto su , va all' ttfcio . Scottati, *0 
Che tu pofla crepare. Vedi come 
Buffa coftl il cialtrone! Tu fé 9 buono 
Bene a mangiarti un pane di tre palmi 9 
Né fai picchiare un ufeio. Olà di cafa? 
Olà , chi è qui ? chi viene a aprir queft* ufeio? 1 $ 
Non ci è nefluno qui , che venga fuori ? 

AT-» 



fle Bacchio*? 

JCTVS QUARTI SCEU^flL 
Piftoclerus , Para0tus . 

QVid iftuc ? quae iftaec *ft pulfati*} 
Quae te mal* crux figitat ; ad tflunc ami 
' modum 
alieno vim tuas txfenHt OH"} , 
Fores paent effregifti . quid nunc vts ttblì 
Par. Mokjctnt , jalvt * Pi». f*k* • M *»«» 
quaeritas ? , 5 

Par. Baccbidem . Pift, «*w» «g» ? Par- ■**'' 
/c/o , nifi Baccbidem . 
Paucis(i)memifit milet aà ean Cleomacbus ; 
Vel ut ducente* PbilippOf reddat *««*«, 
Vel ut bine in Elatìam bodie eat fecum fimul . 
Pift, Nen it . negato effe ituram. abi y & renunti*. I O 
j&ium Ma amat , non Uhm . due te ab aedtbus. 
Tx.Nimis iracmde, Pift. at fein qua» trace** 
dus fiemì 
Noe ubi berclebaud Unge eft os ab infortuni , 
Ita dentiftmgibula baee meis manibus gefttunt . 
Par. Cum ego bujus verba interpretar , mtbt cau, 
tio eft, . J S 

Ne nucifrangibula exeàjftt ex mahs meis , 
T» 9 •g $*?( *g*f ur dicam UH pericuh ? 

Pift, 
(i) Leggo qui un punto/ 



Li B a e e h i d i. Si 
ATTO QUARTO SCENA IL 

Pljloclcro, Par affi to . 

CHe cos'è? Che maniera di picchiare 
E 1 cotefta? Che canchero ti è dato, 
Che provi a quello modo le tue forze 
9 N un ufeio altrui? Hai quali fracaflato 
La porta . Orbe , che vai cercando adeflfb ? 5 

Par. Quel giovane , buon dì • P//?.Buon dì . Ma chi 
Vai tu cercando ? P*r.Bacchide . Pift. Chi delle 
Due ? Par. Non fo nulla : Bacchide • Alle corte • 
Il foldaro Cleomaco mandommi 
A lei per dirle t che refliruiffegli io 

Dugen Filippi d'oro, o che quell'oggi 
Ella vada in Elazia infiern con lui* 

Pift. Ella non va. digli, che non vuol irvi* 
Va, e porta l'ambafciata. Ella vuol bene 
A un altro, e non a lui . Sbratta di qui. 15 

Par. Ti levi troppo in barca • Pift. Yutti vedere 
In fatto come io fo levarmi 'n barca? 
A fé che'l mufo tuo non .è difeofto 
Dalla mala ventura, sì mi fento 
Rifentir nelle mani quefti miei 19 

Rompidenti. Par. Al coftrutto, che cavo io 
Dal parlar di coftui , ho a dar in guardia , 
Che egli non mi avefle a far faltarc 
I rampinoci dalle mie mafcelle. 
Dunque così dirogli » rifehio tuo, ifr 

Ttm.V. F Pift. 
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Pift. Quid ais tu ? Par. ego iftuc UH dicam . 
Pift. die mibi, 
Quis tu es ? Par. illius fum integumentum 
torpori x. 
Pift. Nequam effe oportet f quoi tu integumentum 
improbus es. io 

Par. Sufflatus file tue venia , Pift. diruptum 

veliti* . 
Par. Tarn quid vis ? Pift. abeai celeriter • faSo 

efl opus. 
Par. Vale, dentifrangibule . Pift. e* tu, integu* 
mentum , w/e. 
In eum nunc baec revenit res loeum^ ut quii 

confilii 
J)em meo [odali fuper amica, nefciam y %$ 
Qui iratus renumeravh omne aurum p***iy 
JQeque nummus ulluft , qui reddatur militi. 
Sed bue concedam. nam concrepuerunt fores. 
Jdnefilocbus ectum maefius progreditur forai, 

aCTVS QllvtRTl SCENJTUL 

Mncfilocbus , Piftockres . 

\EtulanSj protervo f iwundo animo , indomU 
. to , incogitato ^ 
Sirie modo & modesta fum , fine tono jurt 

atque bonore / 
Incredibili* , impoffue animi , inamabilis 9 

$1* 
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Pift. Che di' tu ÌPar. Dico ch'io glie lo dirò. 

Pift. Dimmi un po', chi fé' tu? Par. Io fon la fui 
Guardia del corpo. Pt/?.Bifogni chVfia 
Qualche minchione, avendo una si trifta 
Guardia come £' tu . Par. E' verrà qua 30 
Tutto gonfio . Pift. V vorrei eh' e* ci veniffe 
Crepato . P*r.Vuo* tu nulla da me? Pift.Qixc Ho, 
Che hai a far tu , è , andartene via predo. 

Par. Rimanti fano , rompidenti . Pift. Addio 
Guardia del corpo . Or la cofa è a tal termine, 
Ch'io non fo che configlio dar al mio 
Caro compagno circa la fua amica, 
Avendo nel bollore della collera 
Tutto il danar redimito al padre. 
Né ci è un quattrin da rendere al foldato . 40 
Ma voglio farmi 'n qua , che ho intefo TufciOà 
Ecco ch'efee Nefiloco dolente. 

• ATTO QUARTO SCENA IH. 

Nt fi loco , Piftoclero. 

IO fono un petulante, un temerario, 
Uno ftizzofo , un afpro , un avventato , 
Senza moderizjon, né discretezza, 
Senza riputazione, fenza fede, 
IncjreduJ© , fiiriofr , difpiaccvole , 5 



*- 
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illepidus vivo , 
Malvolente ingenio natus . poftremo id inibì 

ejiy quod nolo 
Ego effe aliis. credibile hoc efl ì nequior ne- 
- mo efi y neque indignior , 5 

Quoi dii benefaciant , neque quem quifquam 

tomo aut atnet , aut adcat . 
Inimicos quam amicos acqui us efl me h abere t 

malos quam bonos 
Par magis me juvare. omnibus probris y quae 

ìmprobis viris 
Vigna funtjdignior nullus efl homo: qui pa- 
tri reddidi ' - . 
Omne aurum amans , quod fuit prae manu . 
fumnc ego homo mifer ! io 
Perdidi me , atque operam Cbryfali . 
Pift. Confolakdus bic mihi efl . ìbo ad cutn . Mne- 

Jilocbe, quid fitì Mn. perii. 
Pift. Dii melius faciant. Mn. perii. Pift. non 

taces, infipiens? Mn. taceam? 
Pift. San us fatìs non es . Mn. perii . multa ma* 
la mihi in peBore 
Nane acria atque asetba eveniunt . crimin'me 
babuiffe fidem? . ' f ' ' ** 

Immerito tibi iratus fui . Pift. 9* bonum ba» 
be animum. 
Mn. linde babeam ? mortuus pluris prtyii* ft $ 
quam ego fum • Pift. militis 
Parafitus modo venerai aurum potere / 

hit* 



Le Bacchidi. 85 
Difguftofo, maligno. In Comma io ho 
Tutto quel , che difpiacemi negli altri • 
Chi '1 crederebbe? caftrone più graffa 
Di me non vi è, né indegno più di avere 
Bene dal cielo, o di cffer benvoluto, io 
O fiutato da un cane . Me' farebbemi 
Aver nemici, che amici, e ritrarre 
Più torto giovamento da' malvagi , 
Che dagli uomin da bene. Non vii uomo, 
Al quale diano bene più di me 15 

Tutti que' vituperj , che fon degni 
Degli uomini malvagi; poiché ho 
In mezzo agli ampr miei redimito 
Tutto il danaro a mio padre, eh 9 io aveva 
Alle mani. Non fono un difgraziato? 19 
Tho precipitato me medefimo, 
E tutta Ja bell'opera di Crifalo . 

J?ift. Bifogna confolarlo. Voglio farmi 

A lui . Che ci è , Nefiloco ? Nef. Son morto. 

Pi/?. Ceffi dip. Nef.lo fon morto . Pi fi. Statti zitto, 
Sciocco che fei . 2Ve/.Io darmi zitto ? Pift. Tu 16 
Se'fcemo di cervella. Nef Sono morto. 
O che rimorfi , o che amarezze fento 
Nel cuor mio. Aver io dato credenza 
A quelle imputazioni ! Ah , che a torto io 3© 
Mi dizzii teco . PjflJL via , da di buon animo . 

Nef. Donde m'ha a venir qu$fto?Un morto è 
qualche 
Cofa di più , che non fon io . Pi fi. Pocanzi 
Era venuto a chieder il danaro 

* 3 A 
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bine eum ego meis 
Diftis fnalis , bis foribus atque bàc reputi 9 

rejeci hominem. 
Mn» Quid mi hi id prode/i ? quid faciam ? nihil 

babeo mifer. Me quidem 20 

Hanc abducet, fcio.ViR.fi mibi fittoti po(- 

licear . Mn. feio, dares. , 
Novi, fed nifi ames , non babeam tibi fidem 

tantam . 
Nunc agitas fat tute tuarum rerum : egone ut 

opem mibi 
Terre putem poffe inopem te ? Pift. tace modo: 

deus refpiciet nos aliquis . 
Mn. Nugae. Pift. mane . Mn. quid efl? Pift. 

tuam copìam eteam , Cbryfalum video. 2$ 

^fCTUS QUARTI SCEN^f ir. 
Chryfalus, Mnefilochus , Piftoclerus. 



H 



Une bomineto decer auro expendi: buie de* 
cet fiatuam flatus ex auro. 
Nam duplex bodie facinus feci , duplkibus fpfh 

liis fum affeftus . 
Herum majorem meum ut ego bodie tufi lepU 

de! ut ìudificatus efl! 
Callidum fenem callidis dolis computi , & per* 

puli) mibi omnia uf crederete 
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Le Baccridi. 87 
Il paraffito del faldato, e io 3$ 

A forza d' improperj V ho rifpinto 
Da queft'ufcio, e di qui l'ho ributtato. 

Ne/1 £ che mi giova a me? cofa ho da fare? 
Io fventurato non ho nulla. Sono 
Sicuro eh 9 e 9 fé la porterà via . 40 

Pi/è. Se ne avefs'io, non ti farei promette. 

N$f. So ben , che fari.cn fatti: già lo fo; 
.Né ti crederei tanto, fé non fofli 
.Anche tu innamorato . Ma tu fei 
In anguftie per te. Vedi un po' come 4$ 
Potrei fperar ajuto da te io, 
Che fo che non hai nulla. Pift.E (latti cheto, 
Che qualche nume ci provvederà . 

Kef. Favole. P. Afpetta. Nef. Co$ f è ì Pifl. Ecco qui 
La provvidenza tua. io veggo Cri falò. 50 

ATTO QUARTO SCENA IV. 

CrifaU, Nefiloco, Piftoclw. 

'Cco qui chi fiarebbe da pagare 

Tant* oro , quanto e 1 pefa : ecco qui ehi 
Meriterebbe una (tatua di oro . 
Due fono (late oggi le imprefe mie, 
Due bottini ne ho tratto. O bella giarda, $ 
Che ho fatto oggi a quel vecchio del padrone t 
Com' è rimafto uccellato ! Ho ridotto, 
Ho tirato lo fcaltro vecchio , con gli 
Scaltri tranelli miei , a gabellarmi 

F 4 Tutr 
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Jtiunc amanti bero , filio fenis , quicum ego 
bibo , quicum edo % & amo, 5 

Regias copias aureafque ebtuli , fi* ^owo /«- 
mere* , ne» /ori* quacreret . 

J^on mi hi ifti placent Parmenones, Syri , g«/ 
<fo*x 00* frex m*jfjtf 

jiuferunt beris . nequius nibil eft ì quam egens 
cénfilii fervos , » 1^ £*£et 

Multipotens pe&us f tèbicumque ufus fiet y peco- 
re exprcmat fuo . 

Nullus frugi effe poteft bomo y nifi qui & be- 
ne & male facere tenet • io - 

Improbis cum improbus fit , barpaget : furibus 
furetur , £ftfcl queat: 

Verfipellem frugi converti* effe hominem • fe- 

jEfonitf ./?* £<>»/> , nfcf/jff 7?^ w*//j . uteumque 
res fit f /fri animum babeat . 

Sed lubet feire , quantum aurum berus fibi 
àemfit : & quid fuo reddidh patri* 

Si frugi eft , Herculem fecit ex patre: decu* 
mam pattern ei 15 

Dedita/ibi novem abftulh . fed 9 quem quat- 
to , optume ecc e obviam 

Mibi eft. num qui nummi exciderunt , bere, 
ubi , 



$uod 



Le Bacchidt. tf 

Tutto • Indi ho fatto un prefente a fuo figlio , i o 
Padroncinmio, eh 9 è in amore, e col quale 
Io mangio, io beo , e mi diverto ancora , 
Di ricchezze da Re, ricchezze in oy>; 
E che le avefle di cafa , fenza irle 
Chiedendo altrui . A me non piaccion mica 15 
Que' Parmenoni , e Siri , i quali tolgono 
A' lor padroni venti , o trenta feudi . 
Non ci è cofa più inutile di un fervo 
Mefchino di ripieghi , e che non abbia 
Un magazzin pien d'ogni ragion roba 20 
Nella fua mente « che a ogni occorrenza 
Abbia a che metter mano. Non può mai 
Effer uomo di vaglia chi non fa 
Far bene, e male altrui. Ha a effer trillo 
Con gli uomin, che fon trilli, e fgraffignare : aj 
In mezzo a' ladri rubar quanto e' pofTa . 
Un uom di vaglia fi ha da trasformare* 
Chi ha fale in zucca, fia buono co' buoni, 
Trillo co' trilli. Deve aver coftumi 
Secondo le occorrenze. Ma arei gufto 39 
Di fa pere qua! fomma di danaro 
Si ha prefo il mio padrone , e quanto ne hi 
Fefiituito a fuo padre. S'egli è 
Ucm di garbo, da padre l'ha fatto Ercole* 
A lui ne ha dato la decima, e le altre 3$ 
Nove parti fé le tolfe per fé. 
Ma eccomi innanzi a propofito chi 
Vado cercando. Padrone, ti è forfè 
Caduto qualche danaro, che miri 
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quod fie terra** 
Obtuere ? quid vos maeflos tam triftefqne effe 

con/picor ? 

Non placet , nec temere e/i etiant . quht tnibi 

refpondetisì 

yin.Cbryfale i eccidi* Ch. fortaffis tu auri dem~ 

fifti parum . 20 

Mn. Qui , malum , parum ? immo vero nimio mi- 

nus multo parum . 

Ch. Quid igitur , fluite ? quoniam occafto ad 

• eam rem fuit {tumfumeres^ 

Mea virtute parta , ut quantum velles i tan* 

Sic hoc digitulis duobus fumebas primoribusì 

*An nef cubai , quam ejufmodi^ bomini raro tern- 

pus fé daretì 25 

Mn. Erras . Ch. at quidem tute erra/li , cut» 

parum immerjii amplìter. 
Mn. Poi tu quam nunc me accufes magis , fi 
magis rem noveris . 
Occìdiì Ch. animus jam ifloc ditto plus prae* 
fagitur mali. 
Mn. Perii! Ch. quid ita} Mn. quìa patri om* 
t ne cum ramento reddidì. 

Ch. Reddidifli? Mn. reddidi. Ck.omnéne? Mn. 
oppido. Ch. occifi fumusf 30 

Qui in mentem venit tibi ifiuc facinus facere 
tam malum ? 
Mn. Baccbidem atque bunc fufpkabar propnr 
crimen , Cbryfale , 
(1) Me male confuluiffe «• eà 

(0 Leggo, Mi. 
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Sì fifo 'n terra ? Perchè caufa io veggovi 40 
Così mefti, e accigliati? Quella cola 
Non mi garba, e non dee eflcr per nulla. 
Perchè non rifpondete? Nef. Caro Crifalo, 
Son difetto . CV. Hai tu forfè dato un pizzico 
Piccolo a quel danar? Nef Che piccol, canchero? 
Piccol troppo di molto. Cr. E tu, minchione,^ 
Avendo avuta sì bella occafione, 
Proccurata col valor mio, di prenderne 
Quanto tu ne voleffi, ti mettefti 
A darvi un pizzichino con le punte $• 
Delle dita ? Ó che ti era ignoto , quanto 
Di rado accadon quefte congiunture ♦ 

A un uomo? Nef. Eh! tu la fgarri.CV.La fgarraftl 
Ben tu, fé non tuffarti ben la mano. 
Nef. O quanto più mi rimprovererefti, 55 
Se più fapeffi '1 fatto come (la. 
Io fon morto! Cr.Comioci a già il mio animo 
A prefagirfi qualche maggior male. 
Nef lo fonperduto.Cr* E perchè? Nef. Perch'io l'ho 
Reftituito interamente tutto 6<è 

A mio padre con tutta la calia. 
Cr. Reftituito? Nef. Sì, reftituito. 
Cr. E tutto ? Nef. Totalmente , Cr. Siam disfatti* 
Come domin così ti fa Ito il ticchio 
Di fare una eotal caRroneria? 6% 

Nef. Cri falò mio, per un rapporto intefo, 
Entrai 'n fofpetto, che coftui r e Baccbide 
Mi aveller fatto torto. Per tal caufa, 

Ve. 
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ob eam rem omne aurum iratus reddidi 
Meo patri . Ch. quid , ubi reddebas aurum , 
dixifti patri ì , 

Mn.Id aurum accepiffe extemplo ab bofpite *4r- 
cbidemide . Ch. bem ! > 35 

Ifloc diBo dedifli bodie in cruci atum Cbryfalum: 
Nam ubi me afpiciet , ad carnificem rapiet 
continuo fenex . 
Mn. Ego patrem exoravi . Ch. nempe ergo hoc ut 

faceret quod loquorì 
Mn. Immo tibi ne noceat y neu quid ob eam rem 
fuccenfeat . 
oftqu* aegre impetravi, nunc hoc tibi curan. 
dum eft, Cbryfale. 40 

Ch. Quid vis curem ? Mn. ut ad fenem etiam 
alteram facies viam . 
Compara, fabricare, finge quod lubet , conglutina, 
Vt fenem bodie doBum dofc fallai, aur umane 
auferas . 

Ch. Vix videtur fieri poffe. Mn. perge , ac f*. 

ale baec feceris. 
Ch. Quam, malum, facile} quem mendaci! pre- 

bendit manifeflo modo; -- 

Quem fi orem, ut mibi nibil credat , id non 

aufit credere .* 

Mn. Immo fi audias,quae dìBa dìxit me advor- 

fum tibi. 
Ch. Quid dixit? Mn. fi tu illum Sokm fibì So. 

lem effe dixeris, 
Si illum Lunam credere effe, & noBem, qui 

nunc eft dies . q^ 
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Venutami la ftizza, confegnai 
Tutto il danaro a mio padre • Cr. E nel darglielo 
Che gli diccfti ? Nef. CW io V aveva a viltà 71 
Ricevuto dal fuo corrifpondente 
Archidemide.Cr.Oimè! con aver detto 
Quefto, hai mandato Crifalo al martorio. 
Perchè il vecchio, in vedermi, mi farà 75 
Di fetto ftrafeinare al boja. Nef. No, io 
Ne ottenni . £r. Ch' e' faceffrmi quel , che 
Diffi, N*f Anzi eh' e* non ti facefle male, 
Né verfo te, perciò, ftefle raalvolto. 
£ a (lento l'ottenni. A quefto adefib, 80 
Crifalo mio, devi penfare . Cr.A che 
Vuo* tu eh' io penfi ? Nef. Di aprirmi il fecóndo 
Varco pel Vecchio. Fa gli ammannimenti 
Tuoi, macchina che vuoi, foggia, rappiaftra. 
Per far oggi un bel tiro a quel trincata 8$ 
Di vecchio mio , e portarne i danari . 

Cr. A ftento credo , che pofla riufeire . 

Nef. Pontici , e facilmente lo farai . 

Cr. Come domine di 9 tu facilmente, 

Avendomi egli colto ora in fu'l fatto f% 
In menzogna? Noi Cam nel cafo, che 
5* io lo pregaflì a non credermi nulla , 
Né mcn fi arrifehierebbe a creder quefto * 

Nef. Anzi fé tu fentifli cofa ha detto 

In faccia a me di te. Cr. Cofa ha e' detto? 57$ 

Nef. Che fé tu gli diceffi , che quel Sole 
E' Sole, e' crederla che fofle Luna, . 
£ che'l giorno, ch'i ora, folli notte 4 . 
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Ch. Emungam bercle hominem probe bodie .* ni 

id nequidquam dixtrit . 5<S 

Mn. Nwnc f»W ito* w /*<**•*? Ch. eii<7» »/£// , 

nifi ut ameti* , impero* 

Ceterum quantum lubet me pofeitote aurum , 

jgwW mibi refertCbyfalo effe nomen, nifi fa~ 
Bis probo} 

Sed nunc quantulum ufuft auri tibi , Mnc- 

filocbe } die mibi . 

Mn. Militi nummi* ducenti* jam ufus efi prò 

Baccbide. SS 

Ch. Ego dabo. Mn. tum nobis opus efi fumtu. 

Ch. ab placide volo 

Vnumquidque agamus •• toc ubi egero , tum 
ifiuc agam . 

De ducenti* nummi* primum intendam bali- 
fiam in fenem * 

Ma balifia fi pervortam turrim & propugnacela, 

JReBa porta invadam extemplo in oppidum an- 
tiquari & vetus .• <5o 

Si id capfo , geritote amlcis vofiris aurum 
corbibttfy 

Si cui animus fperat . Pili, apud te efi ani- 
mus nofter , Cbryfalc . 
Ch. Nunc tu obi intro , Pifioclere , ad Bacchi- 

dem , atque effer cito • 
Pift. Quidì Ch. fiilum, ceram, & tabella* y & 
Unum . Pift. jam faxo 

pie 



Le Bacchi di. f% 
Cr. E io per no» -farlo rimaner bugiardo, 

Oggi lo voglio fmugnerc "a dovere . ioo 
TJef. Or che vuoi tu f che facciamo no* altri ? 
Cr. Niente. Sol v'impongo a divertirvi 
Con le amiche: del redo domandate 
Da me danajo quanto mai ne volete , 
Ch'io vel darò. Cofa mi ferve a me ie£ 
Di effer chiamato Crifalo, eh* è un nome 
Che fuona oro, fé tal non mi dimoftro 
Co* fatti? Ora però qual fommerella 
Di quattrini, Nefiloco, ti occorre? 
Dillo a me ♦ Nef.Occorron ora prontamente no 
Dugento feudi da dare al foldato 
Per Bacchile . Cr. DarottegP io . Nef. Di pili 
Bifogna per ifpendere. Ov Ah, facciamo 
Le noftre cofe bel bello, a una a una. 
Faremo quella, fatta che avrò quella. iij 
Or piglierò di mira col mio mangano 
Contra del vecchio que' dugento feudi* 
Se io con quefto dirocco la torre, 
E i baftioni, a dirittura andrò 
Per la porta .a «flalir l'annofa, e antica uè 
Cittadella* Se io arrivo a pigliar quefta, 
Voi potete portar alle amoìrofe ; 

Voftre i danari a cofani, fé alcuno 
Di voi ha pur fiducia . Nef. La fiducia 
Noftra, Crifalo mio, l'abbiamo in te. it$ 
fr. Ora fu Piftoetefo, entra da Ba echide, 
E porta tofto fuori . Pifl. Che ? Cr. Una penna , 
E carta, e cete* e ipago. pift* Ora farò 

Che 
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bic erunt. 
Mfl. Quid nunc es faSlurus ? id mìbi dice • co* 

8um eft prandium . 6$ 

Ch. Vos duo crit'tSy atque amica tua erit tee urti 

tertia . 
Mn.Sicut dicis. Ch. Pifioclero nulla amica e/lj 

Mn. immo adeft . 
tAltcram ille amat fororem , ego alteram , <7m. 

&** Baccbides. * 

Ch. jgw/W *tt loqueris } Mn. £tt n* /«far/ /i#. * 

muss Ch. aé* f/£ bidinium 
Vobis firatum ? Mn. ff«<4 id exquiris ? Ch. 

rex ita eft .• AVf w/o , 70 

: JNh/iw « quid ego afturus firn , ncque facinut 

quantum exordiar . 
Mn, Cofo manum , *c fubfequere proprius me • 

<u4 /or*/ . *i»*ro infpice . 
Ch. JEw* »W/V £e//iv f **£w it* eJT* maxume 

optabam , /a w . 
Fift. £«** imperàfii ( imperatum bene bonis ) 

faftum illieo ejl. 
Ch. Quid paràfti ? Pili, £*** parati tu juflifti 

omnia. 75 

Ch. Ctf/>* JÙ/im» propere & tabellas tu bas ti* 

bi . Mn. 90/V poftea? 
Ch. .£00^ jubebo y f cubito ifiic . mi* propterea 

te volo 
Scribere , ** /Mter cognofeat litteras , quando 

legat . 
Scribe . Mn* quid fcribamj 

Ch. 



Le B a e o h t d i. p7 

Che da qui tutto . Nef Che cofa vuoi fare? 

Dimmelo un poco. Il pranzo è cotto già. 130 
Cr. Coftì farete voi due, e in tèrzo 

Ci farà la tua amica- Nef Così è. 
Cr. Piftoclerp non ha amorofa alcuna. 
Wcf. Anzi l'ha . egli ama una forella , e io l'altra , 

Che fi chiamano Bacchide ambedue. 135 
(Cr. Che di' tu ? Nef Dico quegli , che faremo . 
Cr. Dov'è la voftra ftanza da mangiare? 
Wef. Perchè dimandi quello ? Cr. Perchè ferve : 

Io vo' faperlo • Tu non fai che cofa 

10 fia per fare, né a che imprefa io mettami. 140 
Htf Dammi la mano, e accoltati con me 

All' ùfck) . mira dentro . Cr. Viva! E 1 un luogo 
Troppo acconcio, e com'io più lo voleva « 

tifi. Ecco tolto efeguiti gli drdin tuoi , 
Come fuccede quando ben fi danno 145 
A perfone di garbo • Cr. Che ammannifti ? 

Pi/?. Tutto quel, cne ordinafti.Cn'' Animo, pigliati 
Tu quefta penna , e quefta carta .Nef. E poi ?# 

Cri. Scrivi codi quei, eh* io ti detterò. 
E appofta io ve? che feriva tu, perchè 150 
Tuo padre, in legger la lettera, vegga 

11 carattere tuo • Scrivi • Nef. Che ho a icrivèrej 
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Ch. falutem tuo p4tri verbi s t ut $ . 

Fift. Quid fi pctius moròum & mrtem fcribat 

id erit reftius . » 8 

Mn, .N* interturbf , }^m impcratum in cen 

inefl . Ch* <#c quemM^odum? 
Mn. Mnefilocbus falut&n dkh fuo patri. Ch. 
/cr/ét j&tfc ci**.* 
Cbrffalus miti ufquequaque Ictqvitur nec re* 

Se , />**** * 

jgpi* *;é* *wrw» re/ldidi , €&* giti* *** ** <fo 

fraudaverjpt . , - 

f ift. J£"»e , ^<*m /iW£*> . Ch. celerem aportet c$ 

ann^poris pwm* • 8j 

pift. w4t£f* ;Vt Jp bergh efi ad perdmdum m* 

gii , quam ad fcribemìum citus . 

Mn. Loquere •• fot fcriptum efi . Ch* ihmw , />* 

if r mi , proin t& ab eo ut caveas tibi , 

S/cppbafltiaj componiti auruw ut abs ted auferat: 

Et profe3o fé abiaturum dixit . plano adjcribm 

yin. Die moda . Ch. atque id pollicetur fé da» 

turum aurum mibij 99 

Quod dem f corti* % quodque in lufitis comedi* 

& congraeeem , pater. 

Sed , pater , vide no tibi iodi* vera* itti 

quaefo cave. 

Mn. Loquere porro . Ch. adferibe dum . Mn. etimi 

loquere , quid fcribam , modo ? 
Ch. Sed, pater , quod promififli tnibi, te quatfl 
ut memineris , 
Ne Mttm verberes f 
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>. Augura prima falute a tuo padre. 

tyLNon fanebbe egli meglio, che «feri vefle , 
In vece di falute, morbo, e morte? 15$ 
Meglio farebbe • Nef. Non ci difturbare . 
Gli ordini tuoi già fono in fu la carta . 

Ir. Di', come hai fatto? Nef. Nefiioco augura 
A fuo padre falutc. Cr.Qc via foggiongi 
Tofto ^ueft'ahro, Crifalo non certa lóc 
Ogni momento di rimproverarmi , 
Perchè ho redimito a te. il dana jo , 
£ perchè non te ne ho defraudato.' 

tifi. Afpetta fin che io ferivamo. Ha a effer leda 
La mano di un amante. Pift. E* pili ledo è 16$ 
A fcialacquare, che a feri vere. Nef. Di', 
Che quello è ferino già . Cr. Or , padre mio , 
Proccura di guardarti ben di lui. 
Va macchinando trappole, per toglierti 
Danari; e diflfe che fcnz* alcun dubbio 170 
E* te gli toglierà. Scrivilo chiaro. 

Hcf. Di* pur* aderto . Cr. E promette di dargli 
A me , perch* io gli fpenda ne' bordelli , 
E in berlingacci , Guardati però , 
Padre mio oggi _, eh' e' non te la carichi • 17$ 
Bada , di gc;aaia, a.te » Nef. Di' oltre . Cr. Seguita 
A fcrivere . Nef Continua a dirmi tu 
Che ho a fcriver osa » Cr. Ma ,- padre mio caro, 
Pregoti a ricordarti di quel tanto, 
Che tu mi prometterti, di no« batterlo; 180 
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verum apud te wiBum affermato domi . pj 
Cedo tu <eiam. ac Unum aButum • age y obli* 
ga y obfigna cito . 
Mn. Obfecro , quid ifiis ad ijhme ufujh co* 
.[cripti* modumì 
Ut tibi uè quid creda* , atque ut vinBmm t* 
ajfervet domi} 
Ch. Qui* miti ita lubet . potin ut cure* te { 
atqut ne parca* mibiì 
Mea fiducia opus conduci , & t$eo pericuU 
rem gora. 100 

Mn* %éequom dicis* Ch. cedo tabella* . Mn. **. 
tipe. Ch. ansmutn advottito. 
Mnefilocbe & tu Piftoclere t jam facite % in 

bicliuio 
Cum amica- fu* uterque accvbitum eatìs • iuk 

uegotium eft. 
*4tque ìbidem t ubi nume fu** le&s fi*ati\ po« 
te tu che. ' 
Pift. Numquid alludi Ch< fa, atqut etiam uhi 
erit accubitum fernet $ 10$ 

Ne quequam exfutgatis , dente « tn# erit fu 
gnum datum. 
Pift.O impemortm probumt Ch./*» bis bibiflt 

opertuit • 
Mn. Fugiamu*. Ch. vu voflrem curate efficiunk 
ege efficiam meum % 
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Ma guardarlo legato in cafa noftra. 
Leftò tu : dagli la cera , e lo fpago • 
Via su, fa tofto, chiudila, e figillala. 
fe/. Fammi '1 piacere : a che giova mai quefta 
Lettera fcritta a quello modo? e che 185 
Non ti abbia a creder nulla, e cuftodifcati 
Legato in cafa? Cr. Perchè cosi piacemi. 
Vuoi tu penfarc a te, e non avere 
Riguardo alcuno a me? Sopra di me 
Ho pigliato quell'opera, e il negozio 190 
Va a rifehio mio • Afc/.Oh, quefto è ben dovere. 
?r. Dà la lettera qua . Ntf. Prendi . Cr. Badate 
Bene a quello eh 9 io dico . Tanto tu , 
Nefiloco, quanto tu, Piftbclero, 
Andate a porvi a menfa tutti e due , 195 
Ognun con la Aia amica. Tanto occorre. 
Ponetevi a mangiare tofto, e a bere 
Dove è pofta or la menfa . P</?. Stia a far altro? 
Cr. Quefto • E affili che voi vi farete 
A tavola, non fate di levarvi 200 

Per ir dove che fia, (in che da me 
Non fi fia dato il fegno.Pi/l.0 generale 
Perfetto ! Cr. Bifognava , che voi averte 
Bevuto già due volte. Afc/.Fuggiam via. 
Cr. Queft'è mio uficio, badate voi al voftro • *o$ 
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JÌCTUS QUARTI SCEN^f V. 

Chryfalus . 



i 



Nfanum magnpm molior negotium 9 

Metuoque ut bodle pojjiem emolirier • - 

Sed nunc truculento mibi atque faevo ' ufus fé* 

ne efi. 

.• Nam non coniucit buie fycopbantiée 
Senem tranquillum effe , ubi me afpexerìt . 5 
Vorfabo ego illum bodie , fi vivo , probe. 
Tarn fri&um ego illum reddam , quam friBum 

eji cicer. 
*4datnbulabo ad oflium , ut quando eneat , 
Extemplo advenienti ei tabellas dem in manum . 

jtCTVS QV^fRTI SCEN^f VL 

Nicobulus, Chryfalus. 

NImio illaec ,res efi magnae dividi ae mibi t 
Subterfugiffe fic mibi bodie Cbryfalum. 
Ch. Salvo* fum , iratus efi fenex . nunc efi mibi 
*AAtundi ad hominem tempù* . Nic. quis lo* 

quitur prope ? 
%Atque bic quidem, opinor , Cbryfalu'fi. Ch. 
acceffero . 5 

Nic. Bone ferve , [alvo . quid fi* ì quam mox 
navigo 
M Mpbefum f ne 
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Le Bacchi»!. io; 

ATTO QUARTO SCENA V. 

Cri falò. 

O mi metto a un'impréja beftiale,, 

Grande , e non fo % io ne trarrò le mani • 
In quella occafione mi bi fogna 
Bruì co , e fiero il mio vecchio ; poiché 
Non è fpediente a quella gherminella, $ 
Che in apparirgli innanzi , io il trovi placido. 
Se il cielo jni dà vita , io te lo vo 9 
Abbindolar ben bene. Io vo* arroftirlo f 
E abbruftòlarlfr, coni* un cece . Lafciami 
Paleggiar or innanzi all' ufeio, acciò io 
Che quando egli efce 9 in comparire fubito 
Io gli confegni in mano quella lettera . 

ATTO QUARTO SCENA VL 

NÌ6obolo % CtifaU. 
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Uanto ri nere fei mento fento, che 

Mi fia cosi (cappato dalle mani 

Crifaló.Cr. Pur beato! Il vecchio è in collera. 
Adelfo è il tempo di abbordarlo. JNic.Chi 
E 1 , che parla qui preflb ? Appunto è Crifalo, 5 
S' io non erro. Cr.Accoftianci.2V/cBen ne venga 
Il mio fervo di garbo. Che fi fa? 
Quando poflb io imbarcarmi per Efefo 

64 A 
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ut aurum repetam ab Tbeotimo domum ì 
Tacesì per omnes deos ad/uro, ut ni mentre 
Gnatum tam amen* , atque ei falla cupiam 

quae is veliti 
Ut tua jamyirgis latita lacerentur probe , io 
Ferratufque in piftrino aetaum conterai. 
Omnia refcivi [celerà ex Mnefilocbo tua. 
Ch. Men criminatus ejl ? optume eft .* ego fttm 
malus r 
Ego fum facer , fceleftus .• fpcfta rem modo . 
Ego verbum faciam ; Nic. etiam , carnufex , i J 
Minitare ? Ch. nofces tu illum aftutum qua- 

Num bafce tabellas ferro me juffit ubi . 
' Orabat f ut, quod iflic effet fcriptum , idfieret. 
Nic. Cedo ♦ Ch. no/ce fignum , Nic appi • »£i 

ipfe e/1? Ch, nefcio. 
Ni bit jam me oportet fcire .• oblitus fum omnia. 
Scio me ejfefervom . nefcio etiam id quod j ciò . 2 1 
Uunc ab tranfenna bic turdus lumbricum petit : 
Pendebit bodie pulchre , ir* intendi tenus. 
Nic. M*»t <fai» parumper .• y*» a/ ** **r# * 

Cbryfalt. 
Ch. 17* wfa ai /£*' jfo* / ** ne/aV qudm rem 
gitati 3,5 
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A rifcuotere que' danari miei 
Da Teotimo, e riportargli a cafa? 10 

Non parli adeflb? Io giuro al ciclo , che 
S'io non voleffi ben tanto a mio figlio, 
£ non voleffi fare il piacer Aio , 

10 ti farei fquarciar ben bene i fianchi 

A furia di bacchette, e confumare l$ 

Tutta la vita tua ferrato dentro 
A un mulino. Ho rifaputo tutte 
Le tue fceileratézze da Nefiloco. 
CV. Ne ha imputato egli me? Va bene: io fono 

11 trifto, io Tempio, io lo fcellerato. io 
Statti pur a vedere, io non dico altro. 

Nic. Ah * manigoldo , ancor di più minacci? 

Cr. Predo pretto faprai che roba e* fia . 
Ora mi comandò ch'io ti recafli 
Quella lettera , e infieme ti pregava , %% 
Che fotte fatto quel che dice qui. 

Nic. Porgi qua . Cr. Riconofci il fuo figlilo . 

Nic. Gii l'ho riconofciuto. Dov'è egli? 

Cr. Io noi fo. Or non devo faper nulla. 
Mi fon dimenticato di Qgni cofa. 30 

Solo fo di efler fervo, poi del rtfiq 
Non fo né men quello, che fo. Adeflb 
Va il tordo a beccar dalla callajuola 
Il lombrico: bel dondolar vuol fare 
Dentr'oggi! così bene ho tefo il laccio. 35 

N/V. Crifalo, afpetta un momento: ororaefeo, 
E torno a te . Cr. Ve' come e 1 fa gabbarmi! 
Ve' come io fono al bujo di quel eh' e' fa! 
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«SVi"!** areeffit intus\ qui me vinciant. 
Bene névh aghatur , pukbre baec confertur 

****** 

Sed contici f cant : nam audio aperiri forti. 

«ÌCTUS QUARTI SCEN^i VIL 
Nicobuh», GRryfalus. 

COnflringe tu Uli,«4f*amo, aButum manus. 
. Ch. Quid feti} tik+impinge pugnum f Ji 
muttiverit . 
Quidbas hqauntur litteraeì Ch. quid me ragià 
Ut ab Uh accepi, ad te obfignatas atttdi. 
Nic. Ebo tul loquitatujne es gnato meo mìde $ 
Per fermotteni, quia inibì id aurum reddiditì 
Et te dixifti id aurum aUaturum tamen 
Per fycopbantiasì Ch.egone ifluc dixi? Nic/ta 
Ch..Jgf#/J bomo eft, qui dkpt me dixiffe iftuc? 
Nic* tace*. 
Nullus bomodich: bao tabollae te arguunt , io 
Quas tu attulifii • bexé ,. bae te vinchi ju^ 

bent •■• Chi abal 
Bclhtepbonttm /ani tuus me fecit filius . 
Egome* tabellas detuli , ut vinriterì fine! 
Nic. Proptetea* hoc fasto 9 
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Entra à chiamare i fervi per legarmi. 
La barca è ben guidata, e quefto fchifo 40 
Le viene allato, retto a maraviglia. 
Ma zitto, perchè fento aprirli 1 ufcio. 

AJTO QUARTO SCENA VIL 

NicoMù $ Crifmfo. 

LEga, Artamone, fubito le mani 
A colui • Cr. Che mal ho fatt' io? JW#V. Ap« 
piccagli 

Un pugno s'e'fa un zitto. Cofa dice 

Quefta lettera? Cr* A mc'l dimandi tu? 

Io T ho portata figillata a te 5 

Tale quale la ricevei da lui» 
JV/V. Dimmi un poco: fé 9 andato rimbrottando 

Mio figlio perch'e' rcfemi '1 danajo? 

E poi dicefti , che con le tue trappole 

Me faretti pigliato a ogni modo. io 

Cr. Come! quello ho detto io? Nic.Si.Gr.E chi farà 

Che poffa dire, ch'i 1 abbia detto quello? 
Nic. Non parlare: nettano è che lo dica: 

Quefta lettera, è quella, che ti aecufa: 

Quella, che mi hai recato tu medefima. IJ 

Or quefta è quella, che ti fa legare. 
Cr. Ah, tuo figlio fò diventarmi un altro 

Bellcrofonte . con le mani mie 

Ho portato la lettera per farmi 

Legare. Lafcia fare. bile. Sai perche - , M 
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ut fuadeas gnata meo 
Vt pergraecetur tecum , tervenefiee . 15 

Gh. fluite , fluite, nefcis nunc vaenire te." 
jftqut in eo ipfo afta* lapide , ubi frate* 
praedicat . 
file. Re fponde : quis me vendi* ? Ch. (1) quem 
di diligunt , 
jfdolefcens moritur , ibi» W*f , /***/* , /*/«* • 
(2) H«»c y? ullus deui amaret , p/«* *» «ir 
ita**» t 20 

Plus jam viginti mórtuum effe òportuit.' 
Terrae odium ambulat . jam ni bri fapit % 
Nec fentit . tanti efl , quanti efl fungus putidut . 
Nic. Tuff terrae me odium effe autumas ì abdu* 
che bunc 
Intro , atque aflringhe ad columnam forti ter * 1$ 
Numquam auferes bine aurum . Ch. atqui ul- 
tro jdm dabis . 
Nic. Daboì Ch. atque orabis me quidem nitro f 
ut auferam ; 
Cum Uhm réfeifees crimì natorem meum % 
Quanto in periculo f & quanta in ptrnicie < fiet : 
Tum libertatem Cbryfalo largiberes 30 

Ego adea numquam accipiam . Nic. die , foe* 
\ lerum caput % 
Die , quo in periculo 



e/i 

: («J .Parla da fé in modo da fari! fcfttire da tKcek 
Òr additando il vecchio . 



Le Bacchiai, top 

10 ti fo quefto? appunto perchè tu 
r Pofla ir a Confortare mio figliuolo 

A sberlingacciar teco, ftregonaccio. 
; Cr.O quanto fé 9 pur tondo/ non ti avvedi, 
Che ora tu Tei venduto, e pure ha* i piedi XJ 
Su rifletto ladrone , dove fta 

11 banditore, che grida. Nic. Rifpondi » 

A me . Chi è , che mi vende ì Cr. Il giovanetto 
Benvoluto dal cielo méntre è fano, 
Vegeto, di buon fenfo f muore' e quefto, 30 
Che fé in ciel f offe nume, che l'amafle, 
Dovea efler morto da piò di dieci anni, 
Da più di venti, ancora va pel mondo, 
Abboryiinato dalla terra ftefla. 
Non fa più di niente, è un tnfenfato, 35 
E 1 tale quale un fungo marcio fradicio . 

file. E tu ardifei chiamarmi abbominato 
Dalla terra? Portatelo via dentro, 
E legatelo faldo a una colonna . 
Non ti potrai pigliar di lì i danari, 40 

Cr. E pur me gli darai da te medefimo. 

JV/V. Irrottegli io ? Cr. E fenza eh' io ricerchigli, 
Ali pregherai eh' io me gli voglia prendere, 
Allor che rifaprai in che pericolo , 7 
E ii| qual precipizio fi ritrovi 43 

Colui, che or è l'accufatore mio. 
Allor largheggierai nelle promette 
Di libertà con Crifalo; e allora io 
itoti l'accetterò mai. Nìc. Di' pure, fonte* 
P'ogni ribalderia, di', in che pericolo 50 

Si 



%Ì0 B A G C H X 9 £ 8 

eft u/aus Mnefiiochus filius ? 
Ch. Sequere hoc me , /**a /<«» /cw . Nic. quo 

gentium ì 
QìuTrcs unos paffus. Nic. vel decem. Ch.agc* 

dum 9 tu nfrtam* 9 

Forem hanc pauxillum apepi 9 placide , * e cnp* .• 

Sa* eft, accede bue tu. vi den convivi um} $6 

Ntc* Video exadvorfum Pifloclerum & Baeebidem. 

Ch. £)#' /«** in letto ilio altero ? Nic inferii 

mifer ! 
Ch. Noviftine hominem ? Nic. »pv*. Gh. dfc /o- 

Bellàn } videtur fpecie mulierì Nicadmodum. 40 
Ch. Quid illam % meretricemne efi eenfesì Nic. 

quippini ? 
Ch* Fruftra et . Nic. $n/x jgifttr obfeero eft ? 
Ch. invenerism 
Ex me quidem badie numquam fies certior . 

yfCTUS QUARTI SCENA Vili. 

Clcomachus , Nicobulus , Chryfalip. 

MEanme bic Mnefiiochus , tìicobuli filius , 
Per vim ut retheat mulieremì quaejbaec 
faBio cfl ? 
Nic. Quis ille eft} Ch. per tempus bie *enh 

miles mibì. 
CI. Non me aròhratur militem, fed muèketm, 

Qui 
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Si ritrova Ncfiloco mio figlio? 

Cr. Vien qua con me, ora farò chiarirtene. 

Nic. In che luogo ? Cr. Tre pafli fol qui predo • 

i\7/V. Ben anche dicci. Cr. A te,Artamone,apri 
Un pocolin queft'ufcio. Fa bel bello, 55 
Senza farlo croccare . Così bafta • 
Accodati tu qui. Vedi un banchetto? 

iV/c Io veggo a dirimpetto Piftoclero, 

E Bacchide . Cr. E chi fon quegli altri due, 
In quel fecondo lettino da menfa? óo 

Nic. O rovinato me ! Cr. Che , lo conofei ? 

NJc Lo conofeo pur troppo • Cr.E dimmi un poco, 
Ti par tellina quella donna lì? 

Nic. Molto .Cr. E credi tu , che colei fia qualche 
Donna di mondo? Nic. Perchè no ? Cr„Tu, fei <S$ 
In errore . Nic. E chi è dunque 9 di grazia ? 

Cr. Va te lo trova % Da me, ti afficuco. 
Che oggi tu mai non ne farai sformato. 

ATTO QUARTO SCENA V«L 

ClcomacQ y Nicobofo , Cri fai* ♦ 

DUnque dovrò vedere, che Ncfijoca, 
U figliuol di Nicqholo , fi tenga 
A forz? la mia donna ? Che .maniera 
£' quella ? AfcXhi > colui ì Cr* Mi k giugfltt in 

tempo 
Qpefto faldato .CL E' non mi h%j»r foldatq, $ 
Ma ri per una femmina, che fu 

r II*» 
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Qui me meofque non queam defendere. 5 

Uam neque Bellona mibi umquam , ncque Mars 

creduat , 
Ni illum exanimalem faxo, fi convenero 9 
Nive exbaeredem fecero vitae fune. 
• Nic. Cbryfale , quis ille e/i , qui minitatur fitto ? 
Ch . Vir me e fi illius mulieris t quàcum accubpt . 1 o 
Nic. Quid, vqr? Ch. vir y inquam P Nio nupt* 

eft iflan* obfecroì 
Ch. feies band multò pofi . Nic- oppido inferii 

mifer ! 
Ch. Quidì nunc fceleflus tibi videturCbryfalusì 
*4ge nunc , vinetto me , aufcultato filio . 
Dixiri* tibi ego illum inventurum te , quali* fit ? 
Nic. Quid nunc ego faciam ? Ch. jube fis me 
exfolvi cito.* 16 

Nam nifi ego exfolvor, jam mani fé fio hominem 
opprimet . 
CI* Nibil eft lucri , quod me bodie facete ma* 
velim 
Quam illum cubantem cum illa opprimere , 
ambo ut necem . 
Ch. v4udin* quae loqujtur ? quin tu me exfolvi 
jubesì 20 

Nic. Exfolvite ifium. perii , pertimul mifer! 
CI. Tum illam , quae corpus publicat volgo fuum, 
Faxo y . fé band dicat naiùm , quem derideat. 
Ch. Pacifci cum ilio paullula pecunia 

Potè; . Nic. paci/cero ergo obfecro t quid tibi 
lubet 1 25 

Dum ne 
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Incapace a difender me, e i miei. 
Né Bellona, né Marte in me fi fidino, 
Se, in caio ch'io lo giunga a incontrare, 
Non lo fpoglio dell'anima, e'1 diredo 16 
Della Aia vita . Nic. Crifalo , chi è 
Colui , il qual minaccia il mio figliuolo ? 

Cr. Quefto qui è il marito di colei, 
Con la quale egli giace. .N/V*Che! marito ? 

Cr. Marito , sì . Nic. Come ! ella è maritata ? 15 

Cr. Tra poco lo faprai • Nic. O me difertoj 

Cr. Or che ne di'? Ti pare adeffo Crifalo 
Quel ^briccone? Via su, fammi legare/ 

* Afcolta il tuo figliuolo. Non ti di (fi 
Io, che arefti veduto chi è tuo figlio? zo 

Nic. A che mi ho da ri ibi ver ? Cr. Fammi feiorre 
Subito; che fé non fono fciolto io, 
Cortili lo coglierà ora in fu'l fatto ♦ 

CI. Non potre' avere fortuna maggiore, 
Che colpirl'oggi in letto con colei, 2$ 
Per uccidergli entrambi . Cr. Senti tu 
Cofa e* dice? Perchè non mi fai feiorre? 

Nic. Sciogliete voi coftui. Son rovinato! 
Mifero me! che p^ura mi fento! 

CI. E colei, che fa pubblico mercato 30 

Del còrpo fuo, farò che non. fi poffa 
Vantar di aver trovato il fuo zimbello. 

6V. Tu ti potrefti comporre con lui 

Con qualche danaruccio. Nic. Vedi dunque 
Di offerirgliene auanto pare a te, 35 

Crifalo mio, ch'io fon contento, pure 



A4 B a «e » i p * e 

ne inani fe/h hominem opprima* , neve mi e et 

CI. ffunc nifi ducenti Pbilippi redduntur mi AL 

Jam illornm ego animam amborm ttforòtt* 

vppide. I 

ftìcHm Uhi paci fiere, fi potet, porge obfecroì 

Paci fiere quidvis • Ch, ih Q* fasiam /edule . 30 

Quid ctamas ? CI, ubi btrkstuus e fi ? CJj< 

nujquam *• nefiio. 
Vis libi ducente* nummo* jam promhtier % 
Vt ne elamorem bic fàcies , neu convìciunt ? 
CI. Nibil eft , quod malim f Ch. atque ut tiòi 

mah multa ingeramì 
CI* Tuo arbitrate. Ch. ut fubblanditur earmfex. / 
Pater bis Mnefilwbi ejf ♦ fiquere , #V promh- 
11* libi, 16 

Tu aurum rogato / ceterum vetbAm fat efi f 
Nic. Quid fit } Ch, ducenti^ Pbilippi* rem pe* 
pigi . Nic. vab , falu* 
Mea , firvavifii me . 404*» m** <&*? £460, 
Ch, Roga bunc tu, fu promitte buie. Nic. /w* 

CI. Ducentos nummos aureo* Pbifippps probo* 
Dabin 9 ? (1) Dabnntur , %«* t - refponde . Nid 

Ch. £«# nane, impure, numjuid dtbetur libi? 

Qui4 

($) Ninno qui ha veduto , che quelle parole d*bun< 
tr f 199 *# : te/pende • debbono efler io bocca di Crifali, 
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Ch'e'oon lo colga in fu'l fatto, d'uccida» 
7* Ora, fé non mi fon redimiti 
Dugen Filippi, io vo f fucchiarmi l'anima 
D* entrambi , fino all' ultimo refpiro . 40 
Nic. E bene , vedi di comporti feco , 
Se ti riefce . Va , fc '1 ciel ti guardi , 
Fagli qualunque offerta . Cr. Adeflb vado , 
E vi porrò tutta la cura mia • 
Che fchiamazzi ? Ci. Dov* è il padrone tuo ? 45 
Cr. In neffun luogo : non fo • Se' contento , 
Che or ti fi promettano dugento 
Filippi, e che non facci un tal rombazzo, 
£ quello fcortrtcchiarci ? Ci. Non ci è cofa , 
Che io voglia meglio . Cr. E nello fteflb tempo, 
Ch'io ti abbia a caricar di vituperj? $1 
C/. A tuo talento • Cr. Vedi , il manigoldo 
Come mi fa piaggiare! Quello qui 
£' il padre di Neliloco . vien meco, 
Ch' egli fi obbligherà. Chiedigli tu 5$ 
Il danaio , fenza. far chiacchiere .più • 
Nic. Che ci è ? Cr. Mi fono convenuto feco 
Per dugento Filippi • Nit. O mia falvezza ! 
Tu mi hai dato la vita. A che più tardo 
A dirgli , te gli do ? Cr. Fa tu a coflui éo 
La tua richieda, e tu la tua impromeffa. ' 
Nic Sì, prometto , richiedi. CI. Mi darai 

Dugen Filippi d'oro di buon conio? 
Cr, Ti faran dati , di' ; rifpondi . Nic. Si , 
Te gli darò . Cr. Adeflb che di' tu? 6$ 
Guitto, hai tu a aver nulla? A che gli ftai 
H % ■■ ■ . A 
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Quid UH mole fi usi quid illum morte terrìtas 
Et ego to & ilio maftamus infortunio • 4; 
Si tibi efl macbaera , & nobis vernina eft domi 
Qua quidem te faciam , fi tu me irtitaixrh t 
(i) Confoffiorem fotte ina nenia. 
Jamdudum bercte equidem fentio , fufpicio 
Qnae te f ottiche* y eum effe cum ilio multerò. jq 
CI* tomo eft quoque • Ch. ita me Juppitor t Ju* 
no , Coree , 
Mi»*rva y Latoua, Spes, Opis, Virtus^ Venus^ 
Caftor, Polluce*, Mars ;, Mercurius y Hercules y 
. Submanus , Sol , Satutnus , diique opines ameni .« 
17* *7fe CMitt #7'/« wejwe aita* , ntjw* ambulat y 55 
. Afe^a* ojcutatur y neque illud qued dici fol&t T 
Nic. 17* /«ra* .* fervat me ilio fuis parjuriis . | 
CI. Ubi nunc Mnejilocbus ergo eft J Ch. r»x 
m## pater • 
Illa autem in arcem abtvit aodem vifere 
JSinervae . nunc aperta* eft • i , vi/*, r/2»* j£ j . ÓQ 
CI. «dito ^ forum igitur . Ch. ve/ £m/* /* 

malam erucem. 
CI. JH^/e euigam aurum hoc ? Ch. e*£e 9 *c 
fufpendo te* Ne 

(t) Non fi può dare ftiracchiatura fiipji* a quelli 
deir interpretazioni che danno gli fpofitqri a quello lu*r 
go , che per lo piti battono a un fegnp , {piegando U 
parola nenia, per quel Tuono hittuofo, che fa il topo, 
colto alla trappola, dum fnfoditmr . Un paflò, che ri- 
porta il La rubino di Arnok iib, 7. da luqe aqucflolufr 
so dal quale fi raccoglie , che fia un* fpcci* di Calficcia^ 
Il paflb \ qu^ftQ ; jgii** funt nomina fateiminwn 
genera y bheino alia fanguine comminuti* y atta incubavi 
f*Jm$*tim , Qfid inetta ì quid nenia* ì *utd ofao <fc. 



Le Bacchio!. i 17 
À rompere la tafca ? A che gli fai 
Qut* tuoi fpauracchi di ammazzarlo? e egli , 
E. io ti diamo la mala ventura. 
Se hai tu la fpoda tua 9 anche noi 'n caia 70 
Abbiamo un verrettone, col quale io, 
Se mi forai falir la muffa al nafo, 
Xi ridurrò piti bucherato aflai , 
Di una falficcia ftata in man de* topi. 
Io già da un pezzo mi fono avveduto, 75 
Quale fia 'I verme , che ti rode : egli è f , 
Che ti fupponi , eh* e* ftia con colei . 
Ct E vi fta in fatto. Cr. Si, mi voglian bent 
Giove , Giunone , Cerere , Minerva , 
L atona, la Speranza, Ope, il Valore, 80 
Venere , Marte * Cadore , Polluce, 
Mercurio, Apollo, Alcide, Plutone, 
Saturno , e tutti quanti gli altri dei , 
Com' egli né fi giace , né cammina 
Con colei , né la bacia , né le fa 85 

Quella faccenda , che Cogliono dire . 
&ic. Domine , come giura ! egli mi falva 
Co' fuoi fpergiuri • Ci. Dunque ora dov 1 è 
NeGloco? Cr. Suo padre l'ha mandato 
Alla villa ; e colei andò alla rocca . . jo 
A vifitac il tempio di Minerva. 
Or é aperto. Va, e vedi fé vi fta. 
€/. Poflb andar dunque al Foro ? Cr. Va , per dio, 
Pure alla forca. Ci Efigerò per oggi 
Quello danaro ? Cr. Efigilo , e va 'mpiccati ; ?$ 

Ha P«r* 
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J]e [applicare eenfeas 9 ni bili homo . 
llleeftamotus. fine me f perete, bere , obfecro 
Deo* immortale* % ire bue intto ad filium. S$ 
Nic. Quid co introiti* ì Ch. ut eum diBis più* 
rimis 
Caftigem , eum baec fic faf&a ad bune factat 
modum • 
Nic. Immo oro ut facia* f Cbryfale, & tea ob- 

: f ecr0 > 
Cave parfis in eum dicere . Ch. etiam me mones? 

Satjn efl , fi plura ex me audiet bodie mala , 70 

Quam audivit umquam Clinia ex Demetrio ì 

Nic. Lippi Ulte oculi ferve* efl fimillimus : 

v Si non efl • noli* effe neque defidere* ? 

Si efl ; abflinere , quin attinga* , non queas . 

Uam ni Ulte bodie forte fortuna btc foret , 7$ 

Mi le* Mnefilocbum eum uxore opprimerei fua- 

Jftque obtruncaret m'oecbum manifeflarium • 

t tfunc quafi ducenti* Pbilippi* emi filium , 

Quo* dare promifi militi/ quo* non dabo 

Temere etiam , priufquam filium convenero . 80 

L Numquam aedepol quìdquam temere credam Ckry* 

falò. 

*V*rum libet -etiam 
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Perchè non fupponcfli, che noi foflimo 
In grado di pregarti, pincheilonc* 
. di fiarrio liberati da colui". 
Infoiami | in jjftutia , ora padrone mio, 
Entrare coftì dentro da tuo figlio, v toc 
Tene {congiuro per tutti eli .dei* 
$ìic. Che vuoi tu entrarvi a fare? CV. Per potergli 
Far Una buona canata , per quelli 
Suoi modi* Nhé Anz 1 io te ne prego, e (congiuro, 
Crifalo mio, e fe«a alcun riguardo* 105 
£*• Ci è bifojjno di dirmelo ? Ti balla 
Se io gli dirò oggi tanto male 
Quanto, non ne udì Clinia da Demetrio? 
Nic. Quello mio fervo è fimi! per lo appunto 
A un occhio cifpofo * fé non l'hai, 110 
Ti piace non averlo, e noi defideri : 
Se 1 hai , non puoi fai* di manco di avervi 
Sempre la mano * Se ♦ per buona forte , 
Colui non fi foffe oggi ^uì trovato , 
11 foldato aria coìto il mio Nefiloco it$ 
ìnfìeme con fua moglie, e T averebbe 
tlccifo , qual adultero , in fu'l fatto* 
Or fi può dire, eh* io abbia comprato 
Con dugento Filippi il mio figliuolo, 
Che ho promeflb di dare al foldato* no 
Per altro io non glie li darò cosi 
À chiufì occhi , (e prima non Vedrò 
Mio figlio * Io non farò per alloggiare, 
Così a bambera , a cofa che mi dica 
Crifalo mai* Ma io voglio dar anche 115 
H 4 Un* 
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mibi bas perlegere denuo: 
jtequom ejl tabellis conftgnatis credere. 

*fCTVS QUARTI SCBNot IX. 

Chryfalus, Nicobulus. 

ATridae duo fratres cluent fecijfe facinus ma- 
xumum .• ( nitum rnanu , 

Cum Priami patriam Pergamum ì 1 divina moe- 
%Armis f equis , exerchu y atque eximiis bella* 

toribus, 
Mìllenùm numero navium , decanto anno pofi 

fubegerunt . 
Non Pelides (t) fermento fuit , prue ut ego 
berum expugnabo meum . $ 

J/»e c/'jj*, fineque exerchu , d* fu»** fifa»*- 

ro militutrt, 
Cepi , expugnavi amanti berìli filio aurum ab 

fuo patte. 
Nunc priufquam bue fenex venit, libet lamen* 
tari , dum exeat: 
. Ù Troja! o patria! o Pergamum! o Priame! 
perii/li , Jenex f 
Qui mifere male mulcàbere quadringentis Pbi* 
lippis ameis. it 

Namego bas tabellas obfignatas f con/ignatas, 

quas fero i 
Non funt tabellae y [ed equus , quem mifir* 

^f e bivi Mgneum • JBpim 

(0 Leggo; tormento. 
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Un* altra letta a quella : che una lettera 
Sigillata , ben merita credenza, 

ATTO QUARTO SCENA IX* 

Cri falò, Nicoòolo. 

v Ono famofi i due figli di Atreo 

Per aver fatto una prodezza grande V ' 
Quando con armi , con cavalli , efercito J 
£ guerrieri eccellenti; con un numero 
Di mille navi , dopo ben dieci anni 9 f 
Soggiogarono Troja , patria di Priamo, 
Murata attorno da mano divina . - 
Non fu Achille per Troja un fulmin tale. 
Quale lo farò io pel mio padrone, 
Che giugnerò a espugnarlo. Senza navi, IQ 
E fenza efercito , e lenza cotanto 
Numero di foldati , ho prefo già , 
falò efpugnato il danajo , che Infognava 
Al padroncino per gli amori fuoi, 
Dal padre . Or prima che venga qua il vecchio^ 
In quello mentre voglio far il tribolo • \é 
O Troja , o Patria , o Pergamo , o Re Priamo, 
Venne la tua rovini, vecchio mio; 
Il qual con qùattrocen Filippi d'oro,' 
Arai Un matton da fare altrui pietà, ZQ 
Quella lettera chiufa , e figillata, 
Ch 9 io porto , non è lettera , ma è 
Quel cavallo di legno, che mandarono 
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J^t'us» e/1 Piftoclcrus .• *6 «0 £*w /^» # 

Mnefilocbus Sinon efl 
Rcliftus , e//«m / w<w /* £«/?* Jkbilli , /«/ 

#n Wfr accubat* 
Baccbtdcnt babct fecum é ilio olim babuii ignerrt, 

qui fignum darete 15 

Jìaec ipfum exurit . eg* /«»# ttf/j}** f cujus 

confili* baeC gtruntuf . 
Tu»i quae bic funt fcripta» Intéra* + hoc in 

equa infunt milito* 
ornati atquo animati probe 4 ita fes fuccejjtt $ 

meliufque adbuc 4 
Wtque > bic equus non in arceni i veruni in 

arcam faciet impcturn . 
• Ekcidinm f exitium $ extccebra fiet bic equui 

bodie auro fonti * 10 

No/Ira foni buie Jlolido 9 0% profeto nomiti fa* 

ciò ego Ilio* 
ì&ie* Menelao fi / ego <Agamemné* , idtM 

XJliffes Laertiut* 
Mnèftlocbut ejt Alexander f qui erti exittur* 

rei patria* fuae .* 
I* Helenant abduxit f cu) a cauffa nunc facio 

oBfidium Ilio. 
K#n Ulte eidem audii Ulyjfem, ut ego funt 1 

fnijfe & audacem & malum* 25 
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I Greci • Epeo è Piftoclcro : quefta 
S' ebbe da lui . Nefiloco è Sinone 25 

Lafciato in terra : eccolo là ; ma egli 
Non giace preflb al fepolcro di Achille, 
Come colui, ma in letto in compagnia 
Della Aia Bacchide. Ebbe allor colui 
Una fiaccola in man per dare il fogno gcf 
A* Greci i quefta fiaccola 1' ha Bacchide 9 
Dalla quale è bruciato il Sinon noftro» 
Io fono Ulifle, a configlio del quale 
Si tratta quefto affare . Quelle lettele, 
Che Ranno fcritte qui , fono i foldati 35;' 
Chiufi in quefto cavallo , ben armati j 
E coraggiotì . La cofa fin ora 
EVriufcita del pari, e anche meglio* 
E quefto mio cavallo aflalirà 
Non mica la fortezza , ma il forziere* 49 
Quefto cavallo oggi fera l'eccidio, 
L* efterminia , la fanguifuga della 
Borfa del vecchio. Quefto feimunito 
Di vecchio noftro, io lo chiamerò Trojt; 
E il nóftro foldato è Menelao, 4^ 

Io Agamennone i e inficme Ulifle , figli» 
Di Laerte . Nefiloco è AleflandfOj 
Che farà la rovina del fuo regno 
Domeftico - Egli fu , the fi rapì 
Quett' Elena , per cui io attedio Troja. $9f 
Preflb di quella Troja ho intefo dire, 
Che Ulifle fofle flato come me 
Ardito , e trillo - Io fono fiata colto 

Nel. 
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Polis ego deprenfus fum: ilio mendicans pat- 
ite inventus ìnteriit % 
Dum fibi exquirit fata lliorum . affimiliter 

mi hi bodie obtigit . 
VinBus fum 9 fed dolis exemi . ìtem fé ilio 

fervavh dolis. 
Ilio tria fuijfe audivi fata y quae UH fotone 

ex(tio. m 
Signum ex arco fi perijfet •• alterum otiam ejl 

Troili morss go 

Tertium cum porta* Scaeae limen fu forum fcin» 

deretur . 
Paria item tria eis tribus funi fat/e nofiro buie 

Ilio.- 
Nam dudum primo , ut dixeram nofiro foni 

mondacium 
i Et do bofpito , & do auro , & do lembo ; 

ibi fignum ex arco jam abfiuli . 
Jam duo refiabant fata tum , nec magis id 

ceperam oppidum . ^ 

Pofi 4ibi tabellas ad fenem detuli , ibi uccidi 

Troilum. 
Cum cenfutt Mnefilocbum cum uxore effe du* 

dum militis , 
Ibi vix me exfolvi . atque id periculum affi» 

mito ì Vlfffem ut praedicant 
Cognitum ab Relena % effe proditum Hecubae. 
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Nelle trappole mie; quello in quel tempo 

fticonpfciuto in forma di pitocco, 55 

Per ìfpiare i fatti de'Trojani, 

Poco mancò , che non reftafle ucrifo': 

Così appunto è accaduto a me quell'oggi. 

Fui legato, ma con le gherminelle 

Mie, mi fon liberato, come anch' egli 6* 

Si falvò con le gherminelle fue. 

Ho intefo dir , che tre foflero (lati 

I fati 9 che dovean diftrugger Troja: 

Se fi fofle involata dalla Rocca 

La ftatuetta : il fecondo , fé fofle 6$ 

Stato ammazzato Troilo : e il terzo, 

Se fofle flato rotto l'architrave 

Della lor porta Seca • La noftra Troja 

Ha ancora i fuoi tre fati come quella. 

Perchè alJor quando io diffi al noftro vecchia 

Quella bugia del Aio corri fppndente , 71. 

£ de' quattrini , e dello fchifo , allora 

Fu che tolfi la ftatua dalla Rocca: 

Ma né men io avea prefo la terra : 

Rimanevano ancor gli altri due fati. 75 

Quando portai la lettera poi al vecchio^ 

Allora fu ammazzato da me Troilo» 

Ma quando poi credette , che Ncfiloco 

Si ftefle con la moglie del faldato, 

fu un miracolo, eh' io ne feapolaifi. So 

E quello è quel pericol , eh' io aflòmiglio 

A quel di Uliflfc K quando, come dicono, 

Fu cooofciuto da Elena f e moftro 

A 
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fed ut olim Me fé 
, Blandititi exemit , & perfuafit , fé ut amit- 
teret; 40 

Item ego doli* me ilio expuli periculo > & de- 

cefi, fenem • 
Poftea cum magnifico milite , urbe* verbi? qui 

incrmuf caph 9 > 

Conflixi 9 fitque hominem reputi? dein pugnano 

conferai feni? 
Pgo tum ftdeo $mo mendacio devici , uno i£lu 

extempuh 
Cepifpolia. is nunc ducentos nummo* Philip* 
fot militi, 45 

> , . quos date fé promifit , dabit . 
jNunc ftlteris etiam .ducenti* ufus efi , qui di» 

fpenfentur 
Jlio capto ; ut fit mulfum 9 qui triumpbent 

militfs P 
Sed Priamus bic multo UH fraeflat . non quin~ 

quaginta modo, 
guadringentos filios habet ; atqUe equidem om~ 
nix le&os fine probro: 50 

fiot ego bodie pmnes contruncabo duohus folis 

i&ibus. 
Jiunc Priamo nojlro fi e/I quii emtor , coevi* 
tionalem fenem 
« Vendam ego , venalem quem babeo , extemplo 
ubi oppidum expugnavero. 
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A*Ecuba . Ma come allor colui 

Con te moine fue fi liberò, gj 

Avendo perftiafo a quella vecchia, 

Che lo lafciaflè andare; così io 

Con le trappole mie mi trafili fuori 

Dal pericol di allora , e ingannai '1 vecchio. 

Dopo venni alle man con l'arcifanfano ?o 

Del faldato , che piglia le città 

Con le parole, fenz'armr, e lo feci 

Rinculare . Appiccai poi la battaglia 

Col vecchio, e folo con una carota 

Il vinfi , e a un colpo mi feci padrone p$ 

Immediatamente del bottino. 

Or e 9 darà al foldato que' dugento 

Filippi, cbV promifegli di dare. 

Prtfentemtnte ne bifognan anco 

Altri dugento, perchè, prefa Troja, loo 

Servano per le lpcfe* e i foldati 

Abbiano il vip melato pel trionfa, 

F quello Priamo noftro è di gran lunga 

Da pi il di quello ; non folo ha cinquanta 

Figli , m a quattrocento, e anco tatù jòj 

Legittimi, veraci , tutti quelli 

Io gli taglerò a pezzi oggi in due foli 

Colpi , .Per ora fc vi fofle mai 

Chi^pplicaffe alla compera del noftro 

Priamo, che tengo per doverli vendere jiò 

Subito ch'cfpugnato arò il caddi© , 

Sarà da me venduto, qual inabile, 

Vnito gd altri Chiavi» Ma ecco là 

OS 
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Sed Priamum aftantem eccum ante portam vi- 
deo . adibo , atque alloquar. 
Nic. Cujanam vox prope me fonat ? Ch. a 2#- 

cobule! Nic. quid fit? quid % 55 

jgiiaJ /e in*/?, ecquid egifliì Ch. rogasi con- 

gredere . f Nic. congredior . 
Ch. Optumus fum orator • *4 lacrumas coegi ho- 
minem eafligandó 
Maleque diGHs , fu** quidem quivi commini- 

[ci. Nic. fgfcrf */*? Ch. verbum 
Kullum feeit / lacrumans tacitus aufcultabat , 

fu** ego loquebar: 
Tacitus confcripfit tabella* / obfignatas mibi 

bas dedit / do 

774* me /ii//ft rf^rf. /W me***, ne Wei» aro- 

teff* £04/ priores. 
JJofce Jignum . #yi*e e/W ? Nic. wew • /#tf 

perlegere bas. Ch. perlege. 
Jìunc fuperum lime» feinditur , hmc *d?/? e»/- 

f/flJlf //io, 
7W** rjwi /qp&fr ligneus . Nic* Cbryfale, 

ades % dum ego bas perlego. 
fCh. <g»W me */£* **&#* *fw #/i ? Nic. 10/0, 

** £«*/ jubebo facias , ò$ 

Ifr /c/41 , £»iie Aie [cripta fieni • Ch. »/£// 

mwor , neque Jcire volo . * 

Mie. 7**»** **&r. Ch» quid opus eflì Nic. **• 

tea*, féod jubeoy id facias. Ch, oderò. 



Nic, 



Le Bacchiai. iif 
Ch* io veggo Priamo fermo innanzi alFufcio. 
Mi accoderò a parlargli. Nic. Che voc 1 è 115 
Quella, eh* io fento qui vicino a mt? 
Cr.O Nicobolo!A7/V. Che fi fa? Che hai fatto 

Di quell'affare, per cui ti mandai. 
Cr.Che ho fatto di' tu? accoftati.N/c.Eccomi.CV.Io 
Sono un ambaiciatore ottimo. Con le 110 
Mie riprenfioni, e con tanti improperj, 
Quanti me ne poteron fovvenire, 
Io lo ridufli a piangere. Nic. E che di (Te? 
Cr. Non fece una parola . fempre mutolo , 
E lagrimando, flava ad afcoltare 125 

Ciò eh 9 io diceva , e tuttavia tacendo , 
Scriffe un biglietto , eh' è quefto , chV diedemi, 
Con ordine di darlo a te, ma io temo, 
Ch'egli non canti come il primo . Oflerva , 
Ve' il figlilo . è egli il fuo ? Nic. Sì , lo conofeo * 
Vo' leggerlo . Cr. Sì , leggilo . Or diroccafi 131 
L'arco fopra la porta. E* già vicina 
La rovina di Troja • Ora il cavallo 
Di legno già comincia bravamente 
A far i fuoi tafferugli. Nic. Vien qua, 135 
Crifalo; affidimi in mentre ch'io leggo; 
Cr. Che bi fogno hai dell'affluenza mia? 
Nic Così voglio io , perchè tu fappi quello , 
Ch'è qui fcritto , e poi facci quel ch'io ti ordino. 
Cr. Non me ne curo, né voglio faperlo. 140 
iV/c.Pur voglio , che flii qui. Cr. Che occorre ? Nic. 
Zitto ; 
Fa quel , eh* io- ti comando . Cr. Affitterò . 
Tfitn.V. I Nic, 
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Nk. Euge Ihteras minutai. Ch. qui quidem vU 
deat parum: 
Verum , qui fatis videat , grandes Jatis funt* 
Nic. animum advortito igitur . 
Ch. Nolo, inquarti . Nic. <t* w/0 , inquam . Ch. f a/W 
o/w e/? ? Nic. ** e»/m /W , quod tejubeo, facias. 
Ch. Juftum efl , *kwj * j'4j fervo* tuo arbitrata 
ferviat . 7 1 

Nic. ffoc <;£*//* jam nunc . Ch. *6* lubet ,. re- 

e/**.* aurium operar» tibi dico. 
Jiic. Cerae quidem ha uà parfit , neque flilo . [ed 
quidquid efl , perle gere certuni efl . 
Pater ducentos Pbilippos quaefo Cbryfalo 
Da , fi effe falvom vis mt , aut vitalem tibi . 75 
Ch. Malum quidem bercle magnar* , */£/ dico . 

Nic. <p'W f/l? 
Ch. Non prius /alutem fcripfit ? Nic. nufquam 

fentio . 
Ch.Nondabis, fifapies. verum fi das maxutne, 
Nae ille alium gerulum quaerat , fi fapiet , 

/ibi. 
Nam ego non laturusfum , /i/ubeas maxume . 80 
Sat fic fufpeBus fum , cum careo noxia • 
Nic. Jfufculta porro , dum hoc , quod fcriptum 

efl, pellego. ^ 
Ch. Inde a principio jam impudens epiflota efl. 
Nic Pudet prodire me ad te in confpeSum , pater : 
Tantum fiagitium te feire audivi nteum, 8$ 
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Nic. Capperi! ve 9 che lettere minute! 

Cr. Per un che vegga poco, ma per uno, 
Che vegga bene, fon grotte a baftanza. 14$ 

JV/V. Attendi dunque • Cr.Io dico, ch'io non voglio* 

&ic. E io dico eh' io voglio. Cr. Ma che ferve ? 

Nrc. Fa quel eh' io ti comando . Cr. E 1 ben dovere, 
Che un , che ti è fervo, ti ferva a tuo genio . 

Nic. Via , attento ora a quefto. O.Leggi pure 150 
Quanto ti piace : le mie orecchie danno 
Ai tuo fervigio. 7V/V.E' non guardò a rifparmio 
Di carta , né di penna ; ma che che 
E* fi fia, voglio leggerlo. Mìo padre, 
Pregoti a dare dugento Filippi 155 

A Crifalo, fé mi vuoi falvo, e vivo. 

Cr. Un malanno; e ben groflb, ti mando io. 

Ni e. Che cos'è ì Cr. Non ha pofto , innanzi a tutto r 

. Il folito faluto? Nido non lo veggo 
In parte alcuna . Cr» E non gli darai nulla, 160 
Se arai giudizio; ma fé pur vuoi darglielo^ 
Si può proccurar pure altra perfona, 
Che glie lo porti, fé non vuol sbagliarla; 
Che , in quanto a me , non fono per portarglielo, 
Se ben mei comandaffi tu • A baftanza 16$ 
Son fofpetto allor che fono innocente. 

Nic. Afcolta appretta fin tanto che termino 
Di legger ciò, eh' è fcritto . Cr. Sin dal fuo 
Bel principio il biglietto è temerario. 

Nic. Padre mio, mi vergogno comparire 170 
Alla prefenza tua, poiché ho fentito* 
Che tu fai la mia gran ribalderia, 

I % Che 
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Quod cum peregrini cubui uxore militìs f 
Eoi baud derides . nam ducentis aureis 
- Pbilippis redemi vitam ex ftagitio tuam . 
Ch. Nibil eft illorum , quin ego UH dìxerim. 
fiic. Stuhe feeiffe fateor. fed quaefo , pater, 90 
He me , in ftultitia fi deliqui , deferas . 
Egq animo cupido , atque oculis indomiti s fui. 
• Perfuafum eft facere , cujus nunc mefafti pudet , 
Prius te caviffe ergo , quampudere, aequomfuit. 
Ch. Eadem iftaec verba dudum UH dixi omnia . 95 
Nic. Quaefo , ut fat babeas id , pater , quod 
Cbryfalus 
Me objurgavit pturimis verbis malis , 
Et me meliorem fecit praeceptis fuis, 
Ut te ei babere gratiam aequom fit benam. 
Ch.Eftne iftuc iftic fcriptumì Nic. bem fpcfta, 
tum feies. ico 

Ch. Ut qui deliquit , fupplex eft nitro omnibus! 
ìjUcflunc fi me fas eft obfecrare abs te, pater, 
Da mihi ducentos nummos Pbilippos , te obfecro, 
Ch. Ne unum quidem bercle , fi fapis. Nio^« 

ne pellegam : 
. &g° jusjurandwn verbis conceptis dedi ; ioj 
Daturum id me badie mulieri ante 
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Che ho commeffo, giacendo con 1» moglie 
Di quel faldato fortiere • A -fé, 
Che non corbelli , perchè con dqgento 175 
Filippi d'oro .ho ricompro la vita 
Tua dalle tue indegnità* Cr. Ninna 
Cola di quefte fi mancò di dirgli 
Dal canto mio* Afa. Gonfcfib aver oprato 
Da uom fenza cervello, ma ti prego, 1S0 
Padre mio, fé hq mancato, a non volermi 
Abbandonare alla feiocchezza mia ; 
Non feppi raffrenar gli affetti, e gli occhi.; 
M'indulli a fare quello, che ho roflbre 
Or di aver fatto. Meglio era guardarti x8$ 
Di farlo prima, che ora vergognarti. 

CV. Tutte quefte medtfime parole; 

Or innanzi glie le ho dette ancor io. 

Nic» Pregoti, padre «io, a contentarti 

Del rimprovero, che mi ha fatto Cri falò, ipo 
E del ravvedimento., in cui fon ora,' 
Per li fuoi buoni avvertimenti ,. in modo 
Che. tu molto glie ne abbi a faper grado * 

Cr. E cotefto fta fcritto anche, codi? 

IS7&» Se *te ne vuoi accertare , ecco qui , vedilo .19$ 

Cr. Deh vedi, un uomo, quando ha fatto male, 
Come fi umilia a tut t i ! Ate. Ora , & mi è\ 
Permeffo, padre mio, di feongiucarti i 
Dammi, per carità , dugento feudi, v 

Cr. Né men uno, per dio , fé hai fenno. Nic. Lafcia 
Ch'io finifea di leggere. l'ho giurato 201 
Solennemente di dargli oggi, prima 

I 3 
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vefperum , 
Priuf quarti a me abiret . nunc, patir, me pe 

jerem , 
Cura : atque abduce me bine ab bac , yuan* 

tutH potè fi , 
Quam propter tantum dammi feci & flagitii. 
Cave ubi ducenti uummi diviata* fuant. I io 
Sexcenta tanta teddam , fi vivo , tibi. 
Vale , atque bau tutu . -Quid nunc cenfes , 

Cbrffale? 
Ch.Nibil ego tibi badie eonfilii quidquam daboi 
Neque ego band camminato , ut , fi quid pec» 

catufn fiet, 
Feciffe dicas de mea fententia. nj 

Verum , ut ego opinor , fi ego in ijhc ftttn 

loco, 
Dem potius aurum , quam Uhm corrompi finam* 
Dune conditiones funt: utram tu accipias, vide, ; 
Vel ut aurum perda s , vel ut amator pejeret. ' 
Ego neque tejubeo^ neque veto, neque fuadeo. 120 
Nic. Miferet me illius . Ch. tuus e fi, non mi* j 

rum facit . 
Si plus perdundum fit, periijfe fuavius eft, 
Quam illud fisgitium volgo difpalefcere . j 
Nic. Noe Uh àedepol Epbefi multo mavellem 

fon*, 
2m 
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Di fera, a qucfta donna, innanzi ch'ella 
Si partiffe da me. Padre mio caro, 
Bada, che io non faccia uno f per giuro , %o$ 
£ toglimi, '1 più tofto che poffa eflere, 
Da cortei, per cui feci tanto danno 
Agrinterefli miei, e all'onor mio. 
Non far, che ti rincrescano dugento 
Scudi; che fé avrò vita , renderottene 210 
Ben mille volte tanti. Starti (ano, 
£ fammi quefta grazia, ch'io ti chiedo» 
Or di che fentimento fé* tu, Cri falò? 
Cr. Or io, per me, noti fon per configliarti 
Nulla ; né voglio efpormLal rifehio, che, nj 
Quando mai fi ptgliafle qualche granchio, 
Avefli a dir, che tu lo avelli fatto 
Per mio configlio. S'io però trovaffimi 
Nel cafo tuo, glie li darei più tofto, 
Che permettere ch'egli fi .bruttato 2Z0 
D'uno fpergiuro. Due Tono i partiti: 
Vedi tu a qual de* due ti vuo* appigliare: 
O gettar vìa il danaro, oche tuo figlio, 
Per amore, commetta uno fpergiuro. 
Io non ti dico in ciò, né si, né no, %z% 
Né ti configlio nulla. Nic. Ho compaflione 
Di lui. Cr. Gli è figlio tuo, che maraviglia? 
Ancor che avefli a perdere di più , 
Sempre egli è meglio perdere, che andarli 
A divulgare un fatto così indegno . 230 
Nic Quanto farei più contento, (e egli 
Si trovaffe anco in Efefo, purché 

I 4 Si 
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J- Vi - falvos effet , quam reveniffet domum . 12$ 
Quin ergo ifiic y quod perdundum ejl y propero 
- perdere? 

Binos ducentos Pbilippos jam intus efferam: 
Et militi quos dudum promifi mifer , 
Et ijios . mane iflic .• jam exeo ad te , ChryfaU . 
Ch. F/V vtf/k* Troja , fcindunt proceres Pergamum . 
ic/t;/ ego jamdudum foro me exitium Pergamo. 13 1 
Jfedepol qui me effe dicat cruciati* malo 
Dignum , noe ego cum ilio pignus baud aufm 

dare , 
Tantas turbellas facto, fed crepuit forisi 
Effertur praeda ex Troja. taceam nuncjam. 135 
Nic. Cape hoc tibi aurum y Cbrifale. i, fer fitto. 
Ego ad forum autem bine ibo , ut folvam mi' 
litem • 
Ch. Non equidem accipiam . proin tu quaeras , 
qui ferat • . 
Nolo ego mibi crédi . Nic. cape vero •• odiofe 
facis . 
Ch. Non equidem capiam • Nic. at quaefo . Ch. 
dico, ut res fé babet. 140 

Nic. Morare . Ch. nolo , inquam , aurum concredi 
mibi « 
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Si foffe mantenuto coftumato, 
Che rivedermelo in cafa così. 
Che dunque non mi affretto a gettar via i j j 
Quello che fi ha a gettare ? Or porterò , 
Fuori le due partite di dugento 
Filippi l'una, cioè queffi, e gli altri 
Ch* io fventurata promifi di dare 
Al foldato. Trattienti qui tu, Cri falò. 240 
Ora vengo da te, Cr* Già fi comincia 
A devaftare Troja; già i primar; 
Combattenti dìroccan la fortezza. 
Già da un pezzo io fapea,ch'io farei fiato 
X-a fua rovina -A fé, che fé qualcuno 145 
Voleffe dire ch'io mi meritafli 
La forca , io certo non mi -arrifehierti 
Scommetter contro* tante le girandole f * 
Tanti i garbugli fon, ch'io va facendo.' 
Ma fi fa fentir Pufcio* Ecco fi cava 2$o 
Fuor di Troja il bottina. Stianci cheti. 
Nìc. Pigliati qua quefti danari , Crifalo . 
Va portagli a mio figlio . Io di qui vada 
In piazza per ifpacciar il foldato « 
Cr. Io non gli va* ricever io: però 25$; 

Proccurati qualcuno, chef gli porti. 
Io non vo f che fi fidino in mie mani .' 
Nic.E via su , prendi : quefta è Una feccaggineJ 
Cr. Io per me certo non gli prenderò. 
Nic.Tc ne prego. Cr. Io la dico come va. %66 
2V/V.Via , non farla più lunga. Cr- Io non vo*,dicoti, 
Che fi fidi danaro in mano mia ; 
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Vel da aliquem , qui me fervei .' Nic. ohe , 

Ch. CW*, /? «fCfjJV {/?. Nic. wr* A*c. /*»* eg#! 

Akc revenero « 
Ch. Curatum ejl , «//"<? #e /****!* miferrùmum . 
Hec ejl incepta efficere pule ère , vel ut i mi hi 145 
Evenity ut ovans praeda onujlus incedere»* . 
Salute no/ira atque urbe capta per dolum , 
Domurn reduca integrum omnem bine exercitum» 
Sed y fpeftatores , vos nunc ne miremìni , 
Quod non triumpba • pervulgatum efi > nìhil 
moror • * 150 

Verumtamen accipientur mulfo milite? y 
Nunc banc praedam omnem jam ad quaefiorem 
deferam « 

*fCTUS QJJjiRTISCENjfX» 

Philoxenus » 

QUam magis in pe&ore meo fovea % quas meus 
9 filius turbas turbet y 

Quam fé ad vitam % & quo* ad (1) amo* 
rei protei pitem infchus capeffat % 
Magis curae efi , magifque afformida y m is 
. ^ fereat , neu cerrumpatur * 



Sciai 

(<) Leggo mores , come leggono molti. 
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O aflegnami uno, che mi guardi . TJtc. Doh ! 
Sei ftucchevole. Cn Giacché non può farfi 
Di manco , dalli qua . Nic. Fa qnefto tu . %6$ 
Ora io ritorno. Cr. E % fatto già, che tu 
Sia il vecchio il più tapino della terra. 
Quello è ben efeguìre le intraprefe, 
Com'è riufcito a me, che me ne vado 
Carico ben di preda; trionfante, %yo 

Prefa la terra con iftratagemma, 
Senza alcun noftro danno, riconduco 
Tutto intero Tefercito di qui 
Alle paterne cafe. Ma voi, udienza, 
Non vi maravigliate ora , fé io ij$ 

Non trionfo* Quella è una cofa troppo 
Ordinaria ; perciò non me ne curo • 
Pur faranno- i foldati noftri accolti 
Col vin melato. Intanto io vo* portare 
M teforiere tutta quella preda . zSo 
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O quanto pft rifletto nel mio animo 

I difordini grandi di mio figlio, 
£ a che forta di vita, e a qua'coftitmi 
Si dia, mal coniigliato, a rompicollo, 
Tanto piti mi fa flar fopra penfiero, 
J piti mi viene paura, che egli 
Non fi perda ? e non guadili del tutto. 
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Scio, ego fui Ma aetate, & feci Ma omnia + 

fed more mode/lo. 
HeqUe placitant mores , quibus vìdeo volge 

gnatii effe parente*. 5 

Duxi , habui feortum , potavi , odi , donavi . 

& enim id raro. 
Ego dare me ludum meo gnato infiltri, ut ani* 

mo obfequium 
Sumere poffit, aequom effe puto: franimi* 90* 

lo defidiae 
Et dare ludum . nunc Mnefilocbum , quod man. 

davi) vifo: 
Ecquid eum ad virtutem aut ad frugem epera 

fua computer it : i 

Sicut eum, fi convenite feio feciffe .• eo e fi in- 
genio natus. 

<. *fCTUS&UINTUS< SCÉNDI*. 
.. .Nicobulu?, Philoxenus. 

QUlcumque ubique funt , qui fuere , quique 
futuri funt pofibac 

' Stolti , fiolidi, fatui, fungi, bardi, bido- 
ni , buccones , f 
Solus ego amnes long? antedeo fiultitia , \ 
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L'intendo, fono flato anch'io di quella 
Età, e ho fatto ancor l'ifteffe cofe , 
Ma con moderazione. Né mi piacciono io 
Le maniere, che or generalmente 
Veggo ufare da' padri co* lor figli . 
Io fono andato a donne , le ho tenute , 
Ho mangiato , ho bevuto , ho regalato ; 
Ma l'ho fatto di rado. Io mi propoli 25 
Di conceder i fuoi divertimenti 
A mio figlio, sì ch'egli poffa avere 
Modo di foddisfare il genio fuo, 
Lo Aimo giudo; ma non voglio poi 
Dar a lui troppo pafcolo alla fua 20 

Rilaffatezza • Or voglio ir a vedere 
Cos'abbia fatto Nefiloco , circa 
Quel , dì che lo pregai , cioè , in che modo 
Gli fia riufcito col fuo mezzo indurlo 
A effer uom di conto, e virtuofo; 2$, 

Come fo che ara fatto, fé il trovò; 
Tale è l' indole buona di quel giovane . 
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ATTO QUINTO . SCENA I. 

NicoMo, Filoffeno. 

Uanti minchioni , fcempj , baccellaccf , 
Ciocchi , capocchi , moccicon , babbioni 
Sono per tutto il mondo , fonci (lati , 
E ci verranno dopo, io fol gli fupero 
3ifl di gran lunga cpqla mia fcgxipiaggine, 5 
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& moribus indotti*. 
Perii! pudtt. boccine me aetatis ludos bis fa* 

Bum effe indigno? 
Magis quam id reputo, tcm magis uror , quae 

meus filius turbavh m 5 

Perditus fum , atque ttiam eradifiatus fum .♦ 

omnibus exemplis cruciar. 9 
Cmnia me mala canfeBantur^ òmnibus exitiis 

inferii „ 
Cbryfalus me badie laceravit , Cbryfalus me 

miferum fpoliavh : 
Js mt fcelus ufque attondit Jolis doBis indo- 

Bum , ut lubhum *Jl, 
Ita miles memomt meretricem offe f quam Me 

unorem effe a) chat* io 

Omnia , ut quidque aBum afi , memoravi* + 

eam fibi bum annum conduBam , 
Ueliquum id auri faBum , quod ego et JiuU 

tijfumus homo promififfem. 
Hoc , hoc eft, quod peraccfcit, hoc e/I demum 

quod percrucwr, 
Me boe aetatis iudificari ; imma atdepol /te 

ludos faBum ! 
Cano capite , atque alba barba % miferum me 

auro effe emunBum! 15 

Perii . hoc fervom meum 
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Con r afini tà mia. Oinaè ! vergogna! 
Dunque di quefta età ho a cffcr io 
Stato gioftrato sì vituperofa- 
mente per ben due volte? Quanto pih 
Ci rifletto, più feritomi avvampare io 

D' ira f per li difordin di mio figlio . 
Son perduto , fpiantato dalle barbe; 
Per tutti i verfi fento lacerarmi. 
Mi fono addoflb tutte le fciagure: 
Ogni rovina è pronta per uccidermi. 1$ 
Cri falò in quefto dì mi ha dilaniato, 
Crifalo mi ha fpogiiato, me tapino! 
Egli '1 furfante , avendomi trovato 
Semplicione , mi fece il contrappelo 
Come gli piacque con le fine lue ao 

Gherminelle. Colei, ch'egli diceva 
Efier moglie al foldato, coftui dicemi, 
Ch' è una bagafcia. E' mi ha contato tutta 
L'iftoria, come andò. Ella era ftata 
Caparrata da lui pel corrente anno. 2$ 
Ditte, che quel danar,ch' io minchionacela 
Gli avea prometto , altro non era , che 
Un certo refto, eh* e' doveva avere. 
Quefto , quefto è '1 rovello , che mi rode , 
Quefto è poi quello, che più mi trafigge: 30 
E (Ter io corbellato in quella età, 
Anzi uccellato! Eflermi così, 
Mefchino me, ftata fmunta la borfa, 
€0' capelli canuti in tefta , e con la 
Mia barba bianca! fon diferto! un fervo 35 

Poi- 
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non natici facere effe aufum ! atque ago , 

fi alibi 
Plus perdiderim , tninus aegre babeam , w/« 

nujque- id mibi damno ducato • 
1%* Cerftf A/c prope me mi6f «e/c/* ^«/V loqui 

vifus efl : /e^ quem video ? 
JH/V quidem pater Mnefilocbi . Nic. *J*£t* /<?- 

ciato aerumnae & mei mali video. 
Pbiloxene , /<*/** . Ph. & tu . unde agis ? Nic. 

ftii<fc homo mifer atque infortunata . 2* 
Ph. wtffr ^p/ *gp ibi fum , *j()& «£/ miferum ho* 

minem decet atque infortunatum . 
Mie. I^iW /?jr# fortuna , aetate ut fumus , uti- 

mur, Ph. y?c eft * fed, tu, 
Quid tibì efl ì Nic. poi mibi par idem efl , 

quod tibi* Ph. num quidnam ad filium 
Haec aegritudo attinet ? Nic. admodum . Ph. 

#<&i» mibi morbus in pecore efl. 
Nic. %At mibi Cbryfalus optumus homo ... 25 
Perdidit filium\ 9 me , rtf a* rem omnem . . . 
Meam . Ph. jumV/ *iA* ex filio nam y pbfecro 9 

aegre efti Nic. /cw tó/ />*r//> 
Cftw /no/ atque ambo aeque amicas habent . Ph. 

£0/ /c/V ? Nic. và/i, Ph. bei mibi 1 difperiiì 
Nic. J2?'^ dubitamus pultare , *; gwe A#c evocare 

ambos foras ? 
Th. Jfo«^ waror . Nic. £**; Saccbis t /kAt A 

aButum aperiri fores, 30 

#/# mfivohis fore$ 
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Coltrone ha ardito dunque farmi queftoi* 
Che s'io avelli perduto in altro af&re 
Ancor, «li. pihi, V uri dorrebbe meno, 
£ lo riputerei danno minore . 
JF*/. E* mi è p&rfa featir vicino ? ai? • 40» 
Parlare, non fo chi. Ma chi veggo io?'*' 
Certo coftui è. il. padre à\ JJJe/JJ^CQ • v^-v 
2V/<?.VivaJ eco? & /ozio delle miejci^gu^^F 
E de' miei guai* Ben vcaga. fUjoflfeno r*** # 

V*l» E tu ancora^. Di dpye 7£€aJ fci^ 4$ 

tfic. Di dove pub venire uii infelice,.''* * 
E f ventura to ? FiL Io ^ che .^adaoyerp .... 
Son nelle circoOanze di; un tapino t 
£ fventiirato* Nic Dunque, abbiami Tiflefla 
Fortuna, come abbiam rifletta età. 50 

JFiV.Tant'è: Ma tu cos'hai? iV#^.L!ifl^p aflmnto., 
Che hai tu . FiL A vefle roteilo tuo ramràancitf 
Qualche /dazione al tuo figliuolo ? T 

jNif, Appmrto.f Sik II male i/leifo patìfeò ip\^ 

2V/V. Quel galantuomo di Crifalo mi ha' |j 
Rovinato» w^ figlio, e mc v e fa roba 
Mia interamente . Fit. Che amarezze fatiti s 

. Tu da tuo figlio? 2V/c. Of te lofo fa pere « 
Egli è perduto, infiem qol figlio tuo , q 
E fono imputtaniti tutti e due. &) 

*i7.Come il fai tu? tf/cla l'ho vedujq . FjtXXrift 

Son disfatto. fifc* Perchè non rifolvianci V 

Noi di picchiare, e chiamarli qua fuòri Ì T 

HI lo fon pisolo • itf/V. Olà Bacchiate , fa tolto 

Aprir qucft'ufcio, fé pur non credete 6% 

T*m.V« K tor* 
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& poflès commrnui fecutibus , 

jfCTVS QUINTI SCEN^f 7T. 

f&aechide* duaeforores, Nicobulus, PhiUxenus* 

QUis fotihu ite tumulto tanto y neniine nomina? 
Me , irfjw* /w/f** aedes ? Nic. eg* **g*9 
f tic . tfaccJ fimi hoc efi 
'Ttiegotii * nahf } atnaber , gtifr &rj bue ove* 

*d*gh> 
fiic'Oves nos vocant peffàmaeì Sof.pafhr barum 
Dormii \ cum baVeuHt fic a pecir patitantes . 5 
Bacch. oft pòi nitent , baud fordidae videntur 

ambae • 
Sòr. \Aitonfae hcp' quidem ftnbao ufyue {unì « 
Ph- w* videntur 
Derider? nos ! fiìc.fine f fuo ufque arbitrato* 
Bacdi. ljterin 9 ter in anno tu bas tonfitariì Sor, 
1 ' £0/ hodie 
imiterà jam bis detonfa certo efi . Bacch. ut* 

J.' tuia*' '.'■.. I0 

* Sunt tkymiamae , Sor. a* A*fi*x /a»0» trufo, 
B*cch. Viden limùliS) obfeero % ut in t venturi 
Sòr. Ecajìor fine omni arbitror maìitia effe. 
Ph* Merito hoc nobisfit , £m/ quidem bue venerimus • 
B^cch. Coganiur quiciem intro . Sor. £*«</ feto , 

jnW e* */wx fit\ * ^ 15 

. fi?*** nec latfent) nec tanam itfltim babau*, fi* 

fine aftent • 
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Tornarvi più, che vi (ira fatte in pezzi 
E le porte, e le impofte'con le fcuri« 

ATTO QUINTO SCENA II. 

Xjè due fonile Bacthidi i NicoMo , FHoffeno • 

CHi è, che, con tal- fra caffo, e rovinio, 
Picchia la porta , e chiamami per nome? 
Nic. Io, e coftui.ifac. Che vuol dir quello? Chi 

Mai ci ha fofpinto qui quelle due pecore ? 
JV/c* Le cialtroiiacce ci chiamano pecore . 5 
Sor* Il lor pallore dorme, poiché vanno 

Così randage difperfe dal gregge • 
Bac. Le fon beMocce; né funa, né l'altra 
Mi par mal governata . Sor. Entrambe fono 
Tutte tota te. FU. Cofa te ne pare * io 
Dell» quadra, che danci? Nic.A polla loro, 
Lafciale fare . Bac. Credi , che fi tifino 
Tre volte F anno ? Sor. Una di quelle , certo 
Oggi é Rata tofata già due volte. • 

Bac. Son vecchierelle pafeiute di timo. 15 
Sor. Qredo però f che- fieno (late buone * 
Bac. Deh ve' come ci sbirciano fottecchi ! 
Son Non credo, che lo faéciao cbn malizia. 
FU. Bene ci ila , per T im prudenza noftra 
Di effer venuti qua . Bac. Via , fi raccolgano 20 
Dentro. Sor. Non fo che uni ne trarremo 7 
Non avendo elle latte, o pel di lana. 
Lafciale ftar così lì ritte! Elle hanno 

K % Già 
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Exoluire , quanti fuere . emnìs fruttuf 
Jam illis decidi* • ne» vides x uf palante s 
Solae Ubere graffentur ? quin aetate credo effe 

mutas .* * 
Ne balant quidem y cura a pecu cetero ebfunt. 
B*c. Jiultae atque i/tud mala* viàentur > z* 
Sor. Revortamur intro , foror. Nic. ittico ambae 

monete . bae oves volunt vos . 
Bacch. Prodigium hoc quidem efi .• bumana no& 

voce apptllant oves . 
Ph» Hat oves vobis titolar» rem magnane , qt*am 

debent , dabunt . 

Bacch. Si quam debes , *# condono , */£*' £*& , 

numquam abs t* petam % 

Sed quid e/I y qtiafropter nohss vos malum tnU 

nitamiui ? l$ 

Più Quia nofiros agms eonclufes ìfiic effe ajmt 

duos % 
Nic. Et , praettr eos agno* , meus efi ijlic elam 
mardax canis : 
Qui nifi nobis producuntur Jam , atque emiu 

tuntut forai , 

%4rietes truce $ uos erimus> jam tu vos incur* 

fabintus. 

Bacch* Sorar , efi , quod te volo feereto . Sor, 

obo amabo , Nic. quo ili oc abemt ? Bacch. 

^ fenem illum t 3$ 

Tibi dedo ulteriorem , hpsde ut Unitum tii* 

das : ego ad bung 
hatum aggrtdiar . poffuwus nos bos intro U* 
licere bue} S#r« 
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Già refo il loro corto. Ora non fruttano 
Piti' niente. Non Vedi còme vanno 25 

Liberamente sbandate aggirandoli? 
E credo ancora* che per Veti loro 
Sieh diventate mute. Né meo belano 
Così lontane dalle altre compagne. " 

Bac. Mi pajon buone buone , noia viziate . £• 

Sor. Sorella tnia , ritorniancene dentro. 

tik. Ferme lì tutte e due: vi voglion quelle 
Pecore . Bau, Quefto è un portento: le pecore 
Con voce umana ci chiamano . FU. Quefte 
Pecore vi daranno la gran mala 35 

Ventura , che vi debbono . Bac- Se mai 

*-■ Ne fé* tu in qualche debito con me, 

10 te ne aflblvo: dentila per te, 

~ 'Ch'io non te la richiederò giammai* 
1 Ma per qual ragion mai ci minacciate 4* 

Voi la mala ventura? FU. Perchè dicono, 

Che ftian chinG toftì due agnelli noftri . 
Htc. E oltre t quefti agnelli , fta coftì 

Anco appiattato il cane mio da préfa J v 

Se qcrefti non ci vengon meffi fuori $ 45 

E {Scapolati , nói diventeremo 

Due monton fieri, e verremo a cozzarvi. 
Bac. Sorella , ti ho a dir cofa di fegreto . 
Sor. Che è , cara mia ? Nic. Dove vanno coloro ? 
M*c. Quel vecchio là, ch'è l'ultimo, io l f aflegno 5© 

A te, perchè me 1* ammanfifehi bene* 

1 1 abborderò quell'altro, eh' è in valigia. 
Potrà riufeirci di trarccli dentro? 

K 3 ftr.' 
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Sor* meum 
Penfmn ogo lepide accurato . quamquam odio- 
fum eft mortom amploxari . 
Bacch. Facfro, ut facias. Sor. tace*, tu tpum 

facito , ego quod dixi f baud mutabo. 
Me. Quid Mate Ulto in confitto duo* feeretneon- 

f ubanti 
Ph. Quid ai* tu homo} Nic. quid m vis ? Ph.^*- 
d$*. dicere me tibi qttiéjdam . §& 

Nic. Quid <fi i quod pudoa* ? Ph. fi ! amico ho. 
mini tifa quid volo credere* certuni eft y 
fiibili fum . Nic. ifiuc fampfidm /ciò . fed f 
quid, nibili fis , memar*,. 
Jh. TaBus fum vebmentfr vifoo ♦• cor fiimulo 
feditur* Nic. poi tibi 
Multo aequius $ coxefidiepm . 40 

Sed quid ifiuc e fi ? elfi jam ogo ipfe , quid 

J** i t*°P* f ci ** /*W mfii 
YvMw addito etiam t* H fbdeo. Ph. idden* 

batic ? Nic. video . ?Kbaud mala eft mulier ; 
•Nic. JW vero ifta mala , e tu nibili. Vk*quid 

muhaì ego amo. Nic an amasi Vh.necas. 
Nic. Tun homo putide y a&a$or ifiac fiori aota* 

te audesì Ph. qui.nqnì 
Nic. Quia fagiùum eft . Ph. quid opus verbis 

efil meo JUio non firn irvtus. 45 

Ntqu* & **° sfi jeqww+ejja Iratum .• fi amante 
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S'ar. Il mio compito lo farò ben io, 

Bfctichè fia duro lo abbracciar la morte, j 5 
JBac. Vedi di farlo * S*r. Starti chfeta tu. 
Fa tu la [)arte tua, eh 9 io dal mio canto 
Non lafcerò di far quello, che ho dettp. 

JV/r. Cofa concertati (Mia quelle due 

Fra lor fegretamertfc ? FU. Or che ne di'? 6% 

VRc. Di che? FiL Horoflbr <H dirti certa cofa. 

file. Di ihc hai rofforc?F#Y. Zitto! a un attico, 
Come fe'tu, vo* fidar nbn fo che. 
Così rìfalvo. Io non vaglio una facciola. 

Nic. Quefto lo fo da un pezzo . Però, dimmi , 6 $ 
•" Per ohe ragiorte non vàH una fucciola ? 

FU. Son tòcco dalla pania fortemente . 

l'ho un Òblzone al òfcrffc. Nic.Aft di dito, 
Molto megli* dovrefti averlo a un' anca . 
Ma ehfe cos'è? fé bene quafi quafi 70 

M'immagino ch'io fa ppia' cofa Ira, 
Pur bramo di fentirlo anco da te. 

JFtfv Vedi ^tu qtfefta donna? Mie. Sì, la vedo- 

FU* Non è cattiva . N/V. Ariti cattiva è ella, 
•E uh caftronaccio fé* tu.Ff/.Noh ci vogliono 75 
Chiacchiere qui. Io ne fono invaghito. 

Jtòr.Tu ittvaghito?r/7.Mi fecéhL-MfcJE tu,bih>rdo;'' 
Ndn hai ritégno di còteftà età 
Di far lo innamorato? F/Y- E perchè no? 

WfoPerch' egli è un vituperio. FU-Oti che fervono 
Difeorfif io non fon piti di maltalento &r 
Verfo miq figlio, né ci hai a efler tu 
Col tuo* S'eglino danno fi buon tempo, 
K 4 Ha» 
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faptenter faciunt. 
Bacch, Sequere bac . Nic. **** . oceas tandem 
probri perlecebrae & perfuaftrices • 
Qpipl nunc ? etiam redditis nobis filios & far- 

vom ? an ego 
Expcrior tecum vim majoremì Vh.abinbinc? 
Non home tu quidem es % qui ifioc pa8o tam 
lepida** UlepUfe appelUs . 50 

Batch, Senexoptume^ quantum efi in terra ^ fitte 
hoc exorare abs te f 
Ut ifiuc deliftum defifias tanto opero ito opm 
pugnatum • 
Nic. Hifi abeas % quamquam tu bolle *', malum 
tibi magnum dabo jam. Bac. patisr. 
Non metuo 9 ne quid mibi doleat f quod fé* 

rlas. Nic. ut blandii equa efi! 
Bei mibi s metuo! Sor. bic magis tranquilla fi • 55 
l , i bae mecum intro , atquo ibi , fi quid 
vis 9 filium concafiigato . 
Nic. Jibiri a me ifcelusì Bac/Tnt, mea pietas, 

exorem . Nic;. exores tu mei 
Bac.'JEgv quidem ab boc certe exorabo. Ph. Mi- 
mo f£* te oro, ut me intro abducas . 
Sqi\ Lepidum te ! Ph. *r /ci» 9 9 fii# /w#0 me 

ad te intro abducas? Sor- mecum ut fis. 
Ph. Orna S* fu** ; tip/? , commemorai , Nic. W/ 
*g* nequam 60 

Homines , w«d» te neminem deteriorem. 
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Han fenno.lfec. Vieni meco. Jfrc.Se ne vengono*" 
Ecco le infami tafinghiere, ecco 8$ 

Le allettataci. Or bene! ci volete 
Render, sì ,0 ao 9 i noflri figli, e f l fervo, 
O vuoi ch'io venga teco più alle brutte? 

ttl'V. va in malora. Tu, per dio, non fei 
Uomo tu, quando parli sì feorteft 9* 

A una donna cotanto garbata* 

Sa*. Vecchio mio , H più; da bene della tent; 
Deb fammi quella grazia di non (are 
Cotanta guerra a un mancamento limile • 

Jiic* Se tu non te ne vai , per quanto fii 9$ 
Così vezzofa, io ti darò la mala 
Ventura. Bac. Pazienta: dalle ine 
Mani non temo di fornir dolore. 

JW#V. Ve* come è lusinghiera i oim$,hd paura! 

JVr. Cofìw già fi è calmato un pocolino.fQ» 

Vieni dentro con meco*, e coìk poi , 
. Se vuoi r gafóg? potè il tuo figliuolo , 

JQtc. Non te ne vai dame ybriccona ? Ite. Lafeìa, 1 
Dolce amor mio , che; hot ti perfuada * * « 

NscaTu perfuada me?- ita Sicuramente 105 
1/ otterrò da coftui . FUi Anzi io fon qudUo^ " 
Che prego te^che mi conduca dentro. 

Sor Cimi Fi/. Ma fai cpn <p»t comHììorc < 
Mi hai tu a condurre dentro in cafa tua? 

Mac. Che tu ti abbi a ftar meco . tU. Già previeni 
I defider; miei» Nic. Ho veduto io ut 
De 9 giorni miei uomini trifti, ma 
Un pifc trifto di te non ho veduta» 
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Ph». ita fin». 
£ac. I, # bac mecmm intto , •£*' tèi fit lepida 

vj&ibas y vino atqae unguenti*. , 
Uic £**!>> jfctx /*w tjq^W ## muroiwi v mr 

*/£#/ poenhet, nt firn acceptas ♦ 
Qpadfingentie Pbilippk filiti rm &Cb* ffmhts 

Quem quid** ego ut wm ««rimby .* ^5 
yfltihfia tantum Muri non* nmream 
Bac £»# tandem 9 fi diniidmm imi teìidhurì 

ifna tu bac mecmm 
> Inte*, 4tqneut eis deHBa igmfoarì Ph. facto. 
TNfic. Minime * mh y aibii meror. fine fic. ma* 

lo ilice edeìfei .ambe. . 
Ph. £*/*»* *» i*ro* unii'/*, firn* dbfr W** 'Jb»/ f 
1 i*t;« f*4p* tua amijfi* * 76 

iPimidiuvì aure datar , acdpias , peteffue , CS* 

{cqr&m *oc*mbat . 
fJic. ftp»!, abi.fitius octr untp atur mc*r> ibrpo* 

4 **Wl? -Fi. potando*» .efi. . - . 
NlCt^r /«* i/ t « **' r/I, *jy? ^9 dedeetoam, 
* f rpa*i*rs feccre indmam 
x yi{»imm itgc* , .tarò fate ti** 7/to trota- 
ft* j ^fpeSaml Uà© Am* aquidem >poHtc*m 
%A*mkamx rtaimb*^& te rnnpkxabw. | 
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JFsL Così fon fatto . Bac. Vien meco , vitti dentròjg 
Per ricrearti eoa buone vivande» 115 

Con balfami , con vini » Mie. Ormai fon (Soia 
_ Jk fufficienza de' banchetti voftri. 
Mi poflb contentar del trattamento , 
Che mi facefle. Crifalo, e mio figlio 
Mi han tranellato quattrocento feudi* ligi 
Ma s'io fapefli averne a guadagnare 
Altrettanti, purch'io noi martoriaci , 
Non me ne turerei . Bac. E fc mai fofletenft 
Refti fui ta la metà , verreAi 
Déntro con me, e lor perdonerai izjj 

I loro mancamenti? FU* Sì, il farà. 
£fr'c.Oibò,aofi voglio, no, non me ne curo* 

Sian pur perduti . Meglio mi contento 
Di vendicarmi di loro » FU. Eh , minchione 
Che tu fei ! bada che per colpa ti» 130 
Tu non ti faccia fcappar dalle mani 

II bene , che ti porgono gii dei • 
Ti fi offre la «età di quél ciana jo, 
Piglialo, e mangia, e bei, e fa all' amore 2 

2V/V* E i' arò a mangiare , e bere oveabordella 135 
Mio figlio? FU. Egli s 1 ha a berrà ogni modo. ^ 

NU. Ma via, Comunque fia, quantunque coftu 
Vituperala., la comporterei 
A ogni modo, pur mi c'indurrei; 1 

Come potrei foffrir però vedere 140 

Innanzi a me cortei giacer allato 
A lui? Bar. Oibò: mi ftarò allato a te, 
Farò carezze a te , te abbraccerò. 

2V/V. 
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Nic. caput prurit . perii! *j^ 

Vix ntgito . Bac. non tibi venit in mentem 9 
amabo y fi dum vivai f 
Tibi bene facias , jam poi id quidem ejfm bauci 
perlonginquum : 
Ncque fi hoc bodie amijetis , pofl in morte id 
eventurum effe umquam ì 
Nic. Quid ago ? Ph. quid agas % rogitas etiam? 
Nic. libet , & mctuo . Bac. $ uid metuis ? 
Jfic Ne obnoxius filio firn , & fervo . Bac. mei 
meum , amabo , //?<**c jfrift* . 80 

Tuus e/i . unde illum cenfes fumere , nifi quod 

tute UH dederisì 
liane veniam illis fine te exorem. Nic. ut te* 

rebrat / /ni»' offirmatum 
Quod mi hi erat f id me exorat} tua fum epe* 
ra & propter te improbior* 
Bac. Nùfquam me a te avelie* • fati»* ego ifiuc 

babeo offirmatum} 
Nic. Quod fernet dixi , baud mutabo . Bac. it dies, 
ite intro aceubitum. ~ 85 

Filii vos exfpc&ant intus. Wìcquam quidcr* 
aButum emoriamur* 
JJac. Vefper bic efi, fequimini . Ph. ducite nei r 
quo lubet , tamquam quidem ndditlos. 
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Vìe. Oimè ! mi prude il capo . A mala pena 
Reggo a dire di no • Bac. E non rifletti 9 14$ 
Se 1 ciel ti guardi, che, fé non ti affretti 9 
Sin che fé' vivo, a darti del buon tempo , 
11 tempo non è molto lungo? E fé oggi 
Tu ti laici fcappar quella occafione, 
Morto che fei non l'averai mai più? 15» 

ZV/V.Chc fo? Ba. Che hai a fare ! ancora lo dimandi? 

Vie. Vorrei , ma ho paura • Bac Che paura 
Hai tu ? Nic Di foggettarmi a un proprio figlio 
E a un mio fervo . Éac. Zucchero mio dolce 9 
Caro mio, quefte cofe fono folitt 15$ 

A fuccedere. Quello è figlio tuo* 
Onde credi, ch'egli abbia a pigliar quello t 
Che gli bifogna, fé non glie '1 dai tu? 
Fammi da te ottener loro il perdono 
Per quefta volta . Nic Come mi fucchiella ! 1ÓQ 
Dunque or cortei viene a ottener da me 
Quel ch'i' era fermamente rifoluto 
Di non fare ? Per te , per opra tua , 
Mi veggo pretto # divenir un trifto. 

£*r, Nonmi fiaccherò mai dal fianco tuo. 16$ 
Ti par eh* io l'abbia prefa ben co* denti? 

Nic, Quel che ho detto una volta, quel farà» 

Bac. Se ne va la giornata • Andate dentro 
A fituarvi a tavola. Vi afpettano 
Dentro i figliuoli voftri. Nic Di fentircl 170 
Torto morti. Bac. Egli è notte già : feguiteci • 

JF/7 f Menateci dovunque piace a voi, 
Come (chiavi affegnati f $ac. A maraviglia 

C^ 
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#£/? W /*»* capti , /iwx 4*1 jKWx facete 
infidi as . />#. 

Gres. 

HI /ìriifX 9 *# futfftnt mhtìi java inde ab 
adolefcentia , 
tfm badie boc tantum flagttiw» facerent co* 

nis capitibus. 
tJefne aie* bau facenrn**, ni antebac vidìf- 

Jenteta fieri 9 
Ut apud Unenti r'rudes filtis fierent patres. 
[ fpe&atores t ver vaiare velutnns % & date ap- 
f ionda te • 5 

Finis Bàcciudum, 
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Coftor, cht venner per coglier i figli, 
Ci fon effi rimarti colti. Andate. 175 
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La Compagnia de* Comici. 

'XJèfti vecchi *, fé non fodero ^ftati 
Due feiagurati da ch'erano giovani f 
Oggi non avérebbono commeflb 
Un tanto, vitiqpròp og'capeUK - - - 
C»nu% *n capo.^è i&'jltrj certe* ~\ £ 
Vi rapprefenteremmo fatti fimìli^"* 
Se pel pafiato villo non aveffimo 
Succeder tali co fé, e divenire 
Riyali i pad» «Vptoprj ter fiali -> 
Preffo i lenpdi . Or qffello f che vogHatho, io 
Udienza lioftra , è che reftiate fani , 
E ci diate un appiano ftrepitofo. 
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M. ACCII PLAUTI 
MO STELLARI A. 
Dràmàtis Persona*,* 
Tranio , ) 



GHUMIO, )?""' 
Tu I LOLA CHES , adoltfc. 

Philematjum, mntt, 
ScaPhA, aitcilla f 
Calupamatw , fido* 
lefcens . 

Delphi wm, mentri* * 



Thruropipés, ) fmmm9 
Simo, y €ntu 

Dani sta* 
Phaniscus f adverjim 

tot, 
Servos alw* 

PUBU. 
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Mi/tnumtfit emtos fuos amores Pbiblacfos , 
\Qmnemqu* ab/ente rem fvo abfumh fatte • 
Senem f ut revenit , ludificatur Tranio? 
Terrifica mnftra ah videri fa aedibus. 
Et inde primum emigratum # intervenir 5 
hucripeta foenus foenerator ppftulanté 
Ludufyue rurfum fit few* , nam 
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LA SPIRITELLARIA 
DI M. ACCIO PLAUTO. 
Personacc I. 



TranioneJj e . 

Grumione, ) 

Fi lo lachete 9 giova- 
ne. 

FiLEMAztA, cortigia- 
na . 

Scafa , fantefca • 

Callidamate y gio- 
vane. 



Delfi a, cortigiana. 
Teurofide ) yccchL 
Sidone, ) 
Usuraio . 
Fani sco , accampa* 

gnatore . 
altro Servo. 
Ragazzo . 



Argomento. 

'Ilolachete affrancò la fua amafia 

Con averla comprata, e mentre il padre 
Suo fta fuori f dà tondo a tutto il fuo. 
Al ritorno del vecchio 9 Tranione 
Gli fa prima una giaccherà , con dirgli , 5 
Che nella cafa fi vedevan certi 
Spiriti fpaventevoli , e che fi ebbe 
A fgomberarla. Sopravviene in quello 
L'Ufurajo vantaggiofo a dimandare 
L'interefle; e il vecchio vien di nuovo IO 
Corbellato; poiché gli dice il fervo f 

L 2. Che 
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mutuum 
jfcceptum dici* pignus emtis aedi bus. 
Rcquirit quae fint : ah vicini proxuml . 
InfpeBat Mas. pofl fé derifum dolete IO 

%Ab fui [odale gnau exoratur tamen . 

^fCTUS PRIMUS. SCENuf L | 

Grumio , Tranio . 

EX* e culina , Jis t , foras , mafligia , 
Qui mibi inter patinas exbibes argutiaf. 
Egredere , berilis pernkies , ex aedibus . 
Ego poi te ruri , fi vivant t ulcifcar probe . 
Exi, inquam, nidor 9 e culina . quid latesì % 
Tr. Quid $ibi 9 tnalum, tic ante aedes elamita* 
tio eftì 
jfn ruri cenfes te effe} abfeede ab aedibus. 
Jìbi rus ; abi dierc&e; abfeede ab janua. 
Hem , boccine vohbas ? Gr. perii ì cut me 
verberas ? 
Tr. Quia tu vis . Gr. patiar. fine modo adve* 
niat fenex. IQ 

Sine modo venire falvom , quem abfentem comes . 
Tr. Ne e verifimile loquere , nec verum % 
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La Spiritellar i a 16$ 
Che quel danajo fi era prefo a 'ntercffe , 
Per arra di uria cafa comperata. 
Dimanda il vecchio quale fia: e' gli dice, 
La cafa del vicino accanto a loro., 15 
La va a veder : poi duolfi della giarda , 
Che gli fu fatta : a ogni mo' fi capacita 
A preghiera del fozio di fuo figlio. 

ATTO PRIMO. SCENA I. 

Crum!one ì Trantone . 

E Sci, forca, efei fuori di cucina, 
Che mi fai 9 1 ^motteggevole tra 9 piatti. 
Sbuca di cafa, ruina del noftro 
Padrone. Che fe'l ciel mi dava vita, 
r mi vendicherò, per dio, ben bene % 
Del fatto tuo in villa. Efci, ti dico, 
Dalla cucina , leppo . A che ti (lai 
Codi appiattato? 7Y. Che domin hai tu 
Con quello fchiamazzar fotto alla cafa? 
Ti credi forfè di effer in campagna? io 
Fatti 9 n là dalla cafa: trucca in villa: 
Va, che pofli crepar: sbratta dall\ufcio. 
To 9 : queflo è quello, che volevi ?Gr.Oi me! 
Perchè mi batti? Tu Perchè lo vuoi tu. 

Gr. Pazienza . Lafcia pur venire il vecchio; 15 
Lafcia che venga a falvamento quello * 
Che lontano di qu\ tei mangi Vivo . 

7Y. Egli non è né ver, né verifimile 

L 3 Co- 
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frutex, 
Comejfe quemquam ut quifquam abfentem pojfiet. 
Gr. Tu urbanus vero J curva f deliciae popli 3 
Rus mibi tu objeBasì fané credo f Tranio^ 15 
Quod te in piftrinum fcis aButum tradier. 
Cis, bercle , paucas tempeftates , Tranio, 
•Augebis ruri (1) numerum, gcnus ferratile • 
iSfowc 9 ^iifif ubi lubet licetque , foto , perde rem 9 
Corrumpe ber/lem filium 9 adolefcentem optu- 
mum / 2# 

Dot noBefque bìbite, pergraecamini , 
^fmicas emite , liberate , pafcite 
Parafitos , ob fonate pollucibiliter . 
Hdeccine mandavit tibi % cumperegre bine ih, 

fenex ? 
Heccine modo bic rem euratam offendet fuamì 25 
Hoccine boni effe officium fervi exiftimas, 
Vt beri fui corrumpat & rem & filium} 
Nam ego illum corruptum duco, quom bis fa» 

Bis fludet , 
Quo nemo adaeque juventute ex omni attica 
%Antebae efi habitus parcus , noe magis centinens? 
Is nunc in aliam partem palmam poffidet. 31 
Virtute id faBum tua & magifterio tuo. 
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La Spiri tellaria. iéy 
Cotefto, che tu di', ruftico ciocca, 
Che uno potili mangiarli altrui lontano, io 
Cr. Ttt veramente fei un uom di corte, 
Il cucco de' cittadini ♦ E tu fé 9 
Uom da gettarmi 9 n faccia la campagna? 
Forfe lo fai perchè già fei ficuro, 
Che farai tolto affegnato a una mola? ^$ 
Tramone, io ti prometto, che tra poco 
Tempo tu in villa aumenterai la raua . 
De 9 ferratili . Intanto fin che piaceti , 
£ un che puoi, trinca, fcialacqua tutto. 
Svia pure quel buon giovane del figlio 3* 
Del padron noftro: notte, e dì cioncate, 
Fate bagordi, comperate donne, 
Affrancatele : mantenete pure 
Buffoni : fate fpefe grandiofe 
In banchetti . Quello è quello, che il vecchio 3$ 
Raccomandotti quando e 9 ù partì ? 
A quello modo , quando e 9 ci verrà t 
Troverà governata la fua roba? 
E quello credi tu, che fia'l dovere 
Di un buon fervo , rovinar la roba 4* 
E '1 figlio del padrone ? perchè , quanto 
A me, io lo ftimo rovinato, quando 
Egli è in sì fatte trefche. Uno, il qual prima 
Fra tutta quella gioventù di Atene, 
Non avea pari nella parfimonia, 4$ 

Né chi 9 1 vinccffe nella continenza , 
Ora tiene il primato negli eppofti, 
Mercè il valore tuo, la guida tua* 

L 4 Tu 
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'Xt. Quid ubi, malum, me > aut quid ego agam 
{ curatio' ftì 

Jin turi quaefo non funt, quos cures, bovesì 
Lubet potare , amare , [corta ducere. 3$ 

'Mei tergi facio baco, non tui, fiducia. 
Gr. Quam confidente loquitur ! jue . Tr. at te 
Juppiter 
Diique omnes perdant , oboluifti allium, 
Germana illuvie* y rufticus , bircus, barafuts, 
Canes capro commi fla . Gr. quid tu vis fieri? 40 
Non omnes pojfunt olere unguenta cxotica, 
Si tu oles : neque fuperior accumbere , 
Neque tam facetis , quam tu vivis, vittibut: 
Tu tìbi ijios babeas turtures , pifees, aves. 
Sine me alitato fungi fortunas meas. 45 

Tu fortunatus , ego mifer : patiunda funt. 
Meum bonum me, te tuum maneat malum . 
Tr. Qua fi invidere mibi hoc videre y Grumio, 
Quia mibi bene eft , CJp tibi male eft; dignif. 

fumum eft . 
Decet me amare , & te bubulcitarier : 5* 
1 Me vicinare pulebre , te miferis medis. 
Gr. O carni ficum cribrum , quod credo fore: 
Ita te forabunt patibulatum per vias 
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La SpiRiTEiLAitiÀ^ \6f 
^Tr. Che domine entri tu a impacciarti 
Di mc,e de' fatti miei ? dimmi , di grazia, $6 
Forfè in campagna ti mancano buoi 
Da tenerti occupato? così piace 
A me, mangiare, ber, fare all'amore* 
Spaiarmi con le donne . Tutto quello 
Lo fo fidato nella fchiena mia, 59 

Non nella tua . Gr. Deh , vedi che franchezza!. 
Voh.7V.Ti dia la faetta , mi hai ammorbato 
-D'aglio, villano, fudidume pretto, 
Capron, porcile, cagna puzzolente 
Montata da caprone. Gr. Eh, che fi ha a fare? 6ù 
Non tutti han modo di olire di ballami 
Foreftieri , fé ne oli tu , né avere 
Il primo luogo a menfa, né trattarli 
Con cibi delicati , come i tuoi « 
Tienti pure per te cotefte tortore, 6$ 

E pefci, e uccelli: lafcra fare a me 
La mia delizia in uà poca di agliata r 
Tu beato, io tapino: pazienza. 
Tenianci entrambi il premio, che ci afpettaJ 
Tt. E' pare a un certo mo ? , che tu m' invidj, 70 
Perch'io ho beae , e tu male. Tanto è il merito 
Di entrambi» A me fi dice far l'amore, 
A te far il bifolco: a me pattare 
Tra gli agi la mia vita , e a te in mezzo 
Agli ftenti . Gr. Doh , vaglio di carnefici, 7$ 
Il che ti ha da fuccedere, talmente 
Ti bucheranno co' loro fpuntoni 
Quando ti meneran per quefte Arade 
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Stimali* f fi bue reveniat fono*. 
Tr. Qui fcis f an tibi ifiue prìus eveniat quam 
inibii 55 

Gr. Quia numquam memi: tu memifii f & nunc 

VtitTtt \ 

TV. Orationis operam empenti fate, 
Nifi te mala te magna maBari cupis * 

Gr. Ervom dataria 9 eftif. bubuS quod f trami 
Daterei* fi non e file, agite peno, per gite 60 
Quomodo occoepijiis / bibite, pergraecamini % 
Efle , efferate vos , faginam caedite* 

k Tn Tace , atque rus obi •* ego ire in Piraeeum 
volo, 
In vefperum parare pifeatum rnibi* 
Ervom tibi aliquis erasfaxo ad villani afferai. 6$ 
Quid efiì quid tu me nunc obtuere, farei ferì 

Gr, Poi tibi i/lue erede nomea aButum fere* 

Tr. Dum interea fie fit f ijiuc aUutum fine* 

Gr. Ita eft< fed unum hoc festa, nimie coieria* 

Venire quod molefium efl $ quam id quod cu. 

pide potata <jo 

Tr. Moleflus ne fie .-» nane jam i ru* f teque 
amove * 
jMf tu erres , bercio praeterbac miti non fa* 
eie* moram* 

Gr, Satin" abih , ncque quod dm \ fiecci emfiumatl 
tte di 
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La Spi RtTKLtAiìiA. ijt 
Alla forca, fe'l vecchio torna qui. 

Tr. Che puoi faper che quello non avvenga So 
A te, prima di me ? G#v Pcrch* io non mai 
Me lo fon meritato: meritato 
Te l'hai ben tu, e tei vai meritando* 

Tr. Or non piti ciarle, fé- pure non hai 
Defidcrio di qualche gran malanno . 8 J 

Gr. Ci è mo* di avere il vcggiolo pe* buoi ? 
In altro cafo datemi i quattrini • 
Tirate innanzi pur, continuate 
La voftra carriera, su, mangiate, 
Bevete, fate ftravizzt , feorpate, ^ 

Fate fempre il macel nella cucina « 

Tr. Va in villa, e zitto * Io voglio ir fino al porto 
A proccurarmi '1 pefee per ffafera. 
Sarà mia cura di farti portare 
Diman mattina il veggio! da qualcuna 9$ 
Infino in villa. Cos'è, che mi, guati, 
Capeftro?(?r. Oh, qwfto è un nome , che alla fé 
Credo, che quanto prima far* il tuo. 

Tr. Purché trattante la vada cosV, 

Del quanto prima tuo poco mi cura, io* 

<?r. Tant'è. fappi però una cofa , che 
Molto piti pretto fuol venire quella, 
Che ti difpiace , che quel che defiderf , 

Tr. Non mi romper il capo . Spacciati a irtene 
In villa ,e sbratta di qui • Acciocché Tappi, 10$ 
D* ora innanzi non mi darai pili impaccio» 

Gr. Ve* come fé Tè colta! e ha fatto conto, 
Ch'i' abbia predicato a' porri. O numi 

iter* 
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immortales , ob fiero vofiram fidetn f 
Foche, bue ut redeat nojler quamprimum fenex, 
Triennium qui jam bine abefl: priufqua omnia j6 
Periere, & aedis, & ager: qui nifi bue redit , 
Paucorum menfium funt reli&ae reliquia* . 
JNunc rus abito . nam eccum berilem filium 
Videe corruptum bic ex adolef cento op turno . So 
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Philolachcs. 

Ecordatus multum & diu cogitavi, 
*Argumentaque in peBus multa in/litui 
Ego: atque in meo corde, fi eft quodmibi cor, 
Eam rem volutavi, & diu disputavi, 
Hominem quo/us rei, quando, natus eft, £ 
Similem effe arbitrare*, fimulacrumque babere. 
Id repperi jam exemplum • 
Novarum aedium effe arbhror fimilem ego bo* 

minem 
Quando bic natus ejl. eirei argumenta dicam. 
*Atque boc baud videtur verifimile vobisì I© 
%At ego id faciam effe ita ut credatis. 
Profetilo ita effe , ut praedico, vero vincam • 
%Atque boc vojmetipfi [ciò , 
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La Spiritellama; 173 
Eterni ! (occorreteci voi : fate 
Tornarci tolto il noftro Vecchio, che n£ 
Son già tre anni, eh* è lontan di cafa, 
Prima che vada in perdizione tutto, 
E la cafa, e '1 poder: che s'è 9 non torna, 
Abbiam rigaglie per* pochi altri mefi. 
X.afciami andare in villa , perch' io veggo 1 1$! 
Quì'1 figlio del padron noftro perduto, 
Da un giovin,ch'era già, cofturaatiffimo; 

ATTO PRIMO SCENA JL 

fìlolachòto . . 

PEnfando meco fteffo a che potelfi 
Raffomigliare, e paragonar l'uomo; 
Nato eh 9 è al mondo, mi pofi a penfare 
Per lungo tempo, e a fare nel mio eapfr 
Di molte ribellioni, e a ruminare, f 

E a ragionare a lungo una tal cola 
Dentro la mente mia, fé ho pur piti mente* 
Quéfta immagine fua Phò già trovata» 
Credo, che l'uomo, venuto eh* è* al monda 
Si raflbmigli a una cafa nuova. t<* 

Or vi dirò da che lo congetturo. 
Già fo, che a voi non fembra verifimilef 
Ma Io farò per mo' , che lo crediate . 
E con la verità vi proverò 
Senza fallo , eh 9 e 9 fia come dico io . x£ 
£ fon ficuro , che quando udirete 
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proindi ufi nune ego effe autumo , quando 
Dieta audietis mea y baudaliter iddicetis. t$ 
jfufcultatc, argumtnta dum dico ad lane rem • 
Simut gnaruw *vos molo effe banc rem mecum . 
jùfedes jquom exHmplo funt faratas % expolitae y 
Faftae probe , txamujjim t 
JLeudam fabrum , atque aedes probant , Jibi 
quifque ao 

Inde exemplum expetunt : /ibi quifque fimiU % 
Suo ufque fumtu: ppcrae ne parcunt fuae . 
yéique ubi ilio immigrai nequam bomo indù 

Hgtnfqu* 
Cum pigra familia , mmundus , inflrenms , 
Hic jam aedibus v'nium additar t 2$ 

Bonae cum <ura*$ur male» 
xAtque illud faepe fit / sempefias venit 9 
Canfringit Segulas f imbrhofque ? ibi 
pominus indiHgens reddere alias nevolt. 
Venit inpber $ favit pari f ut, perpluunt 30 
Tigna , putrefacit aer fipcram fabris 

Jkquior faSuf jam e fi ufuf aedipm : 

%Atqu$ baud ejl fabri culpa, fed magna pars 

, Moram bone induxerunt^fi quid nummo far* 

< ciri poteft , 
Ufque mantant, neque idfaciunt> donicum 35 

t 
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La Spiritkllari a.V i^j 
Il ragionar, ch'io vi farò, voi fteflL x 
Direte, che non va diverfaroente \ 
Da quello eh' io ora afferifeo , Afcoltatemi 
Mencio ven efporròi miei argomenti, zm 
Perch'io voglio, che voi Tappiate queft* 
Còfa, come la fo io. Mefia in piedi 
Che fia una cafa , pulita , ben fatta , 
A fetta, tutti ne lodano il maftro, 
Approvano la cafa , ognun ne trae %j 

II fuo modello, ognun proccura farfenfc 
Una fimilc , a qualfivoglia cotto, 
Senza rifpannio di fatica „ Entratovi 
A abitarla uno feiatto, un trascurato 9 
Un porco , un badalone , con famiglia 30 
Poltrona , eccoti che comincia a effere 
La buona cafa, cattiva, a cagione 
Del mal governo. E fpeffo avviene ancora 
Che viene un temporale, il guai fracafia 
E le tegole, e gli embrici; «eco, che 55 
Il padron trafeurato non intende 
Riporvene degli altri , Vicn la pioggia, 
Lava le mura, grondano le travi, 
Varia (coperta infradicia il lavora 
Dell' artefice » ed <tc©ti intriftita. 4* 

U abifajrion di quella cafa , /enza 
Colpa però dell' artefice . Ma 
Gli uomini in maggior numero fon fatti 
Cojsì infingardi, che, »* fc cola, che 
Si potria rifarcir con quattro ioidi , 4J 

Penaoo tanto a farla , infin che al fine 

U 
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Parietes ruunt . aedìficantur aedes totae denuo* 

Haec argumenta ego aedificiis dìxì . nunc etiam 

volo 
Viceré , ut bomints aedium effe fimilee arbU 

trentini 
Primum-dum parentes fabri liberàm fune , 
Et fundamentum fubjimunt liberorum , 40 
Extòllunt , parant fedulo in firmltatem , . 
Ut et in ufum boni, & in fpeciem populm 
Sint .' fibique aut materiae ne parcunt . 
tìec Jumt.us ibi fumtui effe ducunt : 
Expoliunt , docent litteras 9 fura , leges • 45 
Sumtu fuo & labore nituntur^ ut 
lAtii /ibi effe illorum fintile* expetant . 
%Ad legionem quom itant , adminiculum eh 

danunt 
Tum jam aliquem cognatum fuum • 
Eatenus abeunt a frbris. 56 

Unum ubiemeritum efi Jiipendium , igitur tum 
Specimen cernitur , quo eveniat aedificati o . 
Nam ego ad illud frugi ufque & probus fui p 
In fabrorum poteflate dum fui. 
Pofiea quam immigravi in ingenium mèuw 9 $$ 
&rdidi operam fabrorum * 
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La Spiritellàhià. I77 
Se ne vengono giù le mura , e toma 
A fabbricarli la cafa di pianta . 
Sin ora ho detto le mie rifleffioni 
Intorno agli cdifizj ; or voglio dirvi 50 
Quelle , le quali riguardano gli uomini , 
Per giudicargli fimili alle cale. 
Prima di osn* altro i genitori (ono 
De' figli i fabbri : gettano le loro 
Fondamenta, gli crefcon fu, gli mettono 55 
In punto , ben badando alla fodezz& , 
Onde riefcan belli , e buoni pe* 
Lor cittadini , fenza rifparmiare 
Né material, né fatica . I danari, 
Che fpendonvi, non gli hanno per ifpefi» 60 
Gli dirozzano, infegnan lor le lettere, 
I doveri , le leggi : col danaro , 
Con la fatica s ingegnan , che gli altri 
Cerchino di aver figli , che famiglino 

I loro . Quando vanno a militare , 6% 
. Affegnan loro f per reggerli , qualche 

Lor parente . Da quel punto cominciano 
A. fcoftarfi da* fabbri . Terminato 

II primo lor fervigio militare, 

Si viene al faggio della riufcita 79 

Dell* edificio : perch' io fino a tanto , 
Che fui fotto '1 governo de* miei fabbri , 
Fui fempre buono, e feci il dover mio. 
Ma poi che ufcii da loro, e entrai a vivere 
A mio talento , jfubito mandai 7$ 

Al chiatto le fatiche de' miei fabbri . 
Tm.V. M Ec-, 
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illieo oppi do 
Venit ignavia ; ea mi hi tempeflas fuip } 
Ea mibi adventu fuq grandinem , imbremque 

attutita 
Haec verecundiam mibi & yiftutis modum 
Dtturbavit , te xit detexitque a me illieo . 60 
Poftilla obtigere eam neglegens fui: 
Continuo prò imbre amor adyenit in cor meum . 
Js ufque in ptBus permanavh , perytadefech 
Cor meiyn . nunc fimul res , fides , fama ? virtus, 
pecufque defcruzrunt : tgo fum in ufu 6$ 
paftus nimio nequipr . atqne aedepol ita 
Hate tigna burnì de putent . non vidcor mi fri 
farcire poffe aedis meas x quii) totae 
Perpetuae ruant , quìn cum fundamento 
Perierint , nec quifquam effe auxillo qpeat . 70 
Cor dolet , cumfciq , ut nunc fum , atque ut f fui { 
Quo ncque induftripr de juvtntutc erat 
xArte gymnajlica , difep , bàftis , pria, 
Curfu j armis , equo . viBitabam volupe .• 
Parfimonia & duri t sa difcìplmaealiisetam: 7$ 
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La Spi h iteljla* i a. ?*rj 
Ecco che m' ingombrò la dappocaggine: 
Quella, per me, fi* il temporale, quella, 
AH' apparire , mi apportò Jm pioggia , 
£ la gragnqola : quella fu t che a un iubito 80 
Mi sbaragliò] the mi mtndò' in "dileguo* 
La modcftia > $ la temperanza , e fecemi 
Reftare allo (coperto* bop 'turai-. ? 
Poi di darvi riparo ; e sì entrò tofto 
Nel mio cuore l'ancore, in <h»go stella ti 
Pioggia : quello mi penetrò nel fondo ^ 
Del petto, e ~ andò a inzupparmi il cuora. 
Or a un tratto mi abbandonò la. roba , 
11 credito , la £yna , la vitti* y . . \ . ■ ?, 
L'onore. Già divenni di gran lunga 00 
Inutile ."Le mie travi fon iaqto « 
Fradicie, che mi par di non potere / 
Dar più riparo alla mia cafa, cucite . T 
Non vada giù. tutta quanta,* e rovini 
Sin dalle* foodamesota , lefw» che * ^ J5 
Poffà perfona alcuna ripararla , • 
Che cordoglio c£' io Tenta quando penfo " 
A quel ch'iofpno adtflb, e a queteh'iofui. 
Fra • tutta quatta gioventù non vi era \ * 
^egli efercizj di cavalleria t --. -.Viqo 

Nel trarre il. defeo, nei 4 lanciare V afta , " T 
Nel correr, nella fcherma, in cavalcare, 
Altro giovane deftru piq 4^ me*. : ^ : *l 
Menava io dolcemente i giorni ■ mwi • •* 
Nelle durezze, e nella parfimoòia; • vi^ 
Era d' infegnamento a tutti gli altri «'-1 
M 2 Io 
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Optami quiaue empeétbjnt eam do&rinam libi. 
Hune pofiquam nibili fum 9 id vero mtopt* 
ingenio repperi» • 

jfCTVS PRIMI SCEN^f ITI. 

Philemarturaiy Scapka, Philolachcs. 

Jjfmpridem esafior frigidi ntn Iwui magis fu- 
éentet y 

Noe unde me melme 1 , mea Scapba , rear effe 
defaecatam. .. . « • 

Se. Eventus rebus omnibus , <vetut home meffis 
magna * 
Fuit. Phile» f«>W e* meffis attinet ad meam 
lavationemì ■ 
Se. N itilo plus 9 quam lavati* tua? ai meffim . 
Philo. o f Venus wnmfla! 5 

% Raec illa oft Hwepeftas mea , ** 4# f uae mode* 

fliam omnem 
tktexh , teQus ama fui : quam mibi amor & 

Cupido 
In peQus perpluit meum , nequa jam umquam 

. obtigere poffum . 
Madent jam in corde parietes • periere bae *p- 
f pido aedeSé 
Phile. Contempla amaboj mea Scapba > fatili base 
me *voftis deceat: io 

Vedo meo piacere Pbilolacbi , meo ocello, meo 
patrona. 

Se, 



La Spiriteli, a *ià. r8i 
Io era l' e lem pi a re de' migliori 
Cittadini . Eflcr ora diventato 
Un pan perduto, tutta fu mia, colpa. 

ATTO PRIMO SCENA IIL 

Fit$ma^ta $ Scafa 9 Filolatfet* . 

DA un pezzo in verità, Scafa mia cara , 
Non ho provato piacere maggiore 
D'oggi, nel bagno freddo, né fuppongo 
Di effermi mai pulita così bene • 

IV. Tutte le cofe noftre vanci a vanga, 5 
Come fu grafia uguanno la ricolta. 

File. Che ha che fare cotefta ricolta 

Col bagno mio ? Se. Lo fteflfp che il tuo bagno 
Con la ricolta. JF/7. O Vedere graziata! 
Coftci è quel mio tempora!, che mi ha XQ 
Scoperto il tetto della mia modeftia, 
Che mi copria, onde Cupido» e Venere 
Scorron grondando dentro^el mio petto; 
Né ho modo di poter più ricoprirmi* 
Le pareti del cuor fon tutte zuppe. 1$ 
Quella mia cafa è perfa per affatto. 

Fìh. Deh, mira, Scafa mia, fé mi (Ha benp 
Qpefia mia/ vede* Io vo* piacere al mio 
Filolachete, alla pupilla mia, 
A) protettore mio. JV. Perchè non badi zo 
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Se. Quin tu te exornas moribus lepidi* , quono 
lepida tota esì 
Non veflem amatore* mulieri* amant , fed ve- 
flis fartuMé 
Fhilo. Ita me di ameni, lepida ift Scapbaì fa- 
pit fcelefia multum ì 
Ut lepide re* omnes tenet , feutontiafque aman- 
tuml 15 

Vhilc. Quid nunct Se* quid efl} Philc* quin me 

afpice & contempla , ut haec me dece*. 
Se. Virtute format id evenit , te ut deceat 9 quid- 

quid babeas. 
thxìo. Jirgo boe eb verbum te i Scapba , denabo 
ego profe&o bodie aliqul / 
Neque pattar te iftanc grati* land affé , quat 
placet mibi* 
Pfaife* Nolo ego te offertori mibi* Se- nimis tu 
K quidem fluita es mulier. 2,0 

Ebo, mavis vituperati falfo i quota vero extollt l 
Equidem poi vdfalfo torteti laudati multo malo y 
guato vero cutpari , aut alio* meam fpeciem 
irriderei 
PhilCé Ego veruni amo i veruni volo dici mibi »* 

mendacem odi* 

Se. Ita tu me ames , ita Pbilolacbes tuus te 

amet , ut venufla es! 25 

Philo. Quid ai* , fcelefla ? quomodo adjurÀfti ? 

1 ita egtfiifhtm *marcm? % 

Quidì iftaecme ; id cur non addi tum eftì iV. 

ftfta dona facto, 
freriifti : quod 



LÀ S*IRÌTÉLLARTÀ; itj 

Ad abbellir di vezzi i modi tuoi, 
Poiché fé* tutta veizofa àli'afpetto? 
Ve , gli amanti non aniano le vedi' 
belle donne, nia sì bene il ripieno 
* Pelle vefti • FlL Se il cieì mi ajùti , écara aj 
Quella Scafa ì La ftrega la fa tutta . 
Com' è fapufa ! com' ella è inforrhata 
, De'detti degli artianti ÌFitèi Orbe ?JV. Cos'è ? 
JFiì*. Vid mirami : pon mtrtic conte ftiami 
fieri ^cfta v ^ft)e j Se. La bellézza tu* 30 
Fa, che quel the ti inetti j ti Aia bene. 
J7A Ora per queftó détto , Sfcafa mia $ 
Oggi ti voglio far qualche regalò; 
fiè lafcerotti aver lodato a ufo 
Còftei $ che piace a nic . Piti, io noti vo\ che 35 
Mi aduli ;ÌV. Corte fe'tti fciòccherella ! 
Pi un po': ami rbcglio di effer biafimafa 
À tortó j che lodata cori guiftizia ? 
Io , pef me , molto piti fonò contenta 
Pi effer lodata a ogni modo, anche a tortolo 
Che difettata con ragione ^ o che altri 
Si abbia a far beffe delle mie fattezze. 
Pitè. lo fono amante della verità : 

Voglio fi dica il vero: odio il bugiardo . 
Si. Sì vòglia tu bène a me ; sì a te il tuo 45 

Filolachete, coniò , fei graziata. 
Pile. Doh ribalda! che mo' di fcòngiurare? 
Sì le vòglia bene io ! Perchè non fi è 
Detto anco , sì voglia ella bene a me ? 
Annullo il dono. Se' fpacciata : hai perfo 50 
M 4 II 
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quod promiferam tibi donum , perdidijii * 
Se. Equidem poi miror tam catam, tam do&am 
te , & bene edu&am ; 
Non flultam fluite facete . Phile. quin mone 
quaefo % fi quid erro. ^m 

Se. Tu ecaflor erras f quae quidem illum exfpeftes 
unum , atque UH 
Morem praecipue fic geras, atque alias a/per* 

neris . 
Matronae , non meretrici um efi 9 unum infer- 
vire amantem. 
Philo. Pro Juppiter ! nam quod malum vorfatur 
meae domi illudi 
Dii deaeque omnes me peffumis exemplis Inter- 
ficiant f 3J 

Nifi ego illam anum interf ecero fiti fameque 
atque algu . 
Phile. Nolo ego nubi male te , Scapba , praecU 
pere . Se. fluita es piane , quae 
Illum tibi aeternum putes fore amicum & be~ 

nevolentem . 

Moneo ego tee te dejeret ili e aetate & fati etate . 

Phile. Non [pero . Se. incerata accidunt magis 

faepe quam quae fperes . ( 40 

Pofiremù , fi di&is nequis perducl f ut vera 

haec creda* y 
Mea difta ex faBis nofee .• rem vides ; qua* 
firn , CP* quae fui ante . 
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II regalo , eh' i* aveva ti prometto. 

Se. In fede mia > 1 mi fo maraviglia 
Come tu così accorra , sì Caputa , 
Ben educata , alla fin fin non feiocca , 
Opri da feiocca . File. E avvertifeimi tu, y$ 
S' io sbaglio in qualche cofa . Se. Sì , la fgarri 9 
Se 9 '1 ciel mi guardi , quando metti tutte 
Le tue fperanze in lui, e a quello modo 
Tu lo compiaci ton ifpecialtà , 
Difprezzando qualunque altra perfona. 6(3 
Il contentare un uomo folo è proprio 
Di una donna , che fia maritata ; 
Non di una cortigiana . File. Odio! che fittolo 
Mi è dato con cortei i» caCa mia? 
Il ciel mi pofla fubbiffare , s* io 6% 

Non fo crepar quella vecchia di lète, 
E di fame , e di freddo . Filo. Io non vo\ Scafa , 
Tuoi cattivi configli . Se. Sei pur feiocca , 
Credendo che abbia a eflferti colui 
Perpetuamente amico , e ben affetto , 70 
To te T avverto : con V andar degli anni , 
E '1 riftuccarfi alla fine di te, 
Egli ti pianterà . File. Non me lo afpetto. 

Se. Quello, che non fi afpetta, ftiol fuccedert 
Molto' più IpefTo , che quel che fi fpera. jf 
Alla fioe, fé non fai pervaderti, 
Per parole , di quefta verità , 
Efamina col fatto quel, ch'i 9 ho detto; 
Il fatto T hai forto gli occhi , cioè 
Me, qual fon ora , e, qtwl fui pfl g^ffafo.gò 

Nien. 
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Nibilo ego y quam nunc tu , amata fum , ai± 
que uni modo goffi niorem, 
' Qp' $ P°l me i *bi sciati ice caput colorati 
commutavi* i 
Reliquit , dcferuhqué mi . tibi idem fuiuruni 
erède i 45 

Philo. Vi* comprimor $ quia invelenì UH iti oca- 

tot fiimulatrici . 
Filile; Solam UH me foli cenfeo effe oporteré ob- 
fequeniem ; 
Solam ille me [olì fibi fui liberavi* . 
Philo. Pro dì immortalesy muliereni lepidam, & 
pudici higenio! 
Beni bercio fa&um,& gaudeò mibi nibiì effe 
hujut cauffài 50' 

tti ìnfeità ecafior tu quidem ci . Phile. qua- 
proptetì Se. quaè ifiùc cures, 
Ut te itte amet . Phile. cut obfccró non curem ? 

Se; libera ci jami 
Tu jam ,- quod quaerebas, babess /7/e, te nifi 

amabh ultra i 
Idi P ró èapitè tuo. quod dedii ì ferdiderit tan- 
tum argenti .* 
Pnilo; Perii berclc , ni ego Ulani peffumis eoceni- 
piti cnicaffo. SS 

Illa banc corrumpii muliereni malefuadà vi- 
tilena i 
Philé. Numquani ego UH poffum gratiam refer* 

ri 1 ut meritufl di ma' 
<- Scajjta % k tu miei né fùadcas, 

ui 



La S*I Rlf ÉLLA A! A. I87 

Niente men che lo fit tu ai prefente, 
Sono anch'io (lata amata, é ho contentato 
Un Col amante i il quale * tofto che 
Per l'età quefttf tfapo mio cambiò 
Colore, mi piantò, mi abbandonò. 85 
Credi par che lo fteflb avverrà a te. 

F/7. Non fa ConV io mi tengo a non (cagliarmi 
Ora agli occh; di quella tentatrice. 

File. Io eredo cfler tenuta a far contento 
Solo colui , quando egli è (lato quello , pò 
Che del Tuo mi affrancò, folo {ter fé. 

F/7. O numi eterni, che cara, e odorata 
Donna! ben fatto, e ne fon contentiffimo, 
Ch' io fia rimalta nudo per fua caufa . 

S'c.Ohl fé* pur tonda , in fede mia* F/7*. Perchè ? p$ 

Se. Che ti dai briga eh* e* ti coglia bene . 

Fili. E perché non ho a darrhela ? JV. Tu gii 
Se' affrancata : hai ottenuto già il tuo intento. 
S'è' non penfa da /e a volerti bene, 
Ari perduto tutto quel danaro,- ioc* 

Ch'egli sborsò per affrancarti . F/7. Io crepo, 
S'fosnort né fo uno fcempio.Quelhr Irida 
Ruffianacela del DiaVol me la guafta • 

Fili. Mai fion potrò faf tanto, eh' io gli renda 
Il cortfraccambio del ben* di' e'mi ha fatto. 10J 
Scafa, lafcia di darmi a infinuare, 
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ut Uhm minori* pendam. 
Se. Jtt boe unum f acito cogite* $ fi Uhm in fer- 
viti* folum 9 
Dum ubi nunc baec aetatula efi , in feneBa 
male querire* 60 

Philo. In anginam ego nunc me velim veni , ut 
* veneficae UH 
fauce* prebendam % atque enicem fceìefiamfii- 
mulatricem . 
Philc. Eumdem animum aperte* nunc mibi effe 
gratum , ut impetravi, 
Atque olim, priufquam id extudi y quom UH 
fubblandiebar . 
Philo. Dii me faciant , quod volunt , ni ob 
iftam orationem 6$ 

Te liberaffo denuo $ & nifi Scapbam enicajfo . 
Se. Si ubi Jat acceptum efi , fere viBum tibi 
fempiiemum , 
Jttque Uhm amatorem tibi proprium futurum 

in vita, 
SoK gerendum cenfeo morem f (1) & capi un* 
dò* crine*. 
Philc. Ut fama efi bmini % enin folet pecuniam 
invenire . JO 

1 Eg° fi bonam famam mibi ferva jfo , fat ero 
dive* . Philo. 

0) Gran contratto \ per la fpiegaziose di quello 
paflb tra gì* interpreti , che per lo pifa vanno a ridurli, 
che debba Filcmazia inamarii con Filolachete , e in 
conseguenza prendere, e ufare le trecce matronali. A 
me par più ovvio, e Vero il fenfo> che io gli ho dato 
con la verdone . 



Là Spiritellarxà* xft? 

Ch'io non ne faccia il conto, eh 9 io ne fb«. 

Se Pur confiderà quello fidamente, 
Che fé ti dai a compiacer lui folo 9 
Mentre hai cotefta tenerella etfc, no 

Te ne dorrai non poco, fatta vecchia. 

Fit.Qt vorrei trasformarmi in ftranguglione, 
Con chiappar alla gola quella ftrega, 
E Ara ingoiare Tempia feduttrice. 

File, lo mi ho a mantener grata nelTifteflb 1 15 
Modo, or che ottenni l'intento, (li quello 
Ch' i' era prima eh' io lo ritraeffi , 
Che altro io non' facea , che andargli a' verfi» 

jR/. Faccia il cielo di me quello eh* e' vuole , 
S* io per cotefté parole , che hai dette , i%<* 
Non folli pronto a tornarti a affrancare, 
£ a itrangolaneSeaia.JV.se tu Vai bidono k 
In mano, d'aver pan per fin che afmpi, 
5 ch'egli voglia fémpre bene fcfltì' 
A te, fi/io alla morte j fono anch'io laj. 
Di parer, ch ? egli folo fi fòdcKsfi , 
£ fi afferri i capcgli alla Fortunali 

File. L'uom, fecondo il concetto* eli* e' fi fa> 
Ritrova anche i «laàari . Io, fé mantengomt 
Il buon concetto, farò ricca ancora 130 
A fefficicnia. JP/'/.A fé, che Je fi aveife 
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Philo, fiqmìdem bercio vepduudum e/i t pater 
\ vaenibit multo potius y 
Quam.tty mtviyQi ummtam finam egere % aut 
mendicar* , 
$c.Quid illis futurUm efl f*f«r;>, qui te amanti 
Phile. wjg/r amabunt, 
Quom videbunt gratiam referri . 75 

fililo. Utinan) nuus nunQ tnortuus pater fld me 
nuntiefpr! 
Ut ego- exbaeredem mtls ponif ite faciam > *t- 
que bjec fit baerei . 
$cjam ìfta quidem abfumta ree ersi .» ditfque no* 

ftefque eflur , ' 

% . Bibitwr, pcjm quifqu^m parfimoniam jdkibet. 

fagina pl^ne efi f 
Philo. In. te bercle eert*nt fi frineipium , ut 
firn parcus , esperivi'. ,8* 

Nane ne firn edes quidquam } neque (tibfi apud 
me bifce (Hiebus . \_ 
Philc.iTi q#*d tu in illum bene yofèf (oqui y id 
foqui iifebits 
Nec retile fi ifli- djxeris % Jam eeafiorvapula&is. 
tarilo, véedfpol fi fumine Jfv* V*V* argento fa* 
cruficaffem^ 
Pro illius qafite quod Jedi > t^mquawt aeque 
id bene collQcaffem . 85 

Ut videas eam medullitus feto amare ì obi prò- 

bus homo fum .• 
Qui prò metauffam diceret , patronmm liberavi. 

Se. 
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fi vender per canapai, andrebbe molto 
Più volontieri in vendita mio padre , 
Che mai permetter, fio ;ch' i* ?yefli vita, 
Di veder te bifognofa, o accattare. 13 j 

Se. E che farà degli altri, che pqr ff aipano? 

File. Mi ameranno anche più quando vedranno f 
Ch' io fono grat* t fii* H ciel facete, che • 
Or mi fofle avvifato, che mio padre 
Fofle morto, per diradar o>e ftefib, /40 
£ far erede di tutto il mio avere 
CoRei . $c Gii quefta po' di roba andrà 
Tofto in fummo : dì , e notte non fi fa 
Che nt*pgUr?, e che bere; né vi è alcuno 
Il qual badi al rifpiarmo. Siam ridotti ia< 
À i|pa vera ftia.. Jm7. in fede jmtay . 
Vo' principiar da te & porre in opera 
La parfipionia; perchè i» ^juefti ài 
Non toccherai riè mangiare , nà bere 
Jn cafa mia.F//f,Di lui potrai parlare 154 
Seppre che ne vorrai dir bene; ma 
Se tu pc dirai male, io ti fo dire, 
Che proverai, p^ yita rnia, il 'baffone. / 

FU. Se del dapafo vivp, ch'i' ho sborfato, » 
Per dar la libertà a polei, ne aveffi 155 
Fatto al ftipreifto Gjoye un fagrifiziò, 
Io non V arei collocato st bene . v 
Come fi vede chiaro, che il mi* amore ' 
La penetrò fin dentro le midolla. 
Eh via , eh 9 k> fiinoai* uom di garbo.* ht> tolto' 
Di fchiayitù un avvocato, il quale » 161 

Mi 
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Se. Videe te nibili pendere prae Pbiiolacbe ena- 
net bomines. 
Jtìune , ne ejus Muffa vapulem f $$H potlus 

affentabor , 
Si acceptum fot babes , tibifore illum amicum 
fempiternum. 90 

Filile. Ceda mibi fpeculum , & cum ornamentis 
arculam a&utum y Scapbat 
Ornata ut fina , quom tue veuiat Pbilolacber, 
voluptas mea » 
Se. Mulier quae fa fuamque aetatem fpemit , fpe - 
culo ei ufus efi. 
Quid epu fi fpecuh tibi , quae tute fpecuh 
Jpeculwm es taaxumuml 
Fhilo.0^ ifiuc verbum^ ne nequidquam, Scapba* 
tam lepide dixerh, 9$ 

Dabo diefuid Mie tibi peculi . Pbilematiune 
meal 
Pkile. Suo quique lece v\dcn capillut fatis con* 

pofitu fi commode ? 
Se. Ubi tu commoda es f capillum commodum ef+ 
v fa credito. 

fhxì^Vaky quid Ma potè pejus quidquam mu* 

liete memorar ieri 

Jiunc affentatrhe faélefia eft> dudum advorfa- 

tri» crat. loo 

Phile. Ceda eeruffam . Se quid ceruffa opus namì 

Phile. qui malas oblinam . 
$*.Vna opera ebur atramente candefacere pofiules . 
PJulo. Lepide di3um de atramento atque ebore . 

euge 
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Vi difendefle. Se. Io veggo hpi, che tu, 
A petto fuo, non fai conto veruno 
Di tutti quanti gli uomini. Sicché 
Per non toccarne per amore fuo, 16$ 

Ti andrò più tofto a piacenza, fé fei 
Sicura eh 9 e' abbia a e Serti in perpetuo 
Amico . File. Scafa , porgimi qui tofto * 
Lo fpecchio, e'1 caflcttin degli ornamenti, 
Per trovarmi abbigliata quando venga i*/q 
Il mio diletto, il mio Filolachete. 

Se. Lo fpecchio lo de* afare quella donna. 
Cui non piace la faccia e l'età fui. 
Che ferve a te lo fpecchio, eflendo tu * 
Uno fpecchione dello fpecchio ifteflfo? 17 j 

Filo. Per coteftò proverbio io ti voglio oggi- 
Dare una qualche mancia, Scafa mia, 
Perchè non abbi detto vanamente 
Cofa sì bella . Filemazia mia ! 

Fili. Vedi fé i ricci ftan meffi con garbo, x9ò 
Ognuno al luogo fuo. Se. Tien por per fermo, 
t Che i ricci fon meffi cqd gaVbo, fernet 
Che garbata fii tu . Filo. Poh ! fi gufe darp 
Mai femmina piti trilla di coftei? • ' r 
La briccona or la gonfi», e poco prima i$< 
La contradiava. FU*. Dammi qua il bdletit* 

Se. E che occorre il belletto ? File. Per bianchirmi 
Il vifo. Se. Qucfto farebbe lo Reflb, * 
Che pretendere di voler far. bianco ' 
Lavorio con l' ìftchfoftro. Filo. A. fc, con grida 
La cofa dell' incfcioftro, e deli* tevorio: 191 
T9m.V. p Vi* 
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. euge phudo Scapbae - . ^ 

Phile. t>w tu igitur c?do purpurijfum . $c. non 

do : fcitq es tu quidem • 
. JJova pittura interpolare vis opus hpidìffumvm. 
' Non tjìanc atf&em oportet pigvyentuty viium 
Attingere , ^ i o5 

A^t/e cfruffam, ncque welmum y neq\ie ullam 
aliam offuciam ■• 
! CJ*/>*. igitur Jjpeculum . Fhilo, £ci nubi mifc+ 
ro y favium fpeci+h dedit • 

JNunis v e li*i {tpidm* i ui *£* M* fpewh d** 
m'invanì &iput. N 
Se. Itinteum ^apn , atque exterge tlbj manus * 
. ., Pbilc. quia ita abjeeroì v ,, no 

&• W* fp*wlw penvifti i wm'm* , n« o/a»»* ar+ 
' ventum phfWts^ . 
#* ufqum ar&entup te accepiffe Jufpiww 
Pb'rfohcbes * 
Jfejlo, Jion yi$Qr yjfiijfe lenam callidìfirtm t*/« 
\,^Jam alter qptY • 
Pfr tyìà^wtqu^ afinte tn mwttm venh 4* 

Phile. Btta^e unguenti; vogeydam tehfesi. Se. 

0RW* Q* a P r APt**.ì.fy* qva .ecafior mujter re* 
st t die, ole* rì tifò \ inibii oleti. 

Midfttrf** t. *dwtnl<v } qua* vjtif cjoffQris fu& 
Ibi 'fWiMf^ * "- /--i i- . 

\iV >. *■ W 



La S*i rit el'iahià. * tp? 
Viva Scafai. F/Va E tu dammi il bambàgello. 

Se. Io n^r> teji ivo' dar io. SeVpur graziola:. 
Tu vuoi raffazzonare con colali * ' 
Nuovi^tHO^pteperfe^ièrl^ggi^drifiina. ip5 
Cotefta età tua non deve ttacàre 
Niua* fcrta di conciò, né Criccai, ' . :;. I 
Né orpimento, né altro orpello alcuno. 
Piglia dunque h fpeechia. Fih. O poverèllo 
A me! baciò lo Specchi o.^efli io un feflb 200 

: Per romper^la, t*ft*a quelicrf pacchio. . 

Se. Piglia lo feiugatojo qua T * Arofiaati' 
Le mani. F*7*. Deb, perchè? d^ Avendo tà 
Maneggiato lo fpecdbiò>t i ? 4io»tpotirà' .'. 
Che le maQ non ti odorino, d'argtwta, fco$ 
£ poi Filolachete fo(petfrfley> r ' 
Che avefli avuto tu qualche danaro. \ 

Filo. Non credo aver veduto' ruflian* \ 
Mai pjii :^al{r^4Ji ijtfaftr.TtVe orni qttajfta 
E grazia , e fotfigliezz^ la Cratinar 210 
Aftdò .«^nlJK la i?pfa -dallo' fpccchio ! ^ 

F/7*. Credi tu, ch'io mi debba* profanare ? 

S<.NQal<ibr*.f*lc-fmW&. fi*ahè:t*M«tofcna 
Allora dà buon odore, quando élla ^ 

. &«» odfK^tt*#lto* V«dè ^*ft« .*< # iij 
Attempatone lifcialdiere , che \ • »■* < 

Sdentatellc , nafeondon cqb> gli tarpali* 

« vi ••• ./* 



tff M©8 TELIA RIA : - 

. W* fife fudor cum uuguéntiii'on[ocì*vh , ÌHico 
bidem olent\ qunfi cum uno muka jura con* 

funiit còcus. I1Q 1 

Quid oleant , nefriti 9 nifi id unum , «» jm- 
/e */er« inttllcgas . 
Fiuto. U# prA^e *»«£* *•//«*< »i*tf to <fe&* 
dn&ius. 
Ptfum illud oft* 9 mnxumnquo sdì* pars vo** 

Jlrorum iuteUogh, 
Quièus myis domi funi uxoms % fune vos do* 
u $*eru$run*. 
TkUe. Jtgidum eonttmpl* murum & pslham x 
fatin buoc uh dtcest y Scapba? *aj 

Sp,Nq* mo turato ifiue oporict. Pbile. jmeifc 96* 
fiero ighuf ì Se. ohquwr t 
fbHoUcbom $ is m quid omut % nifi quod (ij 

tibi pinco* cmfost • 
Jtai amnsor momhicìg mete* fibi emh auro 

& pmfmm* 
guid opus r/l 9 quod fuum ogo nolk y oi nitro 
*' oftintaviirj - - 
\ furput* msi *cuhéué* & * m** m **■?• 
mulUti. tao 

^ iJkbr* wèrnUér nudo orto qu*m purpurats fui* 
ebrior .• - '• 

Pq^e* 'tinpMquum exoru** & èom^fi f 

tutu ofi w\alt» , ' ù 

Pulcbrum omn$un% turpts mmt fe/us **** 
collinunt t 

frMieggojffc*, '* * 



t-A S.fmiTCLLAlltfA." ÌJ?7 

I difètti del corpo ; quando avviene 

Che inficm con le pomate lor fi mefcoli zxq 

II fudorcy ti dan tofto i'ifteflb * -• \ 
Odor di un guassabuglio , che * abbia tatto 
Da varj. bradi -un cuoco r «oa difcèrni » 
Di che fentanq, fonti fot che puzzano. 

fr/** Come la (a ogni cofa a mena iefito! %x$ 
Non ci è chi fia più fperto di cortei* 

. Gli è. pur ver ciò che dicale Una grabdiffimu 
Parte di voi k> fa , che avete ili eafa 
Mogli vecchie » Je quali *i fcaimò compero 
Con le lor doti. F/7r.Orzù, gttarda nn po\ Scafa, 
Come mi Bea beo Tòro, equcfyi vtfte* x%t 

£V. A eueftò aoo ho a badar io . Fik. Chi dunque 
Ci ha a badate? Se Dirai, FiWaAc te* 
Egli ha a badare di oon comperare 
Altro che quello* che egli fupp9«ga % 135 
Che piaccia a fé. Con foro» e eoo de* drappi 
Un amante fi coaapeta gli affetta / 
Della fife betta . Cofi ftrve donqoe 

• Il fogli mottre di qorl v ch , c > non vuole, 
Che fia filo? Servono i drappi a une donna 249 

t^JPer nafcondertnftèi anm f *omt V meo } 
Per occultar la bruttezza . Una doima 
Bella , pi* betta farti noè» , ,cht * 
Veftita di be s drappi ;t poi /loefltea 

» 3eò abbigliatavi cofoa nfc a ta mtt, £45 
E 1 perita di tempo . Gii ornamenti 

. Belh fono %v«^ ,d|^aKm^ -^ ' 
£©tami, peggio chi dal kx^mmt 



•rpfc .aMosteiiaria , 

Nam fi pUcbte eflr^ riimìs irwata eft .; PKilo. 

o ; - iWnèw di* ohJH*iO *mamuwt.j 

Quid bic?ihPi'Jud#'4gafc>?U?inìc> tibi me 
i :.kxmtJfitfl$ce<xm.?\Ìììxx*rfia*M e* fati*. 135 
•Ahi bièz tU'mtrf^imim'JO tmmii nts bmèau- 
. fer isfal ;AvoùiptJ$,.9Ìt4fn^ny> ::.> ivf 

^ X Jtfè* : Bbiimmimn , pe/iir* *«fc i» I mHiihvm éft 

lièi libe*\*iéetrtinii>ì?Jilkt\j>v '* ■>* .? 
v Atar wfapné .iJPHlkkpiot v Jjfh^vcrbum 9 vt~ 

Mule. X«fo ».}! gip*** <9 'ristar 4 éh$MìM*m tibl 
ì,j n iM J&ar ierktm ntdot u4 «o« e , » .' 14» 
PhiIn;dSMob%i«*: Jbra* £4*4 4«J ti fttnt : 

veL ràt i sfm m fmtM jb t*+*M » rt * 
; : Trlgi^y^iàa/ pr*ti9apk**^ ìkdi g; Fkilc. 
*.*• : >*&T i j<amcérft>h '1 ruO . »♦ fi *i>^ * 
fóilo. £^«193» èifr&qm^qtoumkimtt cupio 

id W*Ìkamrì\ &: 3 A tltxf >« , <• j 
{ fit* tqitiéqù*né*rg\mp IVùaiMjm dipàfqtam 

Philc. CtoA <g*j)3p(0Ìfim ilg»yi ijpg mui <r>afq*am 

mjk'kr prài« , /««fertile &f -uS v 14$ 

Philo. Bervi jf>jt+u*a§*s<fcépU étqu$ exfknfi 

imtìtooricm^Mt.ìqìnb'xl h ri..,/ 
£ T* *»*,*b«r fTugtfftoi •f^tfriÀprir* M fieri 
ut\^fmnmfhifàSi .. oqmst ii ; » 

Kzec qui gakém*) 'jfc*ìfttfi»ytrf*i* fu*$m* 

tmm\m\à Uk «b ertjt? . -% » 
*J i K fini 



La Spìritellàutà'. tgp 
Che V ella è bella', è abbigliato foverchio. 

Filo. E' troppa ormai la confinfcn'ta mia. i$o 
Che Vate qui 1 voi due? pile, lo ftfr abbigliandomi 
Per piacere a te . Filo. Se* ben abbigliata 
A ftìfficfaìftf'. Vattene tu dentro, * 
E togli tutti quelli arnefi via, 
Diletta misi , mia* fcàra Filemizia , i$$ 
Ho defiderio di cenar cori te . ■ 

File. L'ilfeflo ffdiderfò 1' ho «ancor' io. 

Queljo, che piace a te , piace* anche a me, 
Dolcezza*- mia. FHo.Ov ve', quefta parola 
Saria pagata poco con dugento. %6o 

Scudi . File. Dammene cento } caro mio; 
Io vo 1 èhe tó la compri- a buon mercato. 

Filo*. Pagaadola dugento , te ne reftano 

Anco irt man cento : <&o , tira tu il Anto. 
Trecento feudi io fpefi in' affrancarti. zó$ 

File. E perchè mei rinfacci ? Filo, lo rinfacciarti 
Una cofo, ch'^ fieffb fctfamo', che * A 
Mi fia ^ertifa;m vifofld no ho nìai/ , 
Applicato dà uh *pe2?zo ^fcifrt -danaro * 
% Cosi bette. Fife* Applicar ito» ho potuto Ì70 
Mar ter 1* òpera -mia s\ bene , *he 

- Amando te. Filo. Dunque il conto del dare 
E ' ddH*lvfcre\pareggia ' tea» noi . 
Tu aitar irte, io anrotte^s* l'ano, 
Che' l'altro crede che ce'l meritiamo. 17$ 

; Chi ^gódedef ben noffro , porta ancora 

. Gftder. gc^pf temente flpi .bea fuo. 

N 4 Ctó 



&CÒ . MoSTELLAIIIàS 

(i) Qui invident, ne umquameorum quifquam 

invideat prorfus commodh . 
/Fhilc. Jfgt^ accumbe igitur. cedo aquam mani* 

bus, puer\ appone tic menfulam. 150 
Vide ,tali ubi fine .viV unguenta ? PhUo. 

quid opus efiì cum fiatila accubo. 
Sed eflne He meus fidali* 9 fui bue incedit 

cum amica fua ? 
Is efi . Callidamates cum amica , eccum 9 in* 

cedit. euge $ oculus meus.* 
Conveniunt tnaniplares • eccos ! praedam par* 

ticipet petunt . 

yfCTÙS PRIMI SCENj* IV. 

Callidamates , Dclphium 9 Philolache*, 
Philcmatium . 

ADvorfum venire mibi ad PhiMacbem , 
: Volo tempori . audi : bem t tibi imperatum efi. 
fJam.il tic ubi fui f inde effugi fora*. 
v Ita me ibi mah convivii Jermonifque 

Tae/um efi . nunc comiffatum ibe ad Pbihla- 
cbetem % S 

Ubi nos hil ari ingeme & lepide $cc?pi*t. 
Ecquid tibi videor , mamma , madore ? 

Deh*. 
(1) Sembra cucita a primo afpctto un* cfprcflìonc ; 
Con cui fi dffideri bene agi 9 invidiofi ; ma in verità è 
una imprecazione contro di loro, defideraado, che egli* 
no jion abbia* bene venite» per cui poflaao «fiere 
ifilfoliati. 



■ \ 



ì ne ha invidia f non abbia allatto cu 
Invidj mai le contentezze fuc. 
J r /7e*?Su. via, poniti a favola. Ragazzo* aM 
Dacci l'acqua atte mani, accolta il defeo/ 
Va , vedi dove fono i dadi . Vuoi 
Le pomate ? pilo. Che fervono ? Io ito fccanto 
Al Balfamo» E r e 9 guelfo il (ozio mio^ * 
Che s' incammina qua con la fua amica ? iSf 
Egli è deffo. CaUidamate è quello f 
Che vieh con la fua amica • Evviva t cyrt 
Z,a xpia pupilla , la brigata unifccfi . 
Ve*ì vogìiona la parte del bottino. 

ATTO PRIMO SGfcNA IV, 

CdtliJatnate r Delfi*, Pihlaclete, Piltm^U^ 

IO voglio, che ttx vengami a pigliai* 
Per tempo da Filoja chete, Senti. 
Quefta^ la tua incurobpiza . Andiamo* ch'if 
Me la fono battuta da quel luogo 
Dove io fui , fortemente ttftuccato 5 

Di quel convito , e dc'difcorll. Or voglio 
Ir da Filolachetc a merendare, , / 

Il qual ci accoglier! di buon mnore # 
£ alteramente. Come ti par egli ^ ,• 
Che*iò fia cotte r mamm* mia j? P#ADoyevil# 

< ' ■ * y 

' , : l 



ÌM , WófititAilA 
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Iftoc modo morata* vivere debebat* 
Q&i.lfjhr *Z0 te; de tute me dntpteQdre} \ 
Vé$y'$i Mi cordi ifi ficài, ììcet . Cai. ìepL 
da à* .io 

* *15k# ihe amabo. Dclp. edite né càJas < afta. 
CtX.'ÓP) ocelltéT es mette ; tuusfum alunìhus 3 
* x \nH"fffeùwt,' 

Dclp. Ot/^ i*oào r né* t>rfus iti via' accumbas t 
M1 *Qtfato Htic\ Ubi le&uS tjl ftratus, coimui . 
Cai. Sfa* fine cadere me , Délp* fino .• fed Ó* 
bo?ì i(uod (t) mihl in manti efi? 15 

Si cadu* non cades quiiq.cadam tecum * 
JacentìiSotlei pojìea hot ambo f allquis * 
Madet x J&mo. Cai. turi me als y mamma f ma* 

Dclp. Cedq manumj nolo equidem te affiigi* 
Cai. jfeW'i«i*J àge \ i fiihut . \uo<t ego eaA, 

©efp JW; Caf. iti 4 ifieHtèHf yenit foiJb * nempe 
domiti* eo • * * 

* tCmi0Um % '; DeW#i«W7Cat: ì0uc autieri 
^VJaWntetoUi: \ ~' < \ ■ •" •' * ; 
Fhilo. Num wort vU obi/i ani me bifeè. ire f ani* 

Uliegà mi omnibus optume voto.* jam . 
^WwJwSr'. "rtiìfc. diu ejl Jam id mibi # Cai* 
ecquis bic efi? 25 

VVAo. rfdeft . % Cai. 

(iMJ* 11 P uì> kgg crfi alKftmcnti , che rifa' , fignifir 
can«8T<f (Uffa afferrata da lui. 



La S>1kiTfe'Lì.Ak'&. , ipf 
Sempre dfer moderato come 'adèflbV 
C*/. Vudi m j thè 'ci •Sbbracciim'o tutti e due 3. 
.De/. Se hai piacere di farlo , fallo' pure . 
CV**."Sel>*ara . ì)eh**condùcimi- un pò* a riianò* 
Del. Bada di non cadere. Sta su. Cai. Ohi ^ tu 1%. 
- **«' !»•* Mia 1 f uptHétr* . Io fono * il tuo'' 
;jKMbMMceà*^.m > Defe, , ta'ìit cervello^ 

• «Clìe *!»*. avtffl a «nftartr in mezzo 

Alla via , jjrima^che colà , dovè orsi f 
.«•'AflUuai,- 1 * à6& ftf tifctto il letto, 2© 
Cai. Lafcia , lafciami pur cadere . De/, to lalcioti 

• «Cadere ; itt**«d» '^WRr ,^Hr Ifent •' * 

Afferrato . Se cadi , non potrai 
AflàV gito , Tem»Wfce»-c$ *enga <«tfch*i*;' 
Qualcuno verrà poi , che qi alteri . 2$, 
-W^rrf tuffi *»ìès. G«fti f * «&ov ;: ;' T 
C.Mamma mia, W^i>c1ffo t fcntotft?I)f/.Damini 
La mano , eh' io n9n vo' che deffi ^ualch& 

• Cimbotfolo' ." Catf Étotti 'alt*, zittii' rriecol 
Sai t* dove vìétft^wV.'Lofo.C^.Mri^bra^lfc 

• Sovvenuto. Ib/Wev-fare urta" rtfèiWid» " 
In cafa. 2)r.Anzi...Grf.€pfl:à, sì.órìinf R?VVieneA 

Sfo. St*ta cenata*' clfh) br vad* incontro-, 
Anima mìa? Fra tutti gli altri amici', f 
♦'•f* «ùo* *•** igHhMMG'tno a cohrf". 1 " k * *• 35 
? Subito tornerò. Fitt. Cotefto foMto ; , ^ 

Qui fta . . . ' „ - v "" v , 
*»«* £<l. 



j|ftt M0$TZLIA*Ì^ 



Cai. fu ì PhiUl*cbes % foJvty *mUlffw*e 
x tétti bomtnum mrnium « Pbilo. dii H mneut* 

actubé, 
Caftidamatit . mide égu te ì Cai- u*4* **** 

ebrtut . . *■ 

?hilo. £ro& . qwììanubo é$$*i*s , Ddpkiym ms » 

Jhilo. /fan» i»jY*j» *«t wtpfcf fuippimm fra* ? 

< MocfacUmpoJlUi wh*< Xià?,ficfi»€**mtfc* 
fluì*. *jr *«, 
Interim dm ab tkìpèk éim em$èmnèm tfrcan * 

ytCTVS SECVNDUS. SCEHoì L 

stranio f Philolactwa ^ Cali&mafts j Dtlphiuff * 
ftàilcmatM»* Puer, 

JUppster faremus fummh optbus atqut itduftrlit 
Me ferità <5> Pbiùhebiemtwpk berilmfilietm* 
Qccidit Jpv nejìra % nuffmm Jkabtdmn eft.cen* 
fiderete/ , " x, 

' $kc Sslms »otìs fateti jam ejjfe + fi capisi i 

* fittfa* , > ; : 4 ; • ..:«.;/ 

: Xr^i jn*/V matrerts m**tm msmimw* ed Jfr* 

; " tum.modi -•. - l -?5 

Atfphftui fum . ber** td*m* fm§m* §*$'* 

Trmio. ,. ^ it ^ 

£ff»/x Jtiwt <ft * 



L4 §FJ*!*BLLA*Ii£ t$f 

CV/. Fitelachete, ahi ben travato; etto 
E amato pih <K tutti fatati gli uomini . 

fil. lì ciclo ti confcrvi. Siedi a tavoli ^ 40 
CaUidematc mio . Donde ne vieni ? 

CW. Di dove può venire un imbrìaco. 

Vii. Viva! Perchè, <Ji grama, Oelfia mia, 
No ti fidi eoo noi? CW. Duca lei bere^ 
Ch* io 'n tanto voglio farmi un fonnellino . 4$, 

TFilo. E' punto Arano, o nuovo quello, che 
Or fa cortili? Che ho a Are frpoi diluì, 
Amica mia? D*l. Lafcialo ftar cori. 
|W#. Animo tu,* fra tanto dà il bicchiere 
Tofto in giro ? e comincia lì da Delfia. %Q 

ATTO SECONDO. SCENA L 

TrtnhneyFiMse&iH, CallnUmati \ Delfi*} 



I 



L fommo Giove fi fc pollò coli tutte 

Le ferie Tue , con tfetto 11 tìid impeg» 
A voler rovinato die, e il figlio 
Del mio padrone. E 1 andata già iti malora 
Qgni ooftra (pentola : non ha dova * j| 
Àccafàrfi k ooftra improntitudine, 
La Sai vena medafima, volendo, 
fioo potrebbe (aivarchun monte altiffirtci 
fÀ tnftczie pt mi venne vifto al porto. 
Giunto è il padron di fuori . Ecco Tramone f 4 
{&J& ma)***? Vi (aria qualcuno, 

<3»t 



tyijscti* lAfgentLctfpiat fiUquMntvmilutrr+ 
,QHÌbo4ief*ftjHW*ifri<*t*** viumppfiit fmti? 

eunt f*b falas} * r , e. f. !. /• 

Ego 4*fa tf tatwtum, primus fui i* tmtem 
. cxmcttmth ♦ ,.•«....• -* , # 

ff^f* Ayty a* affigantur bì+pc<hs,bis bratbi*. 
t \Jifi id~ c*it fr&im i% *. w* *fg*mti*t f$tif 
pr#feflp#mm * , ! ;v * r 

&4 48* /ff»"9* #/#. *»!•#* % fuiupn cuno 

* t ft(t*Ì*»lt4*>iW'»l :». *; ■• VIS 
Philo. Jldejì obfontum , rccnw Traniò aptrtu tedit . 

Tr. Pb{h^9r. .Philttftf^ Tr. «fc *g» eSr 

*g . Philo. jffiU O* ego & tuì Tr. periimus . 

^Wo. £«# &*? ;T* gtfiP t mkfl. Philo. fwV 

*g* e* ** jjptf* ? Tr % akffi*** fu**** . 

Jtoer , inquam , fwwx **«/* . Philo. ubi ejl 

3Mja. £*/* /V */* ? f##> vidit ? Tr, *#?*£* , £»- 
1 4»<*»* x tiUì» Philo, v&.miiiw >« ft 20 

* rogiti*, tfpW 4gasl~#F*i(as.> . . nf . > 
Thilo. J^ qU^li ? Tr. <****, #»?«** , Bhilo* 

< * .1.4 '■ m . f ' *i .vUi V . I * lì , 

£X ? v;iv t 1 1 » ti* .K,m ♦u*; !f * r 

9 t.i!ti<ii. ; ii» ì i'\f . ii;»irr. ; J'i 
% 3 Philo. , N 



La $*:I.^I.T'9 ( UA1JJK A/m 

Che volefle hufcaHì qualche' poco .. f * w 
* I)i v danaro, qua.lor gli.deffe Ì'anì%o : 
Di farfi ftrambellare' in véce mia? . %tm 
P9YH fono ^Me' forti foffribuffe?, ' U \<-ÌA 
Que* fruftaferri? o coW^'c^e per trfc ^ ifl ** 
.^Jajpcchi v^ao, dentro .a quelle «JacfÈke 

. , À dar gli affai ti? nellf quali alcprif ^ 
Sono trafitti d^ una quiridicina *^ ~ . rt 
Di giaimettoni? AI primo, che di *Ioro ZO 
Arriy|fle 9 mQn^are m fu, la fòrjca,^ , ,. T 
Io gli confegnérò fecento* feudi. ; V? "^ 
Ida cqji. patto ^ che gli fieno epifite t v r , r 
Con due chiodi fe bra(^}} f e < coQ'duci[piedi. 
Yepga. pjxr, .fatto, ijuefto, quando e'yuoljB frg 
A nfcuoter à vifta i fuoi contapti; v ° 4 * 
Bfc .4ffgpP*to ^l fynoj $he Cp/* ^ _ 
Ch'io non piglio il portante pe'r^a pafe # 

Fil. Eìgià ,l$o il, ^pqgiare, Eccq tranjfmto 
Che tornai dal porto. Tr. r ih^acjiqtf, ' 30 

^AQliFlV^^iftt? tu-V/A Che yuoitudire 
Con cotefto io'e tu T Tr. $ia*no WdutK 

■ W^^^ tu? 

TV. Siamo disfatti . ì\k> padr?/ dic^ fo f * 
E# 8W^' *#J? c h» B e J dip ^dpvè fta^egìi £3* 

Tr.É^ff>» f C^iTic»WÌ è^At^'ftfil 
TI *W>» kMft» £#•&, TOC. difetto/ q^ 
Fo? fr; Domili, falloi 'dimandi tu ^ .me' * 



Philo. eccidi 9 
Si tu vera memora* . Tr. quid mibi fio fo- 
ni , fi montiarì 
Pkilo. j^U ego nunc f adami Tr. jubo baec bone 
omnia amdirm. 
Qui* ifiic dormi* ? Ffeilo. CalHdamatc* . Tr. 
fufcita ifium , Pelpbium, %S 

Jfclp, Cailidamates , Callidamates , vfc//# . Cai. 

Pelp. Vigila? pater advenit peregre Pbilolacbat* 

Cai t*/*** f **er . 
Pfcifo, Wtf Me quidam , acque agi differii. 

Cai. difpertfliì qui poto* ftl 
Fililo, Quaefo aedepd enfurge .• p**r advenit . 
Cai. *»** w»/> pater? 
Jbabeabirerurfum. quid UH rfditio etiam bue 
fuitì • io 

pUlo. fluid ago agami pater f*m bic me offa** 
dot' miferum advoniens ebrium y ' ' 
Jfedis plenas convivarum, & mulierum. mi. 

forum efi opus % 
Ighur demum fodero futeum, ubi fitti f**c*s 
tenet • • . 

ficut ego adventu patris nunc qù&ro % qufà 
' faciam mifer, 

Tr. Ecce autem btc depofivh caput f & dormh. 

;: fufcita. v ; 3S 

"^hilól Etiam wgihs ? pater , hiquam t odori* 

f jam bic meus. Cf>U àW iu\ pater} J / 

Ctfè foleas m\b\ , ' ut arùà cablane . fant' puf 

*ego occidam pattern. Fhilo. 



La S* i kit ellàVt a. *°j| t 

Fi/. Son morto, fc tu di' la verità. 

Tr. Che ci guadagnerei dal dir bugìa ? 

Fi/. Che ho da far adeflb io ? Tr. Fa levar tutte * 
Quelle cofe di qua . Chi dorme qui? 4* 

Fi/. Callidamate. Tr. Fallo levar su, 
Delfia. Del. Callidama', Callidamate, 
Dettati . Cali. Io fon ben dello . Dammi bere? 

Del. Dettati. II padre di Filolachete, 

Ecci giunto di fuori. Cali. Si "dia fano 50 
Il padre. FU. E 7 (la fano pur troppo, e io 
Son rovinato. Cali. Tu fé* rovinato? 
Come può effer quello ? FU. Deh , per dio f 
Levati su: è arrivato mio padre. 

C*/AGiunfe tuo padre?, fallo tornar via. $£ 
Che pretendali con la fua tornita? 

Fi/. Che farò io? mio padre in arrivare, . 
Povero a me, mi troverà^ imbriaco: • .•* ' 
La cafa piena di gente, che mangia, 
£ di femmine. O cofa deplorabile, 6e 
Ch'è il ridurli a cavar il pozzo allofa, 
Che hai la Cete alla goBi ,« corife fo ' 

Prcfentemente io, feiagarato trie,. 
Che in punto che mio padre mi è già addoffo, 
Vado cercando che cofa ho da fartaiF. ól 

Tr. Ecco che coftui ha pollò ilcapo giti, ** 
E fé la dorme . Sveglialo . FU. Non vuoi 
Dettarti ? feriti- che ora farà qui * . ^ 

Mio padre ? Call.SÌ , tuo padre , eh ? Dammi qua 
Le fcarpt pet* andare * pigliar Tarmi. * s* 
Or lo voglio ammazzare quello 'padre. 
Tm.V. O Fih 
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fhilb, Perdi f rem, tate , amabo % abripka btme 

intf9 a&utum inper manus f 
C*l Jam , berci*, <gt vos prò matti* batch, nifi 

wbi matulgm datif. 

fililo, Perii , Tr, bah bomm animm * ego ifimm 

lipide medictbor metum . 40 

fililo. Nulla* firn. Tr, iacea** fgo, p* ifiaef 

fedem, meditato* tibu 

Sst'trf bobe* $ fi egp advenkntm ha pttrrm 

fatata tuum, 
Don modo ne inmeat % verum etiam utfngitt 

long* ab atdibus} 

Ve? meda bino fbite latro, affUf baec km fro* 

fere ampi imi ni . 

thxlOf Ubi ego ero ? Tr, nbi maaume ejft vis t 

Citm bac y cum ijfoc eri*. 45 

Pclp. Quid efi igitur l abeamus bm noe » Tr, 

non boc long*, Delpbium* 
v Jiamqu* intuì potai* band tantHh hac quidem 

caujfa minuj, 
fililo, Mei mHi, f*am ifiaee blanda di&* £** 

evepiant , madie mm! 
T*v IWfiT animo ut fi** quieto f & faci** fuod 

jnfa} Philo, fri 'fi* 
frr. Omnium primm^ Pbil*matium % iatrp abif 
& tu Qetfbium . % SO 

Pclp» Morigero* $ibi erimuf ^mbae, Tr, tf# #/r 
fatdt Juppiter. t 
minimum advorte jf*?f tu /** y fMC f*f* #f« 
furarier. 

Qmmvm 



La Sfiriteviàri a. 2ìT: 
JF/7. Tu mi rubi ogni cpfa, St» zitto* 
Deh, pigliatelo in braccio prettamente, 
E portatelo dentro. Cittì» in fede mia, 
Se non mi date 1* orinale j adeflb 75 

Io tratterò #>* altri da panale* . 

FU. lo fon perduto. 7>, Statti di Buon animo: 
Darò ben io rimedio a quella tua 
Paura . FU. Son difetto. Tn Zitto , che 
Penfsrò io come quietar il tutto , 80 

Ti bafta , s' io farò che in arrivare 
Qui tuo padre, non fol non entri dentro, 
Ma frappi ancora lontan dalla cafa? 
Voi di qui adeflb andatevene dentro, 
È fgombratemi tofto quefte cofe. 85 

FU. Dove ini porrò io ? 7V, Pove vuoi megt i<v 
Ti ftarai con cortei , o con queft' altra , 

Del. Che facriam dunque? Andwncenc di qui* 

Tr. Non v'interrompo con qtiefto di molto, 
Delfia mia ; poiché non per quefto , dentro ?Q 
Dovete voi trincare uo taotjn mepp. 

FiL Aimè, che fudor freddo % che *ii viene, 
Per la paura deirefitp, che abbiano 
A aver cotefle? tue belle , parole] -, 

7V> Sarà egli fjofl&Wi ch'io ti vsgi|a p$ 

D' animp quieto , e facci quei qh' 10 ti ordino? 

FU. Come vuoi tu . Tr. Prinpa 4i <pga altro , tu 
Filemazia , e tu Delfia , andate dentro , 

Del. Noi ti 'tempttecfgroo' tutte e due. 

Tr. Voteflfe i* ciclo. Attendi adeflb tu IO* 
l A gttt^ ch'Io voglio % che fi . faccia • Prima ' 
' s O ì Pi 
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Omnium * primufn-dum aedes jam fac occlufae - 

fient: 

Intus cave multi* qùemquam fiveris . Philo. 

' curabitur. k 

Tr. Tamquam fi intus natus neìHfi in aedibus 

babitet . Philo. l!te$. '■* ' SS 

Tr. Neu quifquam refpopfet, quando bafte aedis 

pultabit fenex. • 

Philo. Numquid aliud ? Tr. elavcm mibi ba~ 
runcc aedium Lacenicam 
Jam jube effetti intus: bafce ego aedis occlu- 
dam bine foris. 
Philo* In tuam cuftodham meque & meas fpes 

ttado , Tranio: r 

Tr. Piuma baud interefl, paironus % a$ cliens (i) 
probior ftet ÓQ 

Uomini , quei nulla in peffore efi audacia. 
Dam quoivis bottini, vel optumo , ~vel peffumt, 
Quamvis dtfubito facile efi facete nequher ^ 
( Glavem cèd* y atque abi intrò % atque occluda 

eflium ) 
VtrumM wdtndun fi >id^ri doBi cfl opus y 6$ 
Quae defigkata finì & faBa nkquitia, 
: tk quid patiatur , quamìkreto pigeat vittore j» 
Tranquille cun&a & utpmeniaut fine mal** 
Sicut ego ,effiei*m\ 

- s v quae 

(0 Leggo proprof y come leggono 'moki : Si poflono 

W^* due t vcr ^ pv»fr*fiMT così ) ?f*f 9*U*>ì* ptetor* 

cft 4ud*cì*, nihil interejt *n mdfit homini\ fé gerendo pf 

f4t'r*n$ , «* fré Mente . Tanta farebbe aver a' fiancati 

* U* 



L a-Spiritellar x a. zi$ , 
Di ogn' altro, fa che la cafa ftia chiufa. 
Bada che dentro non fiati ninno. 

FU. Così ffwfiu Tu Come fé non foffevi 
A abitare uomo nato . FU Sta beniflimo . ia$ 

Tr. E che alcun non rifponda quando il vecchio 
Picchieri quefta porta .FU- Ci vuol altro? 

TV. Fammi adefiò reqar fuori la chiave 

Femmina di queft'ufcio, cKMq vo' chiuderlo 

„ Di fuori . FU. Tramane * in mano tua t \ io 
Confegno io me, e le fperanze mie. 

Tr> Un difcnforc f ii quale ti ftia a' fianchi, 
Quando non ^bbia in petto dell* ardire », 
Non fi diftingue punto da u& cliente. 
Sia all'iropravvifo quanto pur fi voglia, 11$ 

*•• Ògn'uom può far del male facilmente, 
O il più di. garbo, o il peffimo chVfia ; 

* (Dà qua la chiave, entra, e chuidi TuIcìq.) 
Ma quejlo t .a che ha a badarli , e eh' £ da uomo 
Di talento, fi è, che dalle cofe izo 

Mal fatte,ejmal pepfate e* non ne cavi 
Tal confeguenza , che faccia rincrescergli 
La vita ,.^ ; ^he> tutto riefea a bene* 
£ con calma. Siccome farò io, 

Ù . a. CBie « 

un olicntt che ti ii&ndefle y il quale per fé ha bifo 
gno & di ferire,, qy^to un avvocato , quando cj^ft* 
atvvocato non fibb^ coraggio. /,#*/* ipf! opus tjl p*tr+ 
9it,<ft4f*p dffénfirem paro > 'dice Taidc nell'Eunuco, 
«pretto Ter*n*io; b fedendo Eedria » fé moti erre , tutta 
confuto, t intimorii*. f < >,, \ .. 
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quae fa&a bk turbabimus, • 
Prof etto ut liqueant attinia 0* tranquilla fini 9 70 
Ncque qùidquam npbispariant e» fi incommodr. 
Sed quia tu Qgtederis ? perii t ob jàm jant optume 
Praeceptb paittifti] Pueft berus ptjffr maxumo 
Opere orare, ut pattern ali quo alrflfMtes modo, 
' Ne infroiret. (?) adefi .' Tr. quih ètiam UH 

hoc dicitó n : 7J 

Fatturane me $ uP ne ttiam afpicere aedet au* 

deat ; 
Capite obvoluto ut fugiat cutH fummo mttu. 
Clavim cedo, atque obi bine iriiro, atque oc- 

elude ùflium: 
Et ego ime otcludam . jube 'mitre nunc jam . 
Ludós ego bódit vhà praefenti bic fini 80 
' Faciam $ qùad credo mortuó nutnquam fore. 
Concedam a foribus bue f èìnc fpetulabor proeul 9 
Undc advettienti farcinam imponam fini *■ 

jfCTpS SECVHDl $CE,N*t 11 

Thcuropidw , Trama. 

HJlbe* \ Neptune , grattata magnam tibi f 
Quom me amijìftì a te vix vivum modo. 

V€m 

fi) Alcun* edizioni hanno *tà*i , a?tt* pi* antiche 
hanno md me: le quali farebbero le pib andanti. Per 
ifpiegar quetfa. , bifogna dire, che il Ragaaao in die 
adefly moftri la cliiWe ; fc pur non fi voiejfr riferire 
al vecchio da lui feorto di lontano. 



La StiHìTtihAtktA. S15 
Che calmerò, e mettere in bonaccia t%$ 
Tutte quelle tempere, che abbiam rtoffc, 
Ónd f elle non ci feeeian mal diano. 
Ivi a che efei * fe* tu ?* Oim*! gii fabittv 
Tu hai efeguito a maraviglia gli ordini! 
Rag. ti padrini mi h$ divinato di pregarti igo 
Al maggior regna* che tu allontanati 
In qualche rìiòdo foó padre , a fin che 
E* non efttraffc f* caia: eccolo. TV. Anzi 
Digli anche quefte, ch'io farò per modo, 
Ch egli- né meno ardifea et mirare 135 
La cafa, e fé ne fugga imbavagliato 
Fer la aria jtf,. che gli verri. D* c^uà 
La chiave tu, vattene dentro 1 e chiudi: 
Ancor io chiuderò di qi&« Laida ora * 
Che venga 4 Io oggi vo*di quefto vecchio 140 
Vivo , e pfefente , un ddndol tale * che 
Tal non pofria volertene di un morto. 
lo mi va ftr in qtfì tontan dall' ufèio. 
p Di qui difeofto (laro alla veletta, 
Per caricarla al vecchio quando arriva . 14$ 

- ATTO SECONDO SCENA ir. 

ttnropidè i Trini—*, 

Razie fornirle, ò Nettuno, che mi hai fatto 
Ufcir da te pur ora appena vivo* 

• 4 M» 
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\ yerum fi poftbac me pedem latum modo 

Scies imposi jfe inundam^ boud caufsa ittico* fi ^ 

Quod nunfi voluifti facete , quin facias miei. 

*djp a g e 9 *P a & te a me. nunc jam poft bune 
diem , , , 

r Quod crediturus ubi fui , omne . prcdidi . 
Tr. ofedepol , Neptune f peccavi/li largiter 9 

Qui occafiorfcm fané amijìjì^ffm bonam m 
Th. Triennio pofi +4eg/pto advfflio domum y io 

Credo , txfpcftàtus ventami- fatpiljpribus * . 
Tr. Nimio aejepel ilio potuit exfpcftatior 

Venite y qui te nuntiaret mortUum T 
Th. Sed quid koc? occlufa jfnua efl interdirsi 

Puhabo • beus , ecquis iflas Aperti nùfetes ? 1 5 
Tr. Quis homo eft y qui noftras : aedes .accejftt 
r propeì 

Th. Meus fervos bic quidem ejl Ttanio . Tr. t 
Tbeuropidts 

Hem ! fai ve .• fylvom te advemffe gaudeo . 

Vfquene valuifii ? Th. ufque^ uevides. tr. 
; • fa&um optume. 
Tn. Quid vos ? infanine ejlis ? Tr. qui dum ? 

Th, ftc % \qu*t*i ' v. ' *0 

Fw/x ambulati s . tute* wrwo #1» aedibus 
Serva t , neqH^quiredpdat^ neqip quirefpondeat . 
Puhando pedibus paene confregi 

--* 1 '... • , v ■" " * .r .*.. .* '"* ; 
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Ma fé d'ora in avanti tu faprai» »V 
Ch'i' mi fia pofo> in. acqua f . quanta fofie 
Un pie traverfo, io fon contento^ eh*. 5 
In queir Utente tu mi facci quella f ,. ' > 
Che avevi intenzion di farmi adcflb. 
Guarda , guarda la gamba ! lo \tto iimto 
Pur ora di fidar.» te quanto io 
Poteva fidar mai da oggi in- poi 9 i le 

7V?. Nettuno mio , facefti un gran .marrone 
Col farti ufcir delle mar>i sì beltà . ' • 
Occafìone. Te. Or ritorno, da Egitto. 
In cafa mia, dopo tre anni . Credo 9 
Ch'io gi ugnerò defidcrato a' miei. 15 

Tr. Per dip , che molto più defiderato . T 
Poteva giunger un y che ci recaffo ' " 4 j . . 
La novella, che tu foffi crepato. ... » 

Te. Ma che vuol dir mai quello! l'ufcio è dhìuSùT 

g Di giorno/ Picchiere. Olà , chi mi apre 26 
Quella porta ÌTn Chi è, che fi.ò.aceoft*t* r 
Preffo la cafa noftra ? Te. QueAo è certo 
II* mio fervo Tranione . Tr* O Teuropide ; r 
O padrone , ben, v*nga« Io mi ralkgr*, . 7 
Che fii venuto ^fa^vamfoto.Sà ; - 15 
Stato ben fempre? Te. Sempre >come vedimi. 

Tr. Sia ringraziato i^eto». TV. Ma voi, ^hetT 
Siett pazzi ? Tr. fc perchèi Te. P*r$tó li" fiate 
<À qucfto modp^fuvM pifwwi ' *' 
^ in^fa nor> yi^pn^flimM, .c^tgwrii!, jdP 
fìh chi apra il portoti 9 né <$f *ifo«tt4a. 
Col buffale ^co'^di^o. q»ifi,*Qtl»* >*; .1 
£T * * ' Tut. 
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bafce ambas. Tr.#A# f 
trf* ** m#£i/l* J*# dediti TK **r m* /**» 
f . girimi 
Quin pukmdé, inquini tpaeHéctmfregifores , i£ 
TuTetipifii**} T^tetigi, inquaul , & pukdvi * 

fr, vàb! Tb- ^/i ri? 
Tfc JWW# W* /jOjm* < Th, quid ofi MgétHl 
' Tr. *ou potoft 
T&i i +>#* itdignuni faelnui feci/li & niattint 4 
Th, Quid jam ? Tr. fugt rifar* atque abjcodé 
ab aédibus* 
Jtugt hut , fugt ad mi propini 4 ietiglfiin* 
* • fonisi ^cf 

Th. Quotdodo pattare potui, fi néri taHgeremì 
Tr. Uccidi/Pi bordo* lìufuert mortale** ? Tfv 

munti tuoi, 
Th. £1/ té doééqui omnei faxiné cani ijh ornine ! 
Tfc MttuOi te atque iftos expiare ai péffies* 
Tk« {jtaémobnmì ani quam fubito rem mibi ap* 
portai nowm? j$ 

T* Et ebeu , /ubi Utoi fitto, amato, ab f cedere. 
Th. JÙfaditt. Tr.aedto né attingitoi taighe 
\Vo% quoque imam. Th, rifarò, berciti qoiit 
ohqtar* jam * 
Tr. gui* feptem menfo fnnf f tomi t* bafa a*> 
• 4*9 pédem • ^ ■ * • 

Nomo iemo'mulit \ fernet ni emigravimus.^ 
Ut» JÈ fo qnQ t ^ qui* hai Tt* cireumfpia Mum t 
• »«*£»& ¥0 
Seme*** nèflhttn km aucupet » 

- r * Tfc 
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Tutte e due quelle impofte. 7>.Come, hai tocco 
Tu quella cab ? Te. Perché non f aveva 
A toccar io ? Se dicoti , che qttafi 3$ 

Ha faca&ta la porta buffando* 

V, L'hai ta toccata f TV. Io ti dicò r che l'ho 
£ toccata, e buffata* TV. Uhi TV. Che eoa* è? 

V. Dio tei perdoni .Te. Che domio farà? 

>. te non ti faprei dir che indegmrà* 4* 
Che misfatto hai eommeflb - Te. Per che eauia? 

Tr* friggi -, per carità < feoftati via 
Da quella cafa « Faggi 1 fuggi qua 

' Vicino a me« toccarti tu la porta? 

Te. Come potea picchiar fenia toccarla? 4$ 

rv.T* hai morto.r«.Chi?7V.Tutta la tua famiglia/ 

Te. Ti venga , per cotefto mal, augurio « » . 

Tr. pie '1 voglia , che un peccato di tal fatta 
Pòfla effer perdonato a te, e a Coftoro, 

Te. Perchè? che novità iffiprovvifa è quefta, $0 
Che tu arrechi ? Tr. O dio ! fé '1 citi ti guardi 9 
Fa 9 che color fi feoftino di lì « * 

Te. Scodatevi * Tr. Non toccate la cafa • 
Toccate meco la terra anche voi. 

T$ . Per carità , ti prego , parla , di* . 55 

Tir Perchè fon fette melìache nefiin? 
Ha oofto piede dentro a quella «afa, « v 
Da che ne fgotnberammo « Te. E perchè ? £arfa* 

Tr. OflFerva un poco attorno fé vi fbfie - 
Chi fteffe a origliar quel che dittarti* • io 
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Th. tutum probe efi. . 

TuCircamfpiee etiam « Th. nemo. e fi f loquere nilnc 

jam\ ( nontintdUgo . 

Tr. Capitali: (i) caedis fafta efi .-Th* quid cfl ? 

Tt.Sctlus, inquarti, f affnm 'fi jamdiu antique»* 

v & wìus* 45 

Jtntiquom . id adco nos nurtc factum inix&imuf. 

TìbQuid ifiuc efi, {%) fcekfteì aut quis ut fa 

\ . «V? cedi'. - * 

Tr. Hofpes necavh bofpitem captum munte ~ 

Ifle , ut ego opinar , qui bas tibi aedis wudulit * 
7h.Necàvhl Tr. aurumque ili ademit bofpiti ^ 50 
JLumque hh defodh bofphem ibidem in aediùus. 
Th. Quapropter id vo$ faBum fufpicamini ì 
Tr. JLgo dicam y auf eulta» Vt foris coenaverat 
**!Enus t gna&us , pofiquam rediit a coeva doinunt, 
j/bimus omnes gubitutn , condomivimus .• 55 
r lucernam forte oblitus fiteram exftinguere / 
K i%Aique^ìLl$. exclamat derepente maximum*.. 
Th. Quis bomoì an gnatus meus? Th. ft r ta* 
ce / aufauha modo * . . 
%jfit venijfeMlum in.fomnis ad fé vfOrtuuiH. 
T£h. Nempè • rgir /» Jojnnts ? Tr. fai .^ jW /i*- 
fcuka modo . . •- 60 

%Ait jlìutw hoc pa3o ftbi. dixiffe mettunm . 
Tà* sfà fànnie ? Tr. . mimmjttin vigilanti dicent , 

Qut abbine . fexagints annis occtfus forti * 

tintctdnn.ixcpteiJlultHs cr % . 'ti. 

Th. Tace*. * Tr. 

(OUggO -aedis. 

(*>Xcfgi, /<*%, o fce/rjli, fceleflum. 
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Ve. Per tutto è piazza franca . Tr. Guarda attorno 
Un altro poco. Te. Non vie alcuno /-palla 
<5u mo. Tr. Quefta è una cafa dnoftabilc 
Te* Che cofa ? io non intendo . Tr. Ci fi è„ 
Commcffo da gran tempo anticamente 6% 
\Jn misfatto , e 1 ? abbiamo or noi feoperto. 
Te. Cfee misfatto? chi T ha commetto? parla. 
Tr. L* albergatore afferrò un certo tale , 
Che vi aveva albergato, e 1' ammazzò f 
Che fu, credo , colui , da chi compraftila . 70 
Te. L'ammazzò? Tr. Lo rubò, e lo fotterrò 
Qu\ nella cafa fleffa. Te. E voi da che 
Lo fofpettate ? Tr. Ti dirò : afeoka • 
Tornato* a cafa una fera tuo figlio, 
Dopa di aver cenato fuori , tutti 75 

Andammo a coricarci ,* e ci addormimmo. 
Per accidente i l mi era dimentico ' 
Di* fpegner la lucerna; ed ecco che 
Tutto a un tratto egli alza un urlo altilfimo . 
Te. Chi limi ? mio figlio forfè ? Tr. Zitto . fta 80 
A fentir ora . Ci dice , che gli era 
Comparto , mentre dbriniva , quel mortd . 
Te. Cioè, mentre dormiva? Tr. Si; ma lenti 
Ora . ci dice ,* che q*el morto ?veagli* 
. Petto copì.Te. In fogno? TV.Oh quatta è belfa! 8$ 
Glie l f avea a dir mentre vegghiava , uno 
Uccifo già da feffant' anni addietro? ■•' '. 
Oh, certe volte feonciamente dai 
In certe mellonaggini. Te. Non parlo. 

Tr, 
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Tr, fed ecce quae Hit inquit? £5 

Mgo tranfmarinvs bofpts fum Diapenti** + 
Mie bàtti f bfiec mibi dedita e fi babkatia % 
Jiam me tAchtnntm recipe** Orpus mluh y 
Quia promotore vita carte . per fidem 
. Deceptusfum , bofpts bie me neeavh 9 ifque me 70 
Defedi* infepultum ehm ibidem in hifke a** 

d'Jrus, 
Sceleftus turi caujfa, nunc tu bine emigra. 
SceUflae eoe funi aede?, impia eft habitat io, 
Quae tic wonftraftunt , anno vix poffum eloqui . 
St^ftt Th. quid, obfan, bereh fa&mm efi? 
Tr. rnnerepuh fòris. 75 

Hiccine percujfit ? Th, guitam baud bobe* 
fanguinis, 
. Vivom me arcefftmt ad %4cberunttm mortai. 
Tr. Perii f illice bodie banc tanturbabuat fabulam . 
Mtnis quam formiti, ne manifefir kit me */>• 
frimai * 
Th. Quid me tecum hfuère ? Tr, abfcede ab 
janua. 89 

Fuge, obfeerp ber eie! Th»fW fugiamì etiam 
tu fugis ? 
Tr. Ni bit ego fermido .« pan aaibi efi cum meriuis . 
Th- #fcw f Tramai Tr. tm ma appeilabis f fi 
faph. 
tfibiìignemnmerm, nejue iftas pertugi fereis. 
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7r v Cm ocello, che colui «li tffle ~ *> 
Io fono Dupowjo forcftìcre, - ^ 
Di.p»efe iogtan di li da mare, 
Abito quj ; ^wfta * la fede , die 
m fu «degnata , perchè non mi voile 
Ricevere Pl«to»e io Acheronte, . n , a 

Poiché mi f« tote, Ja vita innari 7 * 
Tempo, Sotto la buona fede, fili 
•Tradito % fui da ttn ofpite ori «ccifo, 
E j»» nafrofaniente, feo*a danni, 
Sepwjtura, ^ ifteflb fottcrroaimi 10é 
£o tollerato, per tormi i danari, 

Empia, e lo aiutarvi è «m'empiete. 

A malo ftento ti potrei narrare 

In un anno quel che fan qui M fpìriti^ io* 

Cofonj fcJb. tonfa» piagosi, di ftngue. 

Tr^»èl Color waiw,»» oggi «g^ftare rio 
Quella «irandof», O d* paura V, 
Ch e non mi colga in fiTl fatto . Te. Che di' 
Jfc * tea «e/ jy, Oifcofe,i daH'ufcio. 

Parche nonfuggiajfcora tu? fr. lo wnCYia 
•r/n*? ^""V * *> V p** <* morti . * 

& dire : io non ho fatto male tfc.no, 
N* *o battuto U cotdU forte; Tt. C«o 

Tra. 



«4 Montella* iA 

TThé Quaefo quid aegre efl ì quae re* te agi- 
tat , Tramo} 8$ 

Qutcum iftaec loquerc? Tf. an quaefo u$ ap- 
petì aver as } 
Ita me dì amabunt , mortuum illum credici 
JLxpoflulare , quia percufftffcs f Ortis . 
Sed tu etiamne aflas , net , quae dico f ri- 
temperai ? 
Th. Quid f adami Tr. cave refpexis : fuge % at- 
que operi caput. pò 

^h. Cur non fugis tu ? Tr. pax mibi efl cum 
mortuis . ( timueras ? 

Th. Scio . quid modo igitur ì cur Pantopere ex- 
Tr. JV/ £// me curajfis , inquam ? ego mibi pro- 
videro? 
Tu , ut occoepifli , tantum quantum quis , fugie$ % i 
•^tyot Berculem invocabis. Th. Hercules , te , 
invoco» . p5 

L Tr^ J5* rjji> 9 */# W/V ** ito , /**e* , magnum 

malum . 
é prb dii immortales , fl£/icro vofiram fidtm , 
£«;</ tgo £&AV negotiì confeci y tnaltm! 

t 4CTVS TERTmS>. SCEN^f L 

Daniua f uranio, Tcilropidcs. .. # l 

SSeleftiàtem ego annui* argento foenori 
Numquam .ullMm *Ui\Ìqàam tic mibi an* 
*us obtighi ? { .; a> : *i 
U m-m *d ueftom èfqueih fowdegt Wim 

Lo* 
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Tramone mio, di che cofa ti duòli? xxq 
Cos'è, che così ti agita? Con chi 
Parli tu? Tr. Fofti tu, che mi chiamafti? 
Sì il eie) mi ajuti , come io mi credetti. 
Che meco fi auerelafle quel morto 
Del batter della porta, che facefti. 12$ 
Ma tu ti (hi ancor qui, né vuoi fentire 
Quel eh* io ti dico? Te. Che ho dia fare ? Tr. Bada 
Di non voltarti 5 n dietro: fuggi via, 
£ imbacuccati . Te. E tu perchè non fuggi 
Ancora tu? Tr. Io (lo 'n pace co' morti. 13* 

Te. Ho 9 ntefo . Ma perchè dunque poc' anzi 
Averti tanto timore? Tr. Io ti dico, 
Che tu non penfi a me : baderò io 
A me fteffo . Tu , come incominciavi 
Già a fare, fuggi via quanto più puoi, 135 
E invoca Ercole , Te. Ercole , te invoco. 

Tr. E ancor io, perchè *oggi, vecchio mio, % 
£' ti dia il gran malanno . O eterni numi !' 
Per voftra fé , che diamine ho fatto oggi ? 



ATTO TERZO. SCENA I, 

Vfurajo , Tr anione , Tèttrepufc. 

N anno pili feiagurato di quello , 
Ch' è riufeito a me quefto in dar danari 
A ufura, io non l'ho mai fin or veduto* 
Io fto piantato tutto quanto '1 dì 
In piazza, da mattina infino a fera, $ 

Tm.V. P E 



u 
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% Jjtcafe argenti rumini nufnmum fueo. 
Tr. Nunc poi ego perii piane in perpetuini modmtn. 5 
JJèuifta ade/i 1 qki dedit argentili* fbeàori, 
Qui amica eft cinta, quoque òpus ia fumtus 

fuit . 
Manifefta ree eft , nifi quod occurro prius $ 
Ne boe feneu refcifcat . ibo buie obviam . 
Sed quiinarn Aie fé fé tam ette rteipit domum ? io 
t&ctuo ne de bae re quippiam inaudiverit . 
Jkcedam » ètque appellato . bei quam timeo 

miftt I 
H'tbil eft miferius, quam animus bontinis conm 

feius, 
Sicut me babet . uerum utut ree baee fefe babet 9 
Pergam turbare porro . ita baee rts poftulat . 1 5 
, Vnde is ì Th. eonveni illum , unde bafee me» 

dis emeram. 
Tr. Numquid diyfti de ilio , quod dixi tibiì 
Th. Djxi boreale vero omnia . Tr. vae mi/ere 
mibi ! 
Etiam fatetur de bofpiteì Th. immo pernegat . 
Tr. tape bertele , obfecro s tuta ep atìajudicem . zo 
Sed eum videto ut capias ì qui credat mibi. 
Tarn facili vinati 9 



quam 



La Spiriteli aria. 127 
£ non trovo a impiegar né meno un foldo* 
Tr. O adeflo sì eh* io fon perduto affatto, 
Senza difficoltà . Eccoti qui 
3L* Ufurajo , che ci diede a intereffe 
Il danajo, che fervi per comperare io 

La ragazza , e per. fare quelle fpefe, 
JLe quali bisognarono. Là cofa 
£' chiarita , fé prima non prevengo 
Con qualche forta di partito, che 
Quefto non venga alle orecchie del vecchio* 15 
Lafciami andargli 'ncontro. Ma che mai 
Vorrà dir che coftui sì tofto torpa 
Alla vòlta di cafa ? I' ho paura 
Oi' egli non ne abbia intefo qualche cofa . 
Udì voglio avvicinare , e forgi i motto. t+ 
O che paura , poverello a me ! 
Non ci è più gran tormento del rimorfo 
Della cofcjenza , come lo fento io. 
'Ma fia che voglia , io vo* tirar innanzi 
A far de' tafferugli : così vogliono 25 

Le circoftanze prefenti . Onde vieni ? 
Te. Sono andato a trovar colui, dal quale 

r aveva comperato quella cafa. 
Tr. £ gli hai tu detto nulla di quel, che 

Ti diis' io? T*. Certo : gli ho detto ogni cofa. 39 
Tr. O me fciauratol Confeffa la cofà « 

Dell' ofpite ? Te. Anzi nega rifoluta- 

mente. Tr. E tu fa così : togliete un arbitro; 

Ma fa di eleggerne un, che creda a me. 

Ti farà tanto facile il convincerlo , 35 
P a Quan- 
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quam pirum volpes cameft . 
Metuo j ne tecbnae meae perpetuo perìtrìnt , 
Th. Quid tute tecumì Tr. ni bit euim* fed die 
mibi , 
Dixtìn* quaeje ? Th. diti 9 inquam t ardito 
omfli* . *$ 

Tr. £*/*m fatetur de hofpite ì Th. immo pernegat • 
Tr. Negati Th. *f£*' 9 inquam. Tr. jtr/7 */u 
p/Vo 9 *kim cogita. 
Uon confiteturì Th. dicam, fi confeffus fi*. 
Quid nunc faciundum cenfcf } Tr. igea' 40/4 

cenfeam ? 
Cape y obfecto borente , entri eo una judicem .* 39 
Jei ew» vidtto ut capias + qui credat mibi. 
VTam facile vinces , jwiiff pìrum volpes comeft x 
Dan. Sed Pbilolacbetis eccum firvom Trauium , 
Qui mibi ncque foenus , ncque forteti argenti 
danunt . 
Th. Quo te agis ? Tr. n& quoquam abeo , nae 
ego fum mifer % , „ 35 

Scelefius 9 »^w/ <tffr inimici* omnibus ! 
Jam ilio pvaefente adibit . nae ego. homo fum. 

mifer ! 
Ita & bine $* Ulinc mibi exbibent negotium\ 
Scd occupabo adire . Dan. bic ad me it y f al- 
vo* fum , 
Spes eft de argenta . Tr. bitarus cft fruftra 
iflic homo • • 4.0 

Salvare jvbe* te , 



La Spiritellakia. %if 
Quanto a una volpe mangiarli una pera. 
Tèmo non vadan male i miei tranelli. 
Senza potergli ravviar mai più. 

Te. Che ha' tu detto fra te ? Tr. Nulla : ma dimmi, 
Glie r hai tu detto ? TV. Gli ho detto per filo 40 
Tutto. Tr. E riguardo alla cofa dell' ofpite 
Confefla egli? Te. Anzi nega affatto affetto. 

Tr. Nega? Te. Sì, nega , dico . Tr. Son difertb 
Spacciatamele , a quel, ch'io vo* vedendo. 
Non confefla? Te. Se avefle confeffato, 45 
Io te '1 direi . Ora che (limi tu , 
Che fi abbia a fare? Tr. Ip cofa (limi? togli, 
Se'l ciel ti guardi, un arbitro comune, 
Ma fa di eleggerne un , che creda a me . 
Ti farà tanto facile il convincerlo , 50 
Quanto a una volpe mangiarti una pera. 

Vf. Ma ecco il fervo di Filolachete, 
Che non mi voglion dar né l'interefle, 
Né la forte del mio danaro. 7*. Dove 
Te ne vai tu? Tr. Non vado in neflun luogo. $5 
Io fono uh difgraxiato a fé di dio , 
Un maledetto, uno venuto al mondo 
Con aver tutto il ciel nemico. Adelfo 
Colui mi abborderà alla prefenza 
Di coftui. Son pur il mal arrivato! éq 
V mi trovo tra l'ufcio, e'1 muro, ma 
Io lo vo' prevenire in abbordar lo. 

Vf, Coftui viene da me. Oh, manco male! 
Ci è fperanza di aver danaro . Tr V orfo 
Sogna pere. Sia'l ben venuto il mio 6$ 
P 3 Mi- 
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(t) Mifargjrrides % bene. 
lh*> Salve & tu* quid de argento? Tr. abi Jis^ 

bellua y 
Continuo adveniens pUum injecifti mibi. 
Dan. Hic bàmo eft irianis. Tr. bk homo eft certe 

ariolus , 
Dan. Qmn tu iftae mittis tricasì Tr.qui* quid 

vis cedo • 4£ 

thn.UbiPbilolacbes efi ? Tr.numqudm potuifii mibi 

Magi* opportuna! advenire 1 quam advenis . 
Dan. Quid eft ? Tr. concede bue . Dan. quin mibi 

argentum tedditur? 
Tr. Scio te bona effe voce y no clama nimis. 
Dan. Ego betch vere clamo • Tr. ab f gore mo- 

rem mibi. ' 50 

Dan. Quid tibi ego morem vis gerani ? Tr. ahi 

quaefo bike domum » 
Dan. >Abeam} Tr. redito bue circiter meridie. 
Dan. Reddeturne ighur fbenus? Tr. rcddttur: 

nunc abi . ' 
Dm. Quid ego bue recurfem, autoperam fumam f 

aut conteram ? 
Quid % fi bic mando petius admeridiem? $$ 
tx.lmmo abi domum . verUm bercio etico :abi modo . 
Dan- Quin vos mibi foenus date, quid nugamini ? 
Tr. £«, bercici noe tu abi modo: auf eulta mibi . 
Dvi.Jam, bercio, ego illune nominato. 

Tr- 



fi) Argenti efer : graziofiflìmo tome ironica per un 

Ufufajo. 



La SfUHIlUETA. z& 
Mifargiride. Uf. E anche tu, CJ* nuova 
A)>M#8>o. de' dinari ? 7>« Eh va in trottasi , 
Beftia , che fé' , a prima giunta Tubila 
Mi bai 4at% una ftoc*«*. l//.Q>ftoi v«>ne 
A «Wq V W*f . IV Cottili ccrtp è indovino, ^o 

Uf. Parche **o Jafci andar cptefte frottole? 

X* Dimmi dunque rfvc.epcvJp/.Filoiachet^ ; 
Dov'è? 7Y. Non mi potevi giugrwr più 

- la tc«f* 4* quei*, <*« »l gwgoi ..*//, Cte .è? 
T* Fatti *tn r p&' %uà. J# Perchè non m fi f*»dc 7S 

Il mio danajo ? Tr.Già fo , che haibuotia voce . 
• Np*g*idaf «rqpgQ, {7/> Tanto bep eb'io gftdo. 
Tr*Eh, fa a mio fenno. Uf. Q* v,uol.ti* ck' iifc faccia 
M . A «uo* fermo > JJX Di -fflì .««e»* 9 <*fe : 
I'te ne prego. Uf. Andarmene io? TV» Ritorna 
Qyà.:ci<£a me^jd : (£.4#CrDi|nqA* potrfcr Si 
Avere A.^Q.iiKCr^fi 7><Sltf , II avrai ;* 
Vattene ora . Uf. Perchè ragione ho ip 
,. A tor^r * \&tm q*à, e perder t*nipc&r 
E confumarlo in vano? Non farebbe 8$ 
. Mogtio, d*'4o Wfcaefl&pu qua futp 
A WwJi X* A*fi f v* * cafa v Qfeo 

- Il mio^infcroffa* Che, rìMttfaj^rttÀ ,%wfta? 
,TnQ..ffo!Ql*4U..gt *fo;fr a inqdoowai fo 

Uf. Ok io^vitw ^^.«wiMW^ &/JNP : .iWP¥» 
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Tr. euge ftrenuo! 
iBestus nero es num % eum clama*. XHn.meum. 
feto. 60 

' Muhoe me toc patito }am dies frujlramini , 

* 'Moteflus fi fum , riddile argeneum , altiero . 
(l) Rofponfiones omnes hoc verbo eriphe • 

Tft Sortom accipe . Dan. immo foenus , *W ^ri. 

1 www w/a • r " - 

*fr.Quid tu, homo bominum omnium taeterrinrt , rfj 

Vontfti huc te extematumì agas 9 quod in ma* 
nu oft 

jìon dat , non debet . Dan. non debet P Tr. 
«-- ae* er/> quidtm. j 

t&rf bée potes ì \an mavis , ut alifu» *Aft* 

* Ifrfcjff ixfitl linqaat fadut J*V c#*j(J> *«/, 
jg»w /or***? vix dare licebh ì Dan. £*#* »*» 

Tfc £>, **Aigia, ad me Mi. Tr. /**» ifik 

oro . '../....• 

Moleftus ne fis f nemo dat,' ago quid lubet. 
f >Ti*-felus, frodò ^ foenere argentum datas . 
Bfcn.^flfo /**wx . r«M* /ben** . /#*»»* redatte. 
Daturirt tfiis foenus aSutum mibiì J$ 

c^ DafrWÌhi foenus . Tu foenus Hlhr, . /am** #* * 
> *f^W* f»#7fenr »# foenuf fkb*t#ier -^ ■*> 
VeHratOr . neque ego 

tat* 

(x) Quello rerfo ha da effer in bocca di Tranion*, 
e ItfgcrG m>/* , in vece di eripùe , il che noa fi è 
, Veduto da alcuno. ^ 
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Tr. E viva ! bravo ! veramente adeflb , 
. Che (trilli , te ite vai *n dolcezza . 17/. Io chiede 
Il mio. Da Un ohi dì mi corbellate 
A quefto mo\ S'i' vi fono una zecca, 9$ 
£ voi redimitemi i danari (g^eci 

Miei , eh 9 io me ne andrò. TV. Con quefto e* to* 
Ogni rifpofta. Prenditi 4a forte 
Principale. Uf. Anzi l' intereffe: quello 
E* quel ch'io voglio a primo. TY.Àh/fudiciume 
Del mondo! fé venuto forfè qua iot 

A far la prova della gagliardi* 
Della tua voce? Fa pur quanto puoi, 
. Non vuol pagarti, non ti deve nulla. 
Uf. Non mi deve ? Tr. E né meno Vorrà dartene* 
Vuoi aver pazienza , o pur ti piace meglio, 105 
Ch'e'fe la colga fuori in qualche parte? 
£ che, per amor tuo, divenuto dille, 
Abbandoni la patria , non potendoti 
Dare che, a mala pena, iì capitale? 
U/.Ma s'io noi chiedo. Te.Olà, faccoda buffe, nò 
Torna qua . Tr. Or farò codi . Non romperci 
Gli orecchi- Non vogliamo darti nulla. * 
Fa quello, che ti piace. Sarai l'unico 
Al mondo tu , che dai a intereffe? 
Vf Va' V intereffe, paga V intereffe, xi$ 

V intereffe pagatemi : volete 
Subito darmi f intereffe mio ? 
Datemi l' intereffe mio . Tr. Intereffe 
Qui, e intereffe li. Non fa dir «ltfOj 
Che 'nterefl* il %o, Io aon credo mai iacf 

Ave* J 
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taetrimw bollufm 
Dan. No* tcdepol »*»f m tu ifiìs wrkis ter* 

Tfc. Calidum hoc *Ji .1 offi proiui abofi , uri* 

«. *&• 

Quod illud eji foqnus , obfwo , quid Wk fetit ? 
Tr. Jfcttx , w**f , *4w*i* .pmg* mm multe 

< jp//W , #> ubi & fanu$ & forum dahi*. 
Ne inconciliare quid not porro, pofiuloS. 8$ 
Vide: nqm meratur ì Dgjj. qui* feram , Ji quid 

T^r^V **f tu} Tr. £ftfó wrJ Tir* giw il* 

* #? <$ ? 90/4 #/* />## ? 

|2*ù/ PbihlacbeUm gnomi* com&eHat mum 
Sic f & prtefexti tibi facit cpnvicium ? 
Quid Midcbefurì Tr.oèfecro bercle y jub* pò 
Obici wgintum buie ob os. impuro* botluae. 

£h, Jnbepm ? Tr. jiébt fammi argento ot veth 

Darv Perforili *g? i8us perpttior argenteo*. 
Th. £W ;i/W argontum efi ? Tu Ime debet 

PhUqU$b*s '. 

f.gaullum* Tfe» qnantUtumì Tr» (puffi quadre- 

ginta minas r 9$ 

Dan. Ne fané id muttum ftnfeas * pauUum id 

, qpdew ufi. 
Tr. ,<4m4(»' t videtume rifaro bornie, idonea* f 
C : Wf fW,# ? JflW jWttl imprtàffumum eft . 
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Aver veduto de 9 miei àk piìi fozza *' 

Beftia di te . Vf Cotefte tue parole 
.Non mi fan mica qualche fpatiracchio • 
7V. Quella è una cofa , che fé bene paja 
Da me lontana, pur. mi cuoce bene. ia$ 
Che domin d* intereffe colui chiede? 
7> Ecco giunto di fuori poco prima 
Suo padre; daratti egli t l'intcrefle, 
E *i capitale. Sappilo, acciocché l 

Non pretendevi di continuare fj# 

A inquietar noi . Va , vedi fé indugia 
Punto . Vf Ti accerto , che fé arò qualcofa t v 
Io non la la (cerò. Te. Dimmi iftì po' tu. 
TV. Che vuoi ? Te. Chi è colui ? Che cofa vuole? 
Cos'è quel nominar, eh' e' fa a quel modo 13$ 
Filolachete mio figlio , e fa fonanti 
A tt quel chiaflb? .Che ha e* a avere? 
TV. Deh , per dio, fa gettare in bocca a quefta 
Sozza bcftia un btodcone di -monefa* V 

Tr. Fargli dar io?7>. Tu sì. Fagli pedate 149 
.11 mufo con un gruzzolo di argento; V 
Vf. Oh , quanto a' colpi di argento, io gltfoffr» 
Faciliffiraamerrte. Te\ E che danaro - : t 
E* quefto?7V. E' un debituccio di tuo figlio* 
«•*. Quanto è tal debituccio ?Tr. Circa quattro 14$ 
Cento feudi • Vf Non creder mica , che 
Foflfe -gran cofa • $Ha è una bagattelle •', 
TV Senti? Non femhra , fé ti guardi il citlo, 
Perfona indegna di far il maltiere 
Di Ufurajo r che la fchiuma fon degli uomini? 
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Th. Non ego iftuc curo* qui fit , unde fit: 
Id volo mibi dici , id me fcire expeto . I f O 
jfdzo etiam argenti foenus creditum audio. 
Tr. Quatuor quadraginta. UH dtbentur minae i 
, Die te daturum , ut abeat 4 Th- ogatC dicam 

dare ? 
Tr. Die * Tlu egone ? Tri tu ipfus die modo „ 
avfcuha mibi. 
Promhte .* age inquarti , ego jubea . Th- re* 
• - f pende mibi; ^05 

Quid eò efi argento faftum ì Tr« falvm ejl * 

Th. folvite 
Vofmet igitur y fi falvom eft* Tr. aedeisfilius 
Tùus emit . Th* aedets? Tr- aedeis- Th. tu* 

gè y Pbiioiacbes 
Patri ffat . jam homo in mercatura \ vtrtitur • 
*4M tu , aedets ? Tr. aedeis t tnquam .* [ed 
fein cu) uf modi ? HO 

,Xh. Qui jcire poffim ? Tn vai I Th. f»*W e/i ì 
f Tr- »* me roga . 
JTh. JV^rn quid ita? Tr. fpeeulo claras, clarorem 

mcrum. 
t Th. Ife** Perete faBum . quid ? eas quanti de* 

flinat ì 

3Tr. Talentis magnis totidem , quot ego & tu 

fumus . 

Sed arrbabmi bas dedft quadraginta minae . 1 1 5 

< Rincfumjìt , ^i ti dedimus . /niV intellegif} 

Uam pofiquam baeee aedes ita erant , «* *(/** 

Continuo efi 
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TV. Io non vo cercando io chi fi fia celi, 151 
-- pi che paefe fia : quanto ha d' avere , 
Quello io voglio fentire .• quefto è quello,. 
Ch* io' vo' fapere ; 5 Pòifehè Tento eh' egli 
E % creditore ancora d'intcreffe. 15 $ 

7Yv Egli ha d'avere quattrocenquaranta 
Scudi : digli che tu glie li darai , 
Perchè fi vada con dio. TV. Gli ho io a dire 
• Che glie li darò io ? Tr. Diglielo sì . 
Te* Io ? TV.Tu proprio . Su, digliel, fenti a me. 160 
Promettigli : animo ; così 
Voglio io • Te. Rifpondi a me . Che fé n'è fatto 
Di cotefto danaro ?7V. E 1 fai vo.TV* Dunque 
S'egli è falvo, pagatelo voialtri. 
Tr. Il tuo figliuolo ha compero una cafa, xó$ 
Tr. Un* cafa?ì>. Una cafa. TV. Viva il mio 
Filolachete! e* s'è dato a imitare 
Il padre. Egli è già^fctto negoziante* 
Sì i eh ? una cafa ? Tr. Una cafa , tant* è . 
Ma fai che cafa ? Te. Conte 1* ho a fapere ? 170 
Tr. Poh / Te. Che cos'è ? TY.Non me lo dimandare, 
7V.E perchè ì Tr. Luminofa anche a confronto 

Di uno fpecchio : la luce tale quale . 
Te. E viva per mia its Di' un po': per quanto? 
Jr. Per cotanti talenti grandi , quanti 175 
Siam' io, e tu. E quefti quattrocento 
$cpdi, gli ha dati per arra. Gli ha prefì 
Da cedui, e glie l'ha dati, intendi bene? 
Egli, in vedere- quella cafa noftpa - ■ 4 
là que' frangenti f ch'io ti diffi , Cubito 180 

& 
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1 eft alia* aedeis metcatus fi hi. 
Th. Bene bercle fafium. Dan. beus $ jam *ppe* 
tit meridie* . 
* Tr, *4bfo[ve bum quaefo vomitum , ne tic nos 
enecet • I20 

Quatmr quadraginta Mi debentur minata 
Et fori & foctus . Dan. tantum eft .* nibilo 
plus peto . 
¥r.Velim qmdem berdt % ut une nummo plus petas • 
Th. vfdolejfcens , mecum rem bobe* Dan* nemp* 

abs te petam . 
Th. Petite eroe . Dan. abeo; fot babeo , fi <ras 
feto. t2J 

Tr. Malum quod ifii di deaequè omttts ehm. 
Ita mea confitta pertubat patniffume. 
Nullurn aedepol bodk genui </l bominum t*e. 

trius y 
Nec minus bono cum jure , quam Danifticum . 
Th. Qua in regione iftas aedis ernie filiusì 13* 
Tr. Ecce autem perii! Th. dkifne boe y quod te toga 
Tr. Dicami [ed uomen domini quatto quid fiet. ' 
Th. %Age % combini/cere orge. Tr. quid ego nunc 
agami 
Nifi, (1) ut mvicinum buncproxumum men- 

dacium . 
Eas tmiffe aedis hujus dicam filium . 1 3$ 
CalUum bercle audivi effe optumum mendacikm. 
Quidfuid dei dieunt , id recium eft dice* 
Th. Quid igkurì jam emmentu s ? 

Tr. 

(0 Leggo #/ coli' interrogativo in fine del verfo . 
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Se ne comperò un'altra. TV. Molto bene, 
In verità* C^.Olà, già fi avvicina • « 
Mézzo dì . TV. Sfaccia , ia grazia ,^iwft© letto. 
Ch' e* non ci ammorbi qui. Egli ha 4'avétf 
Tra forte , e intereffe quattrocento i£$ 
Quaranta feudi . Ufi Tan t* è : nfrn ne (ftrt» " 
Da vantaggio. TV. Faceffc il cielo ^ die 
Tu ne chiedeffi un quattrino <ii più. 
Te. Giovane mio, tratta con meco.. Ufi Dunque 
T efigerò da te. Te. Vieni ad efigepe ipo 
Dimani. Ufi. Io me ne vado? So» cettent<£ 
Se l'ho dimani. Tr» Il cielo lo «abili. 
E* mi feompiglia ih tutto i miei difcgra. 
Oggigiorno, non ci è raziA di gente. 
La più fiidicia,e di men buona legge, ipj 
-Degli UAtraj. Tv. In dite contrada ha «nftjiero 
Cotefta cab mìo figlio? TV. Ecco qua 
Ch* io fon perduto. Te. Mi vuoi dir tu quello, 
Gh* te ti dimando ? Tr* Io tei dkò± fatò io 
Cerco di farmi (owenire il nome « zoo 
Del padrone .TV. Via * lattei f avvenire* 
Tr. Or che farò., fé par non mi fifolv» 
Di caricar la favola sta quello 
Noftto vicino? io gli dire, che il figlia 
Ha compre tjueftacafa . Ho intefe fempre , to$ 
Che ottima è la bugia, s'è calda calda. 
Ben. detto è. quello, che *• tnfpttà il- cielo. 
TV. Orf>è* te io fei fatto fovveniwf 



Tr, 
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Tr. dii iftum porduint ! 
Immo ijlunc potius . de vicine boc praxumo 
Tuus omìt aedit filini. Th. bona* fide} 140 
[)Tn Siqmdem et argentum redditurus, tum tonfi 

Si redditurus non et , non emit boni. 
JTh. thn in loco emit perbono bai . Tr. immo 

optumo . 
JTh. Cupio bercio in f pietre tao aedit. putta dum 
forti .• 
jttque ovocito aliquem intuì ad te , Tranio . 145 
JTr. Ecco autem iterum nunc quid ego dicam , 
nejcto j 
Iterum jam ad unum faxum me fluBus ferunt. 
Quid nunc ? non bercio , quid nunc faciam , 

repetio? 
Maniftfio tentar. Th. tttft* aliquem forasi 
Roga circumducat . Tr, £e*x fu • ** A/V /« n t 
mulieres; 150 

Videndtm ejl primum , **r*m e*t velintne , 
#» hm velini*. 
Th.Bonum aequomque eros, porcontare & roga. 
Ego bic tanti/per^ dumexis , te opperiàr foris . 
Tr. £/#' *e deaeque otnnej funditut perdant 9 y*iif x .* 
/** me* confi Ha undique oppugnai mala. 155 
£*£* optarne . cctmi dominut aedium forai 
Simo progreditur ipfus. bue conce/fero, 
Dum mibi fenatum confilii in cor convoco , 
Igitur-dum aecodam buuc quando quid agam 
invenero • 
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Tr. Che gli venga il malanno: faria meglio, 
Che venifle a coftui . La cafa l'ha 210 
Compra tuo figlio da quello vicino 
Qui accanto. Te. Lealmente? Tr. Lealmente; 
Se pagherai ; fé poi non pagherai , 
E' non ara comprato lealmente. 

Te-Ma e'non l'ha compra in fito molto buono. 215 

Tr. Anzi ottimo. Te. Defidero vederla. 
Picchia un poco la porta, Tranione, 
. E chiama fuori qualcuno di cafa. 

Tr. Eccomi qui confufo un' altra . volta . 

Urto di nuovo nello fteflb fcoglio. 229 
Che fi ha a far ora ? Alla fé , eh 1 io non trovo 
Che mi abbi a far adeflb. Ci fon colto. 

Te. Animo: chiama fuori . qualcheduno . 
Chiedigli, ch'egli mi meni a girarla. 

Tr. Olà di cafa ? ma qui vi fon donne • 22$ 
S'ha a veder prima fé le fon contente. 

Te. E' ben dovere. Dimandalo, e pregale. 
T ti afpetterò qui fin che tu efea. 

Tr.Che'l ciel ti poffa nabiflar , vecchiaccio, 
Poiché fai guerra da tutte le bande 230 
Alle girandole mie. Viva! a tempo. (IMR 

Ecqo qua ch'efee fuor Simone ifteffo, * 1? 
Il padron della cafa. Lafcia ch'io 
Mi ritiri da banda un poco qua , 
Per radunar nel cameron del cuore 235 
Tutto il fenato de' configli miei. 
E trovato eh* io arò cofa mi fare f / 

Allora poi mi accoderò a coftui . 
TomrV* • Q. AT- 
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jfCTVS TERTII SCENjf IL 
Simo, Tcuropidcs, Tramo. 

M Eli us anno hoc mibi non fuh domi % 
Ncc quando efcauna (i) meruerit magis • 
Prandium uxor mibi perbonum dedit • 
Nunc dormitum jubtt me ire • minime. 
Non mibi forte vifum illieo fuh f 5 

Melius quom prandium % quam folitum % dedit. 
Voluit in cubiculum abducere me attus. 
Non bonus fomnus eft de prandio .• apagei 
Ganeulum ex aedibus me edidi fora* . 
Tota turget mibi uxor nunc, feio , domi, io 

Tr. Res parata eft mala in vefperum buie feni. 
Nam tr coenandum & cubandum eft* intus 
male . 

Sitn* Quo magis cogito ego cum meo animo • 
Si quis dotatam uxorem babet , 
Neminem fol licitai fopor . I J 

4 ilPr dormitum odio eft . nunc vero mihi 
Exfequi certa res eft , ut abeam 
Potius hinc t ad forum , quam domi cubm, 
%Atque poi ne feto , ut moribus fient 
Voftrae^ baec 



fot 

(0 Leggo | me juverit. 
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ATTO TERZO SCÉNA IL 
Simone , Teuropide, Tràniont. . 

U Guarino io non ho avuto mai giornata , 
Ch'io l'abbia me'paflata in cafa mia, 
Né in cui un pranzo mi aveflfe mai fatte' 
Maggior prò- che mi fu dato da mogliatfla 
Molto buono . Or vuol eh 1 io vada a dormire: 5 
Oibò! mi venne fubito in penfiere , 
Che queir avermi dato un pranzo, meglio 
Del (olito, non era fatto a caio. 
La vecchia mi volea tirar a letto . 
Il fonno dopo pranzo non è buono. jo 
Guarda la gamba! me la fono colta 
Di cafa chiotto chiotto. Or fo , che in cafa 
Ella già mi darà tutta intronfiata. 

Tr. Per quello vecchio veggo mal parata 
La cofa per ftafera , perchè in cafa 15 

Avrà una mala menfa, e un mal letto. 

Si Ond'io vo fempre tra me riflettendo ^ 
Che niuno di quegli, che hanno in cafa 
Moglie, che abbia portato della dote, 
£' molefìato mai dal* fonno: ha in odio 2# 
Lo andar a letto. Or io fon rifolutò 
Di far come ho penfato : irmene al Foro 
Più tofto, che ftar coricato in cafa. 
Tcf verità non (o che naturale 
Abbian le donne voffre:, quefta mia 2$ 
Q. 1 So 
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fat feto, quam me babeat male: 
Pejufqu* pofibac {ore, quam fuit mihi. 
Tr. X» abitut tutu tibi, fine* , fecertt male, 
Nib'tl erit, quod deotum ullum accufites.- 
Te ipje jure optumo merito incufet licet . 
Tempii* *unc ejlfenem butte alloqui mihi. %% 
Hoc (i) babet: reperi, qui fenem duceremo 
Quo dolo a me dolorem procul pellerem. 
jfccedam. dii te ament plurimum , Simo. 
Sita. Salvos fi* , Tranio . Tr. ut vales ? Sim. 
non male • 
Quid agis ?. Tr. hominem optimum teneo . Sim. 
amico facis , 3® 

Cum me laudai, Tr. deeet eerte. Sim. bercle 

at te ego , 

Haud bonum teneo fervom. Tr. quid ttavero, 

S ,m0 • , .. . 

Sim. jg«'V/ nane , quam.moxì Tr. qutd efiì Sim. 

Tr. 0/c igitur , quod folet fieri , quid id efl ? 
Sim. Quod facitis vos . fed , ut verum , Tra<< 
nio , loquar : 35 

Sicdecet. ut bomines funt , ita morem geras. 
' Vita quam fit brevi* , Jìmul cogita . 
Tr. Quid? ebem, vix tandem 
' Percepì fuper bit. rebut nofiris te loqui. 
Sim. Mujìce, bercio, agiti* aetatem, ita ut vos 

decet: .4» 

Vt- 

<0 Terna. Anir. i, t. tapm tfi, babet. 
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So b$n io quanto la mi conci male, 
E credo beh , che anche andrà peggio appreflb. 
Di quello che fia andata infuno a ora. 

TV. Se-, vecchio mio, dall' effertene andato 
Via, te ne verrà male, non occorre 30 
Che ne incolpi la forte: grullamente 
Tu ne devi incolpare te medefimo . 
Ma è tempo ornai , tW io vadagli a parlare» 
Il colpo è fatto. Ho ritrovato il modo 
Da corbellare il vecchio noftro , e ancóra JJ 
Con che malizia allontanare il male 
Da me. Mi voglio avvicinare a lui. 
Simone, il ciel ti faccia contentiflimo. 

Si. Ben venga , Traniooe . TV.Come ftai ? 

JV.Non male. E tu, che fai? 7V« Io tengo in mano 40 
La mano di un galantuomoncf/.E' tutta 
Tua cortefia la lode, che mi dai * 

Tr. Tanto è il merito tuo . Si Ma io all' incontro , 
Ho in man la man di un fervo non da bene. 

Tr. Deh , perchè mi di' tu qucfto , Simone ? 45 

J>\Cofa fi fa? Quando ? Tr. Che cok ? A\ Il folito . 

Tr. Di' dunque , quefto folifb qua! è ? 

Si. Quello, che fate voi. Ma* a dir vero,, 
Tranione mio, così fi deve fare. 
Lega r afino dove il padron vuole', %0 
E penta quanto fia corta la vita. 

Tr. Che cofa? Bembè, pure ari fin cqmprefi> ■ 
Che tu parli di quatte noftre zacchere, 

Si. A fé, ve la pallate allegramente, 
Secondo il grado voftro. Voi vi fate 5$ 
Q. 3 * - V Buo. • 



2+6 MOSTELLARI A. 

Vino & vi&u 9 Ptfcaiu probo , elettili 
V'ttam colìtis . \v. immo vita antebac erat .• 
lì un e nobis omnia base exciderunt . 
Sim. Quidum ? Tr. ita oppido occidimus omnes 9 

Simo . 
Sim. Non taces ? profpere vobis cunSa ufque 
ad bue 45 

Procefferunt . Tr. ita , ut dicis , [afta hauci 

nego. 
Nos profeto probe y ut voluimus , viximus • 
Sedj Simo y ita nunc ventus navem 
Deferuh. Sim. quid ejìì quomodo , pejjume? 
jQuaene JubdiiBa erat tuto in terrai 50 

T.. Rei} Sim. quid efll Tr. me miferum , oc- 
cidi! Sim. j«ì? Trw quia* 
Venit naviq , noftrae navi quae frangat ratem. 
Sim. Velim ut velles % Tranio. fed jmiV/ e/? w*- 
gotii ? 
Eloquere . Tr. berùs feregre venit. Sim. (l) 

fune */£/ 
Cforda tenditkr: inde in' ferriterium , $5 
P*/foi in crucem^'reSU . Tr. Nunc te ego per 

Obfecro ; ne uidicium bero facias meo . Sim. 

e me • 
Ne quid metuas , nìbil feiet . Tr. patrone % 
falve . 
Sim. Nibif moror miihi ijìiufmodi clientes. 
Tr. Nunc hoc 

(0 («SS ,um > avvero »<«w* 
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JSuone fpefe, con vini, e cpn vivande 
Scelte , con buoni pefei . Tr. Eh , queda vita 
La facevamo prima; ora però, 
Simone mio, tutte cotefte cofe 
Son ite in fumo . Si. E perchè ? Tr. Perchè tutti 
Siam fubiffati , Simone mio caro • 6t 

Ss. Deh, che dici? Sin or tutte le cofe 

Vi fono andate a vanga . Tr. Io non ti nego, 
Gli* egli è flato così, come tu di'. 
Noi lenza dubbio fjarp vivuti bene, 6$ 
E come ci è piaciuto; ma, Simone, 
Il vento ha abbandonato all' improvvifo 
La noftra nave.iV.Che ci è? come mai, 
. Sciagura taccio, ha potuto fuccedere? 
Effendo fiata già tirata in terra , 70 

E pofla in falvofrr'.Oimè/y/.Checofaci è? 

Tr. DifgraziatQ ! fon morto .Si Per che caufa? 

Tr. Perchè venne una nave, che ha da rompere 
Il battello alla noftra • Si Io ti Jefidero 
Ogni t Ma contentezza, Tr^nion mio. ,75 
Ma che faccenda è quella? IV Or tè'ldirò: 
E' venuto di fuòri il padron. noftro. 

Si Ora fi fta tendendoti il capeftro; 
„Indi farai portato in ferreria, '* • 

E dopo in fu la forca difilato. 

Tr* Or per cotefte ginocchia io ti prego 
Di non motivar nulla al mio padrone . 

Si Da me non faprà nulla , non temere • 

Tr* Mio difenfore * Si Di clienti fimili 
Npa me ne curo . Tr. Ora vo* dirti quello, 8$ 

Q 4 Pcr 
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quod ad te nofter me mi fit fencx. 60 

Sin), tìoc mibi refponde primum f quod ego te rogo : 

Jam de ifiis rebus voftor quid fenfit fencx ì 
Tr. Nibil quidquam . Sim. numquid incrtpauit 

fiitum? 
TV, Tarn liquidus eft> quam liquida effe tempe- 
fias folet . 
Nunc te hoc orare juffit opere maxumo, $$ 
Ut Jìbi lieeret infpicere bas dedis tuas . 
Sim. Non funt venales 4 Tv. feto equidem i/lue . 
fed fenex 
Cynaectum aedificare volt bìc in futs , 
Et balineas & ambulacrum & porticum* 
Sim. Quid confomniavitì Tv. ega dicam ubi: 70 
Dare volt uxorem filio , quantum potefi: 
t/fd eam rem f acero volt novum gynaeceum* 
Uam fibi laudkffe bafee ait arcbitc&onem 
tiefeio quem, effe aedificatas bas fané bene* 
Nunc bine extmplum capere veltj nifi tu nevis. 75 
Sim* Nae ille mah quidèm ab opere exempltm 

petit. 
Tr. Quia bìc aodivit effe aeflatem perbonams 

Subdio coli abfque fole perpetuum diem • 
Sim* Immo aedepol vero , cum ufquequaque urn* 
bra efl , tatken 
Solfemper bUefl ufquo a maneadvefperum, 8a 
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Per cui da te mandommi il vecchio noftro» 
Si. Rifpondi prima a me quello , che io 
Or ti dimando • Di cotefte trefche 
Che cofa ne ha faputo il vecchio voftro? 
TV. Niente affatto .SL Ha egli fatto qualche go 
Bravata al figlio? TVEgii è cosi fereno, 
Quanto è ferena la ferenità. 
Or mi ordinò, che ftrettiffimamente 
Io ti pregaffi di poter vedere 
Cotefta cafa tua .Si La non fi vende. <pf 
Tr* Io già lo fo beniffimoj ma il vecchio 
Vuol fabbricare qui nella fua cafa 
Un appartamentino per le donne, 
E i bagni, e '1 corridore anche il portico, 
JV\ Che ghiribizzo gli venne ?7V f Dirottelo, jqo 
E* vuol dar moglie al figlio in fretta in fretta* 
Perciò vuol fare un nuovo appartamento 
per le donne. Ed e* dice, che cotefta 
Cafa, che hai tu, glie la lodò non fo 
Chi Architetto, che foffe edificata 195 
Veramente a dovere. Or egli vuole 
Tome il difegno , fé non ti è difearo. 
St* Oh, égli fi propone a imitare 

Un mal originale . 7V. Perchè ha intefo 
Che vi fi paffi molto ben Teftà, ito 

E che, fenza aver fole, poffa ftarfi 
Allo feoperto tutta la giornata. 
Si. Anz' io ti giuro , che allor quando tutti 
Jn altre bande hanno ombra, pure qui 
Sempre vi è fole 4a mattina a fera, ri 5 

Sic* 
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. Qttafi flagitator adjìat ufque ad oflium . 
£Jec mibi umbra ufquam ejl y nifi fi in puteo 
quaepiam efl. ( non babes . I 

Tr« Q»ià % (i) Sarfinatis ecqua efl? fi Umbram \ 
Sim. Molefius ne fis: baec funt ficut praedico* 
,Tr. yfttamen infpicere volt . Sitn. infpiciat y fi 
lubet. 85 

Si quid erit quod UH plaeeat , de exemplo meo 
Jpfe aedificato. Tr.eon? voco bue hominem] \ 
Sion i 9 voca. 
Tr. +4lexandrum magnum , atque Jigatboclem 
ajunt maxumas 
Duo tes geffiffe . quid mibi fiet tento % 
Qui folus facto facinora immortalia? g% 

Ve bit bic di alias, vebit bic autem alter Jenex. 
Novhium mibi quaejlum inflitui non malum! 
fìam muliones mulos clitellarios 
J&abent , ego babeo bomines clitellarios. 
Magni funt oneris .• quidquid imponas , ve- 
bunt . P5 

Nunc bunc baud feio an colloquar. congrediar. 
Heus Tbeuropides . Th. quis nominat mei 
Tr. Hero fervo* multum fuo fidelis. 

Quo me miferas , afferò omne impetratum . 
Th. Quid illic obfecro tam di» refiitiftiì 100 
Tr. Seni non otium erat , id fum, opperitus • 
Th. ^fntiquum hoc obtines 

tuum 

(1.) Per mantener l'equivoco, che ha il latino co* 
queftf nomi di paefi, fc 01 fognato far corrifpondere la 
parola faatafima a quel di ombra . 
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Siccome un oftinato creditore 
Sempre piantato di guardia alla porta* # 
Io non ho ombra mai in neffun luogo f 
Se non ve n*è qualche poco nel pozzo. 
7V.Se non hai ombra, hai tu qualche fantafi wa?i zm . 
SL Non mi feccare : tant* é , quanto io dico . 
TTr. Ma pur la vuol vedere. JV.ChVla veda,' 
Se così vuole. E fé vi farà cofa, 
La qual gli piaccia, egli fabbrichi' puf e , 
Su'l mio modello. TV. Vq? Lochiamo qua? ia$ 
Si. Chiamalo. TV. Dicòn ,che Aleffandro magho, 
É Agatocle, avefljpr tutti e due 
Fatto altiffime imprefe. Óra che cofa 
Sarà del terzo , che fon io , che folo 
Fp prodezze immortali? Coftui qtul 130 
Porta già il bafto : il porta ancor quell'altro 
Vecchio . mi fono datò a far un nilovo 

Negozio, non cattivo; imperocché : 

I mulattieri hanno i muli da fonia r y\ . 
E io allo Scontro ho gli'uòmini da fomà : i%$ 
E fon di buona fchiena : qualfivoglia ,, 
Pefo , che su vi carichi , lo portano . 
Non fo s' io debba andar ora a* pavlarglu 
Lanciamelo abbordare /Olà Teuropide. 
TV. Chi mi nomina ? Tr. Uh fervo fedeli (fimo X40 
iyi fuo padrone. Ècco ottenuto tutto 
Dà quella parte , deve mi mandafti , 
TV. E perchè mai ti trattenérti tanto 
Colà? TV. 'Il vecchio era occupato, e io 
Per quello fopraftetti . Te. Ancor mantieni 1 4 J 

L'an- 
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tuum 9 tardus ut fis . 
JTr. Heus tu, fi voles verbum hoc cogitare f 
^ Simul fiate forbereque baud facile 
Eft : ego bic effe & Ulte fimul baud potui . 1 05 
Th. Quid nunc ? Tr.vije: Jpe8a tuo arbitrata . 
sTh« Jfge y due me. Tr. num moror? Th. fub- 

fequot te . 
Tr. Senex ipfe te ante oftium eccum qpperitur • 

Sed maeftus eft fi bafee vendidiflk.. 
t Th, Quid tandem ? Tr. Orat ut fuadeam Pbi- 
Macheti f 110 

Ut iftas remittat /ibi. Th. baud opinor • 
Sibi quifque turi metit . fi male emtae 
Worent, nobis iftas redbibere baud li cere t .. 
Lucri quidquid eft t id domum trabere oportet • 
Mifericordias jam haberc haud hominem oportet. 
tTr* Morare bercle f cum verba facis . fubfe- 
quere* Th. fiat* 116 

Do tibi ego operane. Tt.fenes illic eft. beml 
adduxi tibi hominem. 
$ìm*Salvom te adveniffe peregre gaudeo % Tbeu- 



Th. Dù te ament . Sita* infpicere te aedis bas 

velie ajebat mibi. 
Th. Nifi tibi incoipmodum eft . Sim. immo com- 

modum. i intro, atque infpice. 12* 

Tr. «dft enim mulieres • 



SiflU 
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L' antico tuo coftume di efler tardo. 
Tr. O , fc rifletterai a quel proverbio, 
Che dice: Non è facile il foffUre, 
E il fucciar tutto a un tempo: vedrai bene 
Ch* io non poteva nell'ifteffo tempo 150 
Star qui, eli. 7*. E bene? Tr. Va a vederla ; 
Oflferva a tuo talento. Te. Via, conducimi • 
Tr. Manca forfè per me ? Te. Ti vengo appreflb. 
Tr. Ecco là ; vedi il vecchio , che ti afpett* 
Innanzi all'ufcio? ma (la malinconico, 155 
Per averti egli fatto quefta vendita. 
Te. E che vorrebbe? 7V. E* pregami, che io 
Perfuadeffi il tuo Filolachete, 
Ch'egli glie la cedeffe . Te. Io non ho quefta 
Intenzion io . Ognuno tira l'acqua 16& 
Al fuo molino . Se mai foffe (lata 
Qualche cattiva compra , non potremmo 
x Mica obbligarlo noi a ripigliacela. 
Qualfi voglia guadagno , che ci fia, 
S' ha da tirar a cafa. In quefti tempi i6$> 
Non fi de' avere compaflion di alcuno^ 
Tr. Col chiacchierare, lo tieni a difagio. 
Vieni meco. Te.Ti fervo. 7Y.I1 vecchio è quello. 
Ecco te T ho condotto . Sim. Io mi rallegro, 
Teuropide, con te, che tu fia giunto 17* 
Di fuori a falvamento . Te. Il ciel ti profpcri . 
Sim. Coftui ftava dicendomi % che tu 

Volevi veder quefta cafa qui. 
Tr. Se pure non ti è incomodo . Sim. Arai comodo.' 
Entra pur dentr? , e vedila . Tu E le donne? 175 
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Siiti, cave tu ullam floccifaxis multe rem. 
Qualibet perambula aedis oppido tamquam tua*. 
Th. Tamquam ? Tr. ab ì cave tu illi objeBefi 
nunc in aegrjtudine, 
Te bas emijfe •• non tu vides hunc , voltu ut 
trìfii eft Jenex? 
Th. Video . Tr. ergo irridere ne videart f & gè* 
Jlire admodum, 125 

JJoli facere mentionem te emijfe . Th. intelìego m 
Et bene monitum duco , atque te exiftumo bu~ 

mano ingenio. 
Quid nunc ì Sim. qùin tu is intro 9 atque otio* 
fé perfpeBas , ut lubet ? 
Th. Bene benigneque arbitror te facere . Sim. 
faButo aedepol volo. 
Viri qui perduBet ? Th. apage ifium perduBo- 
rem , non placet. 130 

Sìm.Quid, quid eft} Th. errabo potius, quam 

perduBet quifpiam . 
Tr. Videi! veflibulum ante aedis hoc ? & am- 

bulacrum quojufmodi ? 
Th. Luculentum aedepol profeBo . Tr. age fpe* 
Ba , poftes cujufmodi ! 
Quanta firmitate fa&i^ O* quanta craffitudineì 
Th* Non videor vidijfe poftets pulcbriores . Sim. 
* poi mibi 135 

Eo pretto emù fuerant olim . Tr« audin'Fue- 
rant jUcejre ? 
• Vi* videtur continete lacrumas. Th. quanti ho» 
v fce emeraìì 
• * - Sim. 



La Spir itellar i a. 255 

% im. Tu non far conto di donha niuna. 
Cammina pur con libertà per tutto, 
Come fé fofle tua. Te. Come fé fofle? 

Tr. Ah , non gettargli 'n vifo-, nel dolore 
In cui fi trova, che tu 1* abbi compera. iS* 
Non vedi tu che brutta cera egli ha? 

Ve. Lo veggo. 7Y« Or dunque non gli far menzioni 
Di averla compra, acciocché non parefle, 
Che gli faceffi le fiche, ovver che 
Ne gongolaci foverchio. 7V.Capifco. 185 
Stimo, che abbi ben fatto ad avvertirmene • 
E , da quello argomento , che tu abbi 
Un ànimo pietofo. Or che fi fa? 

Sim. Perchè non entri , e offervi agiatamente 
Quanto ti piace? Te. Gran mercè alla tua ipo 
Bontà, e gentilezza.. Sim. Tanto è 1* obbligo 
Mio. Vuoi qualcuno, che ti meni in giro? 

Te. Io non vo* aggiratori attorno a me: 
Non mi garbano punto. Sim. Perchè? the è? 

Te. Son contento pih tofto traviare, 1^5 

Che effer aggirato da perfona • 

TV. Vedi tu qui queft' anticorte innanzi 
Alla cafa ? e che corridojo è quello? 

Te. Per verità , magnifico . TV. Orsù , oflerva 
Che qualità d 9 impofte ! che lavoro ioo 
Sodo , di che groflezza ! Te. A fé , eh* io credo, 
Mai non averne vedute piU. be^le. 

Sim. Se mi coftaron tanto allora . Tr. Senti , 
Ch' e* dice, mi coftaron? Par che appena 
E' contenga le lagrime . Te. Che prezzo 205 

Lo 
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Sim. Treis minas prò iflis duobuf , praeter w 

Buram , dedi. 
Th. Hercle quin multum improbiores funt quam 

a primo credidi • 
Tr. Quapropterì Th. quia aedepol ambo ab in- 
fimo tarmes fecat • 149 
TxJntempeflivos excifos credo y id eis vitium nocet , 
*4tque etiam nunc fatis boni funt , fi fint /»• 

du&i pice . 
Non enim baec pultifagus opifex opera fecit 

barbar us . 
Videro coagmenta in foribus ? Th, video • Tr. 
fpe&a , quam ar&e dormiunt . 
Th. Dormiunt ì Tr. iliud quidem , ut connivent , 
volui dicere. 145 

XrtiV babes ì Th. h* quidque magis contemplor y 
tanto magis placet • 
Tr. Viden fi Bum y ubi ludificatur corni» una 
'volturi os duo} 
Cornix aftat , ea volturios duo vici fftm vtllicat. 
Quaefo bue ad me fpeBa ì cornicem ut confpU 

cere pojfies 
Jam vides ì Th. profeto nullam equidem Ulte 
cornicem intuor. 150 

Tr* •/fi tu iflò ad vos obtuere , quoniam corni» 
cem nequis 
Confpicari f fi volturios forte poffis contui. 
Tll. Omnino , ut te abfolvam , nullam pi Barn 
conjpicio bic avem. 

Tr. 
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Le pagarti ? Slrn. Io pagai per quelle due 
Trenta ducati , oltre il trafporto loro , 

Te. A fc che fono mollo pili cattive 
Di quello ? ch'io fuppofi a prima villa ^ 

Tr. Perchè? Te. Perchè tutte e due veramente 2 io 
Sono rofe dal tarlo giti dappiedi. 

Tr. Io crédo , che il legname non farà 
Stato tagliato a buona luna. Quello 
E* il lor difetto. E pur fon anche buone 
Baftan temente , fé s* impegolaflèro, ai 5, 
Non è opera mica quella qui 
Di artefice Romano mangiamicqt. 
Vedi )e conneffure nelle impoftc? 

Te, Le vedo. Tr. Oflerva come dormon ftrette. 

7V.Dormono?7V. Volli dir, come combaciano. 220 
Se* contento ? Te. Quanto io piti offervo attento. 
Giafcuria cofa , tanto più mi piace. 

Tr. Vedi colà «niella pittura, dove 
Una cornacchia uccella due avoltoj ? 
La cornacchia fta ritta, e va beccando 225 
Or T uno, or l'altro di que'due avoltoj. 
Guarda un pò* qua verfo me, perchè polli 
T« veder la cornacchia^ La vedi ora? 

Te, In verità io non vi veggo alcuna 

Cornacchia • Tr. E tu dà un' occhiata coftà 239 
Verfo vo* altri, per veder fé a (prte 
Tu potefli sbirciare gli avoltoj, 
* Poiché non giugni a feerner la cornacchia. 
Te, In conclufione, per chiarirti un tratto, 
Qui io non veggo dipinto uccello alcuno. 23$ 
Tm. V. R Tu 
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Tr, %/fgc jam mino ? ignojcp .• aetatc noù mtf 

obtuerier. 
Th. ,B*ec gir** poffum % ?a inibì profeto cunB* 
vebcmentcr pi acent f 155 

Siml Latius demum cjl operae pretini* jvijfc 9 

Th. reBe pcdepol monti. 
Sim. £te //Jww , ^«er , circumduce bafce aedis f 
CJ^ fùnclavia f 
^w fgamef duBarem , pi/i mihi pffet pd fo 9 
rum pcgotipm, 
Th. fApagt ijlutn a me perduBorem: ni bit w?« 
ror duSarler. 
Quidquid eft errabo potius ? gftfw perduBef 
qui f piam , 160 

Sim. «^e^fx *tf/co f Th. tfga pi** *o y?»e perda* 

Bore . Sitai. 1 , licet . 
Th? /te /Wrà igitur • 7>. ***** ,/?/ .• videam 

ne canis . Th. agedum vide • , 
TV? £/? . Th* «te' canis eft ? Tr. *# diereffo . 
fi ! abìrì bine in malam ermeem ? 
%At etiam trejlas ? fi l ahi iftinc . $im. nibil 

perieli eft y agt. 
Tarn placida eft 9 quam efl aqua .• vife r Jrf I 
intro audaBer licet . . . iój | 

, Eo ego bine (td forum , Th. ^c//l# commodf) 
tewe ambili? f 
Tr* ni *gf , i4J9*#f (/kw 4 forsbuf abducas faci . j 
Et fi non metuenda eft . Te ja/i* fu jiijpff j 
afpice , #* placide accubat ! | 

w . / " ' 1 
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TV. Or via, non ne fia piU ; ti compatisco • 
Tu non puoi veder bene per l'età. 

Te. Quefte altre cofe, ch'io potfo vedere, 
Mi piaccion air eftremo futte quante . 

Si. Ormai bifogna andar piìi oltre. Te. Tu 24© 
Di' pur; bene, Si* O ragazzo, mena in giro 
Coftui per quella cafa, e per le camere. 
Lo menerei a girare io fteffo , fé 
Io non avelli una faccenda al Foro. 

TV* Lungi da me cotefto aggiratore: 24J 

Non ho piacere di effer aggirato. 
Sia pur come fi voglia, amerò meglio 
Di traviar , che di effer aggirato . 

Si. Dico attorno alla cafa, Te. Appunto ♦ e io 
Vi entro' fenza raggiratore. JT/.Va 250 
Pure , Te. Dunque entrerò . Tr. Afpetta un poco f 
Sin ch'io veda fé il cane. Te. Vedi, sì. 

Tr. Ci fta , Te. Dove fta il cane ? Tr, Paffa via , 
Paffa! te ne vuoi andar con la malora? 
Ve* le ti muovi? paffa, paffa là. 255 

Su Via , che non ci è pericolo niuno . 
E 1 quieto come V acqua : vedi qua , 
Puoi pur andare francamente dentro. 
Io me ne vado al For$. Te. Ti ringrazio 
Della tua cortesia . Buon viaggio . Orsù , %6o 
Tranione, fg di allontanar quel cane 
Dair ufcio ,* e fia pur da non far paura . 

77. Che occorre? vedi com'egli fi fta 
Accovacciato cheto cheto 1 Quando 

R 1 Pu- 
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moleflum vis vìderite % atqup ignavom. Th, 
jam ut lubet % 
Sequere biR igitur. Tr, equidtmvmd ufquam 
a ptdibus abfcedam tuts . tyq 

rfCTVf fERTIISCEN^tni, 

Tornio, Theuropidcs. 

QU!d ubi vifum cftjboo mt re moni il Th. **» 
tus gaudco > 
^Tx.Num nìmio tmt<x tifò videntmì Th, 
numquam tedepol ego me fcio 
Jfidiffe ufquam (i) abte&as aede$ y nifi modo 
bafee . Tir. ecquid placent ? 
Th. Ecquid plqceant x me %ogas ? imnto èercle 

vero per pi a cent , ' 
Tr. Cujufmodi gynaecemn ? quid porticum ? Th. 
infanum banam. - 5 

Non equidem ullant Ik public* effe majorem 
bac exiflumo. 
Tr. Quin ego ipfe & Pbilotacbès in public* 
emnes. potticus 
Sumus CQmmenfi. Ph- quid Ighurì Tu tengo 
omnium longiffuma ejl* 
Th, Dii immortdes mercìmonìi tepidi f fi bercio 
nunc ferat 
Sex talenta magna argenti prò ijiis praefentarfa f 
Numquam aecipiam . Tr. fi t bere , te accipc* 

rt 

(1 ) Lcjg* abjefat t S ^~ ~~ 



La SriRiTBLtAiWÀ. %6t 
Pure non ti piaceffe farti fcorgere . 26$ 
Per un uom faftidiofo, e un vigliacco. 
Te. Facciafi come vuoi tu: vienini appretto, 
Tr. Io certamente non mi fcofterò 
In neflun lato mai da' piedi tuoi. 

^ ATTO TERZO SCENA III. 

T t Anione y Tturoptde. * 

COme ti è parfa que^a compra ? 7V.Io tutra 
Ne gongolo- Tr. Ti pare eh* ella fu 
$rata compera cara? Te. Io fon ficuro, 
Di non aver veduto giammai cafa 
Gettata proprio via, come or fu quefta. 5 

Tr. Come ti piace ? Te. Di* tu , . come piacemi ? 
La mi ftrapiace . Tr. Hai veduto che forta 

. Di appartamento è quello delle donne ? 
E quel portico? Te. Buono; anzi ecceffiva- 
mente grande . Io fo conto , che tra' pubblici 1» 
Certo non ve ne fia neflun più grande. , 

Tr. Certo, perchè Ftlolachete, e io 
Abbiamo mifurato tutti i portici 
Pubblici . Te. E bene? Tr- E' lunghiffitn(> affai 
Più quello qui di tutti . TV. Bella compera 1 15 
Poffare '1 mondo! per mia fé, che fé ora 
E* mi portafle diecimila feudi ; 

Alla mano contanti , per riaverla , 
Non li accetterei mica. Tr. Io farci quello; 
Padrone 1 che vedendoti difpofto zo 

K 3 A . 
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re cupi as , ego numquam finam. "ix 

Th- Bene res noftra collocata efl ifloc mercimonio* 

Tr» Me fuafòre atque hnpulfore id faftum au- 

dafter dicito.' 

Qui fubegi , foenore argentum ab Ùanifla ut 

fumerei , 
Quod ifii dedimus arrbaboni . Th. fervavi/li 
omnem ratem . i J 

Nempe oftoginta debentur buie minae . Tr. 
baud nummo amplius. 
Th. Hodie aicipiat . Tr. ita enimvero .• ne qua 
e auffa fubftet % 
Vel mi hi denumerato .• ego UH porro denume- 
ravero. 
Th. \At enim % ne quid captimi mibi fit , fi de- 

derim ti hi. 
Tr. Egone te joculo moda aufim , àì&o aut fa- 
do fallerei 20 

Th. Egon'abs te aufim non caverò , nequidcom- 
* mittam tibil 
Tr. (i) £0/4 **£* wtaquam quidquam , pofiquam 

tuus fum, verborum dedi. 
Th. Ego tufi* mt>i rèflfe. e*m *§*£# <fe£to gr** 
///*m tf^we 4» imo w* . 
JVt* /r/w, yf abs te modo uno caveo. Tr.te* 
h cum fentio* 
'*Th. Nunc abi ; i rus . die me àdvenijfe fitto ; 
Tr. faciam , ut njoles . aj 

Th. Curriculo abi 9 jube in 

m (0 Leggo, 'Qui***, con Pinterrogazioiie in fine del 
ircrfo. * " 



LàS*ìritellaria. a#3 
A accettarli, non te'l permetterci. 
TV* Coti qucfto tal negozio fi è applicato 
Bene il noftro danaro. 7* Puoi pur dir* 
francamente , che quefto è fucceduto 
A mio qonflglio, e a mia perfuafione, 25 
Che lo coftunfi ? prender il donavo . 
Dall' TJfurajò i che poi demmo "per arra 
A eofiui qui è Te. La barca fi è falvata 
Interamente per te * Dunque fiamo 
Debitori a coftui in ottocento jp 

Ducati ?7V/Nè men un quattrin di pivi • 

Te. Oggi venga a pigliarfeglilTr* Beniffimò.* 
Ala per tòglier di mézzo ogni pretefto, 
Cori feg togli òfa a me, che dopo io 
Confegnerogli a liti. TV. Ma' T ho paura i 3$ 
Dandogli a te, di qualche gherminella,* 

Tri E fare* io capace d'ingannarti, 

Pur pei* ì(chtrto i o cotì parole, o in fatti? 

Te. E fare* io capace a non attardarmi , 
Di fidaé cofa à te?7V* Perchè ti, J\o forfè f 40 
Da che fori tuo , ingannato qualche volta? 

Te* Perché ho faptito guardarmene oene. 
Ónd'io ne fono tenuto 'a/me fteflb/ 
E al' mio ferino; e né avrò qtfartto badi 
Sempre ch'io fo guardarmi fol da te « 45 

TV. La fento teco anch' io * Te. Vattene adeflb; 
Va in villa « di 1 a mio figlio , eh 9 io fon giunto . 

TV Farò come vuoi tu . Te. Corri , e di', eh* egli 



R 4 
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in Urbtm veniat jam fimul tccum . Tr. Ucet. 
Nune ego me ili A per pojticum ad congerrones 

con f tram. 
t)icam % ut bic tee fint quietae 9 atque ut 1; un e 

Une ameverim . 
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frianifcus • 

Eroi 9 qui cum culpa catini , tamen ma/un* 

Mctuunt , hi fotcnt effe betis utibiles . 
ìiam UH , qui nibil mctuunt , poftptam funf 

malum 
Iteriti , fluita /ibi expetunt confitta » 
Exercent fefe ad curfuram 9 fugiunt . fed 5 
Hi 9 fi reprebenfì funt 9 fachtnt a malo 
peculium 9 quod nequeunt faccre de fuo: 
Jtugent ex puuxillo f thefaurum inde paranti 
Mibi 9 in pcftore confitti quod cft , 
Lubet cavere malam rem prius f io 

Quam ut meum tergimi exfinceratum fiat. 
Ut adbuc fuit 9 mibi corium effe oportet 
Sincerum , atque uti vetem verberari» 



*; 
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Se ne venga in città ora con te. 
Tr. Non occorre altro. Or io mi condurrò 54 
Da que' notòri crocchioni per la porta 
Segreta , lor dirò come le cofe 
Qui fon tutte quiete, e come io abbia» 
Dato quindi lo sbalzo ora a coftui. 

ATTO QUARTO. SCENA L 

Fantfco. 

I Servi, clie facendo il dover loro, 
Pur han timore, qucfti foglio» eflTerfe 
Utili a' lor padroni; poiché quelli, 
Che non tettion di nulla, dato il cafo . 
Che abbian commeflb cofa, per la qlale J 
E* meritin gaftigo, torto penfano 
A far qualche caftroneria. Si danno 
AH 9 efercizio della corfa , e farpano • 
Coftoro poi, fé fono ripigliati, 
L' affegnamento eh* e' non poflbn fard le 
Da' loro feotti, fe'l fan da' malanni: 
£ gli vanno ammaffando a poco * poco, 
Infili che fé ne formano un teforo. 
T ho intenzion di prevenir la mala 
Ventura me', che far cofa, per cui 1$ 
La pelle della fchiena mia fi vizj» 
Il cuojo mio de* mantenerti (incero, 
Com' è ftato fin ora, e non permettere ^ 
Ch'egli fia mozzicato. S'io terrò 

M * 
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Si (i) buie imperato, probe teftum babebo* 

? tdaluni curri impluit ceteros^ non impluat mibL \ 5 
Narri ut fervi volunt effe btrum % ita fotet effe: 
Bonis boni funt / improbi , qui nialus fuit . 
ffam nunc domi noftraé tot peffumi vi'vont , 
Peculi fui prodigi $ ptagigtrulì / ubi àd-vor* 

furti ui 
Eantvocantùr beró. 4 fiori eó i fnoleftus ne Jis . %ó 
Scio i quo properas : geflis ali quo jam bercio , 
Ire vis i mula 1 forai paflurri . berte merens 
Hoc pretiurri inde ab fluii * ita abu foras . folus 
JtJunC ed advùrfum berti e* plurimi s fervis 4 
Hot die era/lini curri beruf refrigeriti 25 

Mane cafligabit eos bubulis exwùiis * 
Po/Iremo minoris penda tergurri illoruni , qùani 

9 ffteurri é 
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* » 

Fhanifcus, Servo* alius, Tfecuf bpi.des * 

ILli ermi bucaedae multò pottuf i qàarri ego' 
f Simreftio. Serv* mane tu , atque afftflè illieo : 
Pbanìfct > , etiam rcfptce < Ph* mibì in ole fi us 
ne fts m 
V SerV, 

(1) GF -iaterpteti Ihati quefro hiogo per òfeurer, e 
giia^co*, mei noti Vco6Ì& egli è piarfiflìmo^e (incero. 
Huic i detto^imoftrativamente , moftraqdo 11 mano; in* 
tenendo dire, fé mi afterrb dal rubare: vizio comune 
de'TCrvi, furaesffimum hwnìnum genus. 
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A freno quefta , il terrò ben guardato « %é 
Venendo la tempefta addoffo agli altri 
Non fia che bagni roe« Per ordinario 
Sono i padron come vogliono i fervì; 
Sono buoni co' buoni, fon cattivi 
Con chi fi porta male « In cafa noftra %$ 
Ora ci fon di molti ri baldoni , 
Sparnazzato» d?I loro peculio, 
Sacchi da buffe. Quando fon chiamati 
Per ir a prender il padron, rifpondono: 
Non voglio andare, non mi (lare a rompere 30^ 
Il capo: fo tal fretta dove batte: 
Or ti è tocco la fregola di andare 
In qualche parte: la mula vo ufcire 
A pafcolarc. Eccoti, per far bene, 
Il guiderdone, che ne ho riportato. jjl 
£ così me ne ufcii * Adeflb io folo 
Vo a prender il padron tra tanti fervi* 
Diman mattina , quando rifapràllo 
Il padron, lor farà una correzione 
Con delle fpoglie bovine. Al 'fin poi 4» 
Stimo men la lor fchiena, che la mia. 



M 



ATTO QUARTO SCENA IL 
Fanifioydtro Servo-, Tìmropidt. 



.Eglio lor gli ftaffil, che a me la fujae. 
Sen Afpetti tu , e fermati 11 fobito : , > 
Fanifco , non ti volgi ì Fan. Non feccarmi , 

' \ >r # 
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Serv. Vide ut faftidit fimi a ! 
Ph. Mibi fum * libet effe . quid id cutas? J 
Serv. Manefne ittico, impure parafile} 
Ph. Qui parafitus Jum ? Serv*. ego enim 
Dìcam; cibo perdaci potorie quovis. 
ferocem facis, quia te berus tam amat. PL 

vab ! 
Oculi dolent. Seccar? Th. quia fammi m 
kftus. il 

Serv. Tace fis , faber, qui cadere foles plumbw 
JÙummos* Ph. non potes tu cogere % ut tibi 
Maledicaci . novit berus me . Scrv. fuant 
Quidem poi culcitellam eportet * Ph- fi /* 

brius fis , 

Male pon dicas . Scrv* tibi obtemperem , xum 

tu mibi 15 

Nequeas ? Fh< at tu mecum , pejfume , / aJ- 

vorfus. 

Scrv. £«/**/* £*rt/*, Pbanifcc $ ab firn jam fv 

mofiem 
< De ifiis rebus. Th'faciam, & pultabo fens. 
Heus t ecquis bic eft , maaumam qui bis tu 

juriam 
Fori bus defendat ? ecquis, ecquis bue exit , 
atque ap triti IO 

Nemo bine quidem foras exhs ut effe addectt 
Nequam bomines, ita funts fed eo magi* co* 
t *o efl • 
Opus, mime excaì, qui male ma muletti 

1 

- . * Vìe 
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Ter, Ve* la bertuccia , come è faftidiòfa ! 

F*an. Non ho da foddisfare. altrui . cosà f 

Mi piace a me. Che te ne'mporta a te? 

r«r. Non vuoi fermarti lì, paratacelo? 

Fan. Come parafi to io? S*r. Or te lo dicp* 
Per un po' di mangiare ti foretti 
Tirar dove fi fia. Alzi la eretta, io 

Perchè il padrone ti vuol, tanto bene* 

Fan. Ah , ti fan male gli occhi ; Ser. Per cke,cau&? 

Fan. Perchè vi hai me, che fon la. fpina lorp T 

S*r. Deh, (latti cheto, fabbro di monete 
Falfe. Fan. Non ti riefee di tirarmi 1$ 
A ingiuriarti. Jl padron mi conofee. 

S*r. Ti de* conofeer certo, fé tu fei . 

Lo {trapuntino fuo. Fan. Se tu non faffi 
Imbriaco, non mi maltratteresti • 

Ser. Ho a far la voglia tua , quando non fai. zm 
Ti| la mia ? Fan. E tu vien , fucfantouoQcio, 
-A prender il padrone infierii con me, 

Ser Orsù , Fanifco mio , lafcia oramai , 
Quefti difeorfi» Fam. Così veglio fere t . 
E picchiere queft* ufeio . Olà di cafa . i$ 
Ci è alcun coìrti, che impedifeaun srofiiffima * 
Infili to a quefta porta? Chi è coìta, 
Chi è codi, che apra Fufcio,e venga fuori? '! 
Niun vien fuori. La fan da lor pari, 
Cotefti feiagurati . Tanto più gè. 

Ho da badare , che non elea fuori . 
"Qùatam, che avelie a djirmi un buon carpicelo^ 

Io 
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Hh quidern nequt wvivtrum fonitus , itidera 

ut anttbac fuit, * 

Neque tibicinam cantantem , nequt alium quem. 

quam audio, 25 

t Tlb£fAr* i//tfrc ree efiì quid UH hominem quae. 

runt apud atdes meat? 

Quid volumi quid fatraffe&ant? Ph. pewgam 

future oftium. 
Jkms f ftclude .» btus ì Tramo , **/W aperis? 
Th. 9*» *** 0/} /***/*? 
Wh Ethtmne aperis ? QaHidamati floftro advorfum 
venimttp 

iflas aedis frangiti*? 30 

JPh. fkru* tic nofler pota* r Th. bcrus Aie vo. 

fler potati Th. ita loquor. 
Th. p*er mmium ps delicatuf. Ph. t» advorfum 

vommus P 
Th. £w*i bomini ? ¥h. bero noftro . quaefo, quo* 

ties dkatdmm ejl tibiì 
Th, Piier 9 >/V nemo abifat , rum tt effe arbU 

tror pnerum probam. 
Th. No» bic Pbilolacbos ftdohfcens babitat bijce 

aedibus? 35 

Serv. .{>«*? &> cerebrofus efi eerte > Ph. crw 

peruorfe , p**er . 
IWrtriii »# /frm^ £o^/V emigravi* , aut beri, ter* 

to feio 
Hic abitare, Th. quin fex menfes jam bit »f- 

wo babitat • 

Scrv# 



lo qui non fertfo, £ome fi faceva, 
Né. accapo di ^pnj^cnfgjì , né, . 4 

Sodatrice, «che canti , pè alpua altra* 35 
X*r 'Chi?, vuol jjir quefto? Che cercali coloro ; 
Attorno alla mia cafa? jcofa yogljono,* 
Che guardai) dentro? Fan. Voglio ^picchiare. 
Olà, apri 9 Tran Jone, vuoi tu aprire? 

T*.Gkeiftorja£ q¥eft*i? F*»? Vuoi fu jiprir jn*i piìj? 
Noi qui vegDamo per prender il aoftco 41 
CalIitfamate f T*. Olà, ragazzi, voi 
Cofa fate colli? Per qual ragione , 
JFrapàffate queir ufcio?.FV*. Il padron noflro 
. Sta qui a mangiare . Te. IL pa<jron voftro fta 4$ 
-A piangiare cpftì ? Fan. Tant* è • T*% Ragazzo, 
Se* fpY^.rcfrio Jeziofo, Fan. E poi yenghiamo 
A prender Jui . Te. Chi ? Fan. (1 padron noftro . 
Di grazia, quanta volte ti il ha a.#f£? . 

*fe. Ragazzo, qui non vi abita nqffuna; . $0 
Io fe.Jo fa fapere* perch'io /red&ti \ * , r 
Un ragazzo pnorato . Fan. Non ft* qui 
pi cafa q#el gipvia Fitolachcte? % .* 

jSVr.Quefto vecchio farà qualche fantefttcp^ 
.Sen*a follo, ftlf» Tu fri !m ui\ erre* njarfcio^j 
Nonno mio; perchè quando e 9 non. aveJCfe 
Sgonferà to oggi, o jeri t io fo di costo; 
Che egli abita qui. Te. Ma fé cotti. 
Jkk fa mefi pon *i j&ita perfon? * ., 



^r. 
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Serr. famnias . 
JTl Egonef Scrv* f». 1%. fi» *t molejimsf fine 
^^ me eum putto loqui. 
Vk. Verno habitat ì bemì Th, fr* profeto. Ph. 
uam beri & nudiuflertius , 40 

Quattus , quintur , /ìrjr# wx */<p* , pfflquam 

bine peregri ejus pater 
#4&/7* , numquam bit iriduum in unum dtfi. 
tum efl effe & bibl. 
%\u Quid si* ? Ph. friduum in unum efl band 
intermiffum bic effe & bibi y 
Scorta duci > pergraecari , fidicinas t tibicinas 
Ducere. Th. quia iflaec faciebatì Ph. Pbile- 
laebes . Th. f»J Pbihlacbes ? 45 

Jh. Cui pattern, Tbeurepidem effe opinar . Th. 
£e# Ae// eccidi j 
Si baec bic vera memorata pergami porro per», 

centarier . 
l4in tu iflic Mg"* felhumPbilolacbetem iftum ì 

qmfquis efl; 
Cum bere veftroì Ph. Aie, inquam. Th./w- 

*r, praeter fpecient fluttui es . 

fide fis , f» /w** ^ mercndam quepiam de- 

vortorié. ; 50 

«# j*r ## meliufcule , 9**1» /**// /tfwV f #- 

Ìfr/x. Ph. quid efl} 

Th. J** dico f ne ad alias aedh perperam deve* 

neris , 
Ph. «Ti/*, qua me ire oportetr & quo, veneri*» r 
novi loqui. 

Pbi. 



LA SpjfUTELlARI A. 27J 

ScrJTvrtilegé. J*.Io,eh? Scr.Tu-Tc.Non mi (lare 
A feccar tu, e lafciami parlare 6\ 

Col ragazzo . Fan. Non* vi abita nefluno? 
Come ! Te. Tant* è fenza dubbio . Fan. Ma fé 
Jeri,jcr l'altra, quattro giorni fono, 
Cinque , fei , in fom ma da cte.il padre fao 6$ 
Se ne, andò fuori , non fi è mai lafciato 
Paflar tre dì , che floo vi fi facefle 
; Un continuo mangiar, e bere* Te. Che < 
Di' tu? Fan. Non fi è qui tralafciato mai 
Tre dì alla fila di mangiare e bere, 70, 
Di bordeljfur, di sberliagacciare ^ 
Condurvi fonataci di ogni genere. 

Te. Chi facca quefto ? Fan. Chi ? Filolachete , / 

Te. Quale Filolachete ? Fa »,Un tal, che fembrami, 
Che a^bia il padre , che chiamifi Teuropide, 75* 

T#.Ai,ai/ fon morto, s'egli è ycrp.quclip, 
Che coftui dice. Ma vo'feguitafjs »- 

A interrogarlo. Dunque dicLtu f , , 
Che qticfto tal Filolachete fiat .. . 
Solito fare cotti de' banchetta 80 

Col padnon voftfa < ?,Rm.Coftì s).Te. Ragazzo,- 
Tu fé* un zugo pelato, ,e v pprT sdpettp, 
Non ti dinjoftra ta^e. Sta in cervello, < 
Che non foffi. mai ito a merendare . 
In qualche luogo, e aveffi^tyjpqrto . 85 
Un tantin piU di quel, che bifognaffe. 

P^CheoolaPr^Tant'è. Veych ? non aveffi 
Scambiato Ttifcio . Fan. Io fo dove ho da efiere, 
£ fo render ragion del luogo, in cui 
Tom.V* S So* 
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%J4 Mb'sf fiLLAfcì'jf'*. -\ ^ 

' Pbilolacbes bic habitat , q*o}«* e/l'pihr^Tfcih'' 

ropides • v 

JQW, poftquam pater ad wrcatum abivit biac % 

tibicinaM $S 

Ltberavh • Th* PKlolacbet èrgo ? Ph, /^, 

Pbihmatittm quidm. 

Th. £**»*; ? Scrv. ttigmta takntis , P!u P« 

TOJr ÀVÓXX* / ye^ fff/Jf /V « ' 

Th. *^/i9 v 9 m/n/x triginta amicam deftinatam 

Pbilolacbi* 
Hi. «fjo * Th» 4f£w* 'win manu cmi/ìffe ? Ph« 
4/0, Th, & 9 poftquam e/ux bine pater 
Sit profe£fus peregwe , perpQtfiffe affiduo tfa 
Tuo cum domino* Ph. rf/0, Th, jwirf, is ae+ 
•"" élrx eniff À#V profumai? 
Vh.Nori ajo* Th, quadragint* ettam dtdk huic 

quae effent pignori ? 
Ph* jàfcjwe illud a)o* Th. Ari/ perdi$ % Yh+rn\< 

mo fuim pattern Ulte perdidh . 
TJu F*r* cantasi Vhvana yeljem t patrk *mU 

cu* ytdtltcet % 

Th. fleu ^aedepof pattern tummifiritm praedicas f 

' Ph. nibil hoc quidem tft , '6% 

Triginta mhae t prae quan afa 4aMh$ firn* 

o tusiàcif./ , / - ' 

"-Perdidit patri)* , unitf iftk ftrvoi eft facer* 

rumus 
■Tranio .• /> yelHerCHlicQnttmc ^atffam pojfiet , 

«<•:" : '-w . -. i - w 






La Spir i tellartaT 27$ 
. $011 venuto. Qui fta Filolachete pò 

Figlio di Teuropide, il qual, dopo 
Che il padre fé ne andò a mercantare, 
Affrancò certa fonatrice. Te. Ciò 
E' a dir Filolachete? Fan.Si* e ti dico 
' Di piix, ch'ella fi chiaria Filemazia, 9% 

Te. Quanto la comperò? JVr.Trenta talenti* 

'fan. No, diamine! ma ben trecento feudi. 

Te. Sicché di', che Filolachete fi abbia 
Comperata un' amica per trecento 
Scudi? Fan.Così va. 7V.E che l'abbia affrancata? 

fan. Così va . Te. E che dopo che fuo padre 10'x 
Si partì, flette fempre in gozzoviglie 
Infiem col tuo padrone? Fan. Così va. 

Te. E dimpii: h? e' comprato quefta cafa 
Qui vicina? Fan.Non va così. 7V.E ha dato 105 
Al padrone, per arra, quattrocento 
Scudi? Fan. Né men cotefto va così. 

Te. Oimèj tu mi rovini . Fan. Rovinò 
Ben e* fuo padre . Te. Ah , che tu fé' indovino . . 

Fan. Così non foffe. Al veder, tu farai li* 
Amico .di fuo padre. TV.Oimè, infelice 
Padre davvero, a quello, che tu conti i 

Fan. E i trecento ducati non fon nulla, 

In paragon di tutte le altre fpefe 
' ' Magnifiche f eh* e* fa . Rovinò certo j 1 $ 
Suo padre. Un fervo , eh* è cóftì , che chiamali 
Tranione, la fchiuma de' furfanti, 
Solo faria da tanto a confumare 
L' ifteffe entrate di Ercole . A fé , eh' io 
S ^ Ho 
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Jfcdepol me ejus patrts miferet , qui cum ijlaee 

fitti 
Fa&a ha , amburtt mìfero et eorculum car* 
bynculus . 70 

Th. Siquidem ifiaec vera funt . Ph. quid merear 9 
quamobrem mentiarì 
Heusvo$ % ecquis bajce apertt? Th, quid ijlac 
putta* , ubi nemo intuì ? 
Ph.v*W* credo comijfatum ablffe. abeamus nuncjam • 
Th. Puert , jamne abisl Hbertas paenula e/i ter- 
go tuo. 
Ph* Mi hi , nifi berum metuam & curem , ni bit 
e fi , fi»} tergum tegam . 75 

JCTVS QVjIRTI SCEN4 III, 

Theuropides 1 Simo. 

PJBr/7 bertfe, quid 'opus $ wrbis* ut verba 
audio , 
Non equidem in%Aegyptum bine modo ve£fusfui f 
Sed etiam in terras folas, orafque ultima** 
Sum chcumve&us . ha ubi nunc firn nefeie . 
Verum jam [cibo : natn eecum , unde aedi* 
filius ... S 

Meus emh • quid ais tu ? Sinv a forQ 
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LaSpirttsllà*ia. 277 
Ho compaflionc di fuo padre , il quale , xae 
Quando verrà a fapere quelle cole 
Il mefchin$llo, fi roventerà 
L* anima . Te. Se fon vere quelle cofe • 

Fan. E che mi bufeherei con dir bug\a? 
Olà, chi viene, a aprire quefta porta? 125 

Te. A che picchj codi , dove non vi è 
Nettuno? .jV**. Io mi fuppongo, che faranno 
Andati. a merendare in altra parte. 
Andiancene ora noi. Te. Ragazzo mio, 
Già te ne vai? Poflbno ftar Ccure 130 

Le fpalle tue di aver il mantello 
Dell? libertà. Fan. Io, fé non avelli 
Timore del padrone, e no'l fervidi 
Con attenzione , non arei fperanza 
Di aver con che coprire le mie fpalle. 135 

ATTO QUARTO SCENA IIL 

Tcurofitky SlmotH. 

SOn dìferto! che fervono difeorfi? 
Alla fe , che la mia navigazione 
Non fu mica in Egitto, ma sì bene 
Io fui sbattuto in paefi romiti, 
E per le cofte eftreme dell' oceano; 5 

Ond'io non fo dove adeflò mi trovo. 
Ma lo faprò ben ora ; perchè ecco 
Colui 9 onde mio figlio comperò 
La caia . Dimmi un poco tu • Sim* Dal Foro 
S 3 ftTin* 
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incedo domum. 
Th. Numquid proceffit ai forum bodie **vt? 
Sim.Etiam. Th. quid tandem? Sim. vidi ejferri 
mortuum . Th. few, 

Uovum! Sim. 0»0»ff W/ mortuum efferri fora$ % 

Modo eum vixiffe ajebant . Th. t;** e*/)/*/ f w 0. I o 
Sim. Quid tu ut otiofus res novas requiritas ì 
Th. fguia bodie adveni peregre . Sim. promiji foras , 

jld coenam he me tu evocare cenfeas. 
Th. Haud pqflulo aedepol . Sim. verum cras f 
nifi quis prius 

Vocaverit me , vel apud te coenavefo. 15 
Th. Afe iflut quidem aedepol poflulo . nifi quid magis 

E$ occupatns % operam mibi da . Sira. maxume* 
Th. Minas quadragtnta accepifli , gnu feiam, 

*A P h ti ol aebete . Sim* numquam nummum , 

Th. jgai/V , a Tranione fervo ? Sim. m*//0 *4 

minus. 20 

Th. Jgww arrbSboni tibi dedit ? Sim. quid fomnias ? 

Th. EgoneJ at quidem tu r qui iftoc te fperas modo 

Poteffe difpmulando infe&um boc reddere. 
Sim. Quid autem ? Th. gjwl 09* abfente iteum 
bk filius 
Negotii geffit . Sim. mecum ut ilio Vk gef* 
ferit, *S 

Dumtu (i) bìc abes, negotii} quidnamì auP 
quo Jieì 
Th. Minas tibi oBoginta argenti debeo. 

' Sim. 

(0 Lèggo col Lambirò, hinc. 



L *. $ s,r*:i te* va ria; r 3,7^ 
>ff incammino per cafe . ,7V. Ti è incontrata f o 
Oggi nel Fòro qualche novità l . 

Sim. Certa IVE che cofa? J/w. Ho veduto portare 
Un morto. r^Q bella novità! Sim. Ho veduto 
£o?ta*<.4ft (<|le morto , -e.fi diceva, 
Ch' e* poco pripu era vi vp . 7VI1 , malanno, i S 
Che ti venga • Sim. Che vài tu richiedendomi 
Dì toòviifc, Goni* uno Scioperato? 

Te. Perchè foagi^eto.Qggidr.fuori *Suo. Trovomi 
Aver promépQ d' ir a cena fuori 
Di cala ; chfxj^n ftipppaeffi , eh' io 2Q- 
Ti. yokflfc ippri&ir.e M T^ Io uo'l pretendo. 

5Vn|* Dunaa pQi v .fo qualcun *;pur non veniffemi 
A i*uitar< p«i» generò anco !eco. > 

,2>. vftfc mèn ^pretendo quefta certamente^ * 
Ma fé non hai qualche altra occupazione , 25 
Fayorifcimi* jftW<poco,« Sim. Sòn prpntiffimo . 

TV. Per qu^l ch'io ip, tu avelli da mio- figlio 
Quattrocento ducati • Sim. Né amiche un foldo , 

,- "P$r qy«l ch'ÌQiJfo» 7V. Fofft dal fervo mio 

. ; ~ÌTratton*?.&f». Molto meno. IV. ChVti die* 33 
Fer caparra . JV ai. Che fogni , fon cotefli ? 

2>« Io,j&? ti fogni tu, il quale f^eri 
. ;. A miefto modo , facendo lo gnorri, 
„,". \ Distar quello eh' è fatto,. Sim. E qualacofa? 
Te. Quei contratto, che fece qui mio figlio 35 
Con te, mentr* i' era fuori . Sim. Ch* egli qui 
Abbia fatto con me contratto alcuno 
Nella tua aflenza ? e quale ? o in che giornata ? 
Te. Io ti fon debitore di ottocento 

, ; s 4 d* 



Sito. Non mibi quidem bercio . 4ièrm , fi dtbcf 
cedo: • X ' . 

Fides fervanda ejl , ** ire inficia* poftules . 
Th. Profe&o non negaéo debere , d* dfjiy 30 
la cai* quadraginta actepìffè bike ne neges . 
Siro. Quacfo aedepol bucarne affretta, & rrfpon. 
de mibi. 
Te velie uxorem ajebai- fu* nàto date , 
Ideo aedificare : bàc velie ajébae in tuis . 
Th, tÙc aedificare voluti $imìfic*>dix$t mibi. 35 
Th. Hei mibi ,' differii i Hftci* non babeo fatis. 
Vicini , inferii 9 perii . SittU*' numquid Tranio 
Turbav{tì Th. immo ctturba+it omnia. 
Te hdificatitft & melodie indigni s modisi 
Sim. Quid tu tf/V?Hi. baca tes fic efl,ut nar- 
ro tibi % * — ' ♦ 40 
Te ludificatus & me bodie in perpetuum modum. 
JNunc te obfecto, Ut nteèen* juves , opersm- 
que des . 
Sim. Quid vii ? Th. i mectètn^ obftcro, una fimul. 
Sim. Fiat." Th. fervérumquè operam & lora mi* 

bi cedo. ' / 

Sim; Sume. Th. eMèmqué operi baec tibi nar- 
ravero f 45 

Quis me & te 'éxempltY bodie Uh ludificom 
tus <ft. w 
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La Spiritellam a: %$i 
Ducati . Sim. Ante, no certo ; ma fé poi 44} 
Me ne fei dcbitor , daniftiegli qua • 
Bifogna mantenere la parola. 
Non aveffi intenzione di negarmegli. 

Te. Io non negherò certo di doverteglt, 
Anzi te gli darò. Ma bada tu 4$i 

Di negare di averne ricevuti . 
Già quattrocento . Sim- Deh , guardami in vifo, 
E rifpondi un po' a. me. Colui diceva, 
Che tu volevi dar moglie a tuo figlio , 
E che perciò volevi nella cafa $<j 

Tua fabbricare, e imitar quello mio 
Appartamento , ch'io ho per le donne. 

Te. Voleva «o &r <j*ri fabbriche?. Sim. Così 
E* difle a me. Te. Oimè, fon fubbi flato? 
Non? ho voce, che badi per gridare. $$| 
Vicini, oimè! fon diferto , fon morto. 

Sim Fece Tsanione qualche tafferuglio? , 

Te. Che tafferugli? fcom pigli , iconquaffi. 
Egli oggi ha fatto una vergognofiffima 66 
Giarda* té^ e a me. Sim.Cht mi di'? Te. Così fta r 
Come dico io . E 9 ci ha uccellato in modo, 
Da ricordarne una eternità . 
Or io ti prego a darmi un buon ajutd; 
E l'afiftepzà tua. Sim.Cht cofa vuoi? 6£ 

Te. Vieni, per dio, con me . Sim. Son prooto» 
. , TV. Predami 
I tuoi fervi, e le funi . Sim. Va gli piglia» 

Ti. Io ti racconterò nel tempo ifteifo, 
* In che foggia ci abbia oggi minchionati . 

AT7 



fSSft . MOffTELLARf A 

JÌCTVS QV1NTVS* SCEN** t 
Tranio, Theuropides . 

QI7i homo timidus irtt In veèut dubiti »d«> 
ei *on érh. 
'jtofte equidem quid id effe dteamvttbum 
ta$uet, *efeto. 
Km btrut me piftqtiant tuS mi/it* *tftlftnt 

fwm areefferem t 
Ubn Mi f«f anglpottmrt ad htrtum ucftrué 

i (l) Qftium quod i* Mgipmu *Jl t bmt pd 

ttfeci fms; i 

.; Eap* tduxi omnem ItgUnet* , & martis © 

f&ttonat • 

Pofiqusm ex obftdione in tutu** édum mm 

plarer meos, ( 'vocem* 

* N Capi* tonfitium % ut fenatum còHgtfronunt con* 

Quei* tum convocavi , atqu* itii me t fenati 

fegregmt. • 
Ubi ego video rèni vortl in méòfeeói Qrtntu* 

\ Facio idem, quod plurimi alti, quibus res u 

k tifida aut turbida efi : 

Pergunt turbare ufaue, ut Hi quid poffit m 
» quiefeerté 

Wam {ciò equidem nullo pati* jam effe po§ 
clam fentm* *' £*« 

(0 teggo, Qflii. 



La Spiuit ellariaì %t$ 
ATTO QUIETO. SCENA I. 
Trattone r Teuropide* 

CHi farà timorofo ne f pericoli, 
E' non varrà una ghierabaldana •' 
Quello termine di ghierabaldana, 
Che cofa poi lignifichi , io noi fo. 
Dopo che il tnio padron mi mandò in villa , $ 
Per chiamar* fuo figlio, io quatto quatto 
Me ne andai per quel chiaiToIiao al noftro 
Giardino. Spalancai ambe le impofte 
Del porton del giardino , eh' è ,in quel vicolo, 
E per là traili fuori tutto quanto io 

Il reggimento noftro, errtàfchi, e femmine» 
Tratto eh' i'ebbi irt falvo dall' afifedio 
I miei foldati , allor prefì partito — 
Di unire de' compagnoni il fenato, - 
E unito ch'io l'ebbi, immediata- <* 1% 
mente mi tralTon in difparte fuori» • 
Vedendo io , che 1' affare fi aggirava 
Nel foro mio, -a tutto poter prefi 
A fare quello, che fogliono fare t* 

Moltiffimi altri, quando fi ritrovano '*&► 
In cafo di pericolo, o tempeftaf 
Tirano innanzi a 'muovere tempefte, i 
Tanto che non ne venga mai la calma» 
Perch* io già /a, the & neflTun patto póffa 
Star celata la cofa- al vtechio % tyt* *$ 

Che 
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Sed quid hoc efl y quod forti concrepuit proxA 

ma vicini à) 

Herus meus bic quidem eji . gufi are ego ejus 

fermonem volo* 15 

Th. lìlico mtra lìmen aftate illic / ut , cum ex- 

tempio vocem % ' 

Continuo exfiliatis : manicai celeriter cònneSitt . 

Ego illum ante aedh praeflolabor ludificato- 

rem meum : 
Quojus ego He ludificabo corium , fi vivo , probe * 
Tr. Rts palam efi . nunc te videre melius eji , 

quid agas , Tranio . 
Th. Do&e atque aftutt mibi captandum eji cum 
illoc , ubi bue advenerit . 
Non ego ilìi extempio .ita meum oflendam fen* 

fum .• mittam lineftm . 
Dtjfimulabo me bort$m quidquam feire . Tr. 

mortalem mafam ! 
jflter hoc *4tbeni$ nemo do&ior dici potefl . 
Verba dare UH non magis bodie quifquam , 

quam lapidi , potefi . 
jfggrediar hominem: appellalo. Th* nunc ego 
ilio bue veniat velim . ( fenti tibi* 

Tr. Siquidem poi me quaerif f affum praefens prae* 
h Th. Suge Tranio , quid agitur ? Tr. veniunt 
turi ruftici. 
Pbilplacbet jam bic aderit • Th. aedepol mibi 
. opportune adv€nìt % 

^Nq/lrum ego hunc vichum optùtnr offe hominem 
audacem & malato , 30 

Tr. 



La Spiritellaria; t&$ 
Che vuol dir, che la porta del vicino 
Accanto a noi fi fé fentire ? A fé 
Quefti è il padrone mio. Io voglio attignere 
Quel ch'egli dica. Te. Statevi coftì 
Di polla dentro air ufeio, acciocché fubito 30 
Ch'io vi darò lina voce, prontamente 
Saltiate fuori. Affibbiategli torto 
Le manette. Io (tarò qui ad afpettare 
Innanzi all' ufeio il mio corbellatore. 
Ma corbellerò \o ben il fijo cuojo, *3j 
S'io ci campo. 7V. E' feoperta già la cofa. 
Il tuo miglior farebbe or, Tranjon mio, 
Che tu badaffi a quello, che hai da fare. 
Te. Mi bifogna pigliarlo con deftrezza , 
£ con aftuzia , vernato eh' e' fia . 4^ 

Non darò a cJimprtrargli a prima giunti 
L'animo mio. Io getterò # U lenza: 
Io fingerò di non (aperne nulla • 
Tr. O il valente mafeagno! fi può dire, 
Che nppci fia in Atene un uom piùfcaltro 45 
Di lui • Il pretender di gabbar coftui , 
£ un macigno, farebbe lo rteflb. 
Lafciamelo abbordare, e fargli motto. 
Te, Vorrei , eh? veniflc ora . Tr. Se vuoi me 

Eccomi qui alla prefeitza tua . 50 

Te. Viva Temone ! che fi fa? Tr. Sen vengogo 
Di villa i villeggianti • Ora tuo figlio 
Sarà qui. Te. veramente egli mi giunge 
In tempo. Quello vicin noftro io credo 
Che fia un temerario, e un ribaldo* SS 

Tr* 
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Tr t Qui Jum ? Th. qui nega* novljfe vos . Tr. 
negat ? Th. noe vos fibi 
Jìummum umqua** argenti dediffe Tr. abi t 
ludis me, credo: band negat. 
^TìuQuid jam? Tr. fcio 9 jpearis nunc tue nam 

ilio quidem baud negat. 
Th. Immo aedepol negat profeto ,• ncque fé bat 
aedis Pbiblfcbi 
Vtndidiffp . Tr. obo f an negavit fibi datum 
. argentum f objecroì 35 

JTi. Quin jusjurandum pollicitus tft dare , fi veU 
lem 9 mibis 
fJeque fé bafee aedis vendidiffe y neque fibi ar- 
gentar* datum* 
fiixi ego ifluc idem Mi. Tr. quid fit? Th. 

ftrvos pollicitu ft dare 
Suos mibi omnes •quaeftioni « Tt.nugas. num* 
quam; aedepol dabip . 
Th.Dat prefetto. Tr. quin & illum in jus /«- 
bc ire* Th. jam mane. 40 

Experiar f # *; o^jW ,• f er/010 *./? , Tr. mibi 
hominem cedo, 
fìuQuid fi igitur ego arcejfam bominesì Tr. f&* 
Bum jam effe oportuit: < 
^el hominem jube aedis mancipio pofeere 9 Th. 
i immo hoc primum volo , 
Quaeftioni accipere fervo* . Tafaciundum ae* 
dtpol cenfeo .ego 
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*r. Deh, perchè ? Te. Perchè e* dice non conoscervi» 
> f Non conofeerci ì 7>. E che voi non gli avete 
Mai dato pur un foUJo, Tr f E va; t*vuat 
li dondolo di me, per quanto io credo: 
E' non io nega. Te, Come non lo nega? 6& 
>« Son certo che ora tu fcherzi; poiché 
Certamente e 1 non neg* . Te, E io ti giuro 
CH* e' nega veramente; e dice, ch'egli 
Non ha venduto a mio figlio la cafa. 
[VfCoine, fé il ciel ti guardi, ha e' negato 6$ 
Di aver avuto il danaro? Te. Anzi offerfemi t 
Di darmi giuramento, s' io '1 voleffi, 
IMè di aver mai venduto quefta cafa, 
Né di aver ricevuto alcun danaro* 
Ch' io quello fteflo glie l'avea già detto. 7* 
fr, E che dice? 7>. Promife di dar -tutti 

I fervi fuoi, perchè fi efaminaffero. 
fr. Favole', e' non daragli certo mai. 
Je. E' gli dà fenza fallo. Tr. Anzi tu chiama 
In giudizio anche lui ♦ Te. Afpetta un poco . f% 
<■ Io fon di fentimento di vedermela • 
Per via delia giuftizia: così 
'Mi determino , Tv, Fammelo venire 
, Innanzi . Te. Poffo dunque chiamai? fuori 
I fervi fuoi ? TV. JJ avevi a aver già fatto »'8ft . 
O pur fa , che tuo figlio faccia iftanzt 
Parlo pofleffo dell* cafa. Te, Anz' io 
Voglio far quello 3 primo: torre i fervi, 
Per fargli efaminare. Tr. In verità,, ., 
Soa di- parere, che. così fi faccia, , 8$ 

. i Io 
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Interim fané tram occupato ♦ Th. quid Hai 
Tr. nullam rem fapis. 45 

Afe tnim UH bue comfugere poffint, quaeftioni 

quos dabh % 
Hic ego ubi praefidebe, ne interbhat quaeflio . 
Th. Surge* Tn minime. Th. ne occupajfis, •&* 
* /ecro, *r*w . Tn curi Th. £/W. 

J2«'* #4 enim maxume volo , 0* itti ifloc con» 

fugiant: fine. 
Tento apud judkem buuc (e) argenti condemna* 
bofacMus, 50 

jTn Quod agi* , iW *£4x . quid tu porro vis /è- 
rcre negotiumì 
Nefcis tu quam meticulo/a res fit ire ad ju» 
dioem • 
Th. Surge dum bue . eft confuterò igitwr quid* 

dam quod tecum voto. 
k Tr. Sic tamen bine confilium dedero. nimio plus 
[apio fedens . 
Th$m confiti* firmiora funt da divinis locis . 55 
Th. Surge t ne *ffg*r* / (z) */p/ce dum cpntr* 

me. Tr. afpexi . Th. videe ì 
Tr. Poto. £nc 7? 90/x interceda* ttrtius, pereap 

fame . 
yksQut dumi Tr. quia nibil quaefii fit$* midi 
bercio ambo fumus , 

Th. 



0) CioV, cokvincam* 

(*) Leggo qu): Tr. */J>;V# rfw» te»** me. Th. *£t* 
*/". TV. videi t Th. ^iWfa. Tr. A** tre» 
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Io 'n tanto occuperò quell'ara qui, 
7>. Perchè ìTr. Non hai pur un miccin di fenno, 
Le veci io farò qui di un fopraceiò 
A favor tuo , perchè , que* che colui 
Ti darà per T efame , non poteflero go 
Rifuggir quìi , e andar così in dileguo 
Tutto T elame . Te. Levati di lì . 
TV.Oibò. Te. Per dio, non mi octìipar quell'ara. 
Tr. Perchè ? Te. Ora lo lenti . Perchè quello 
Appunto è quello, ch'io vado cercando p$ 
Meglio che ego* altra cofa ; che coloro 
Rifuggano colli* Lafciagli fare. 
Sarà quella una pruova per convincerlo 
Più agevolmente, innanzi alla ragione, 
Del danar eh V fi prele. Tr. E bada a battere i oo 
La ftrada prefa. Perchè vuoi tirare 
A ingarbugliar 1* affare ? Tu non fai 
Quanto fia da tremare V ir innanzi 
A un giudice. Te. Via, levati, evienquà. 
Ho a configliarmi teco di una cofa. 105» 
Tr. Pur potrò darti il configfio di qui." 
Son molto più affermato quando io feggo. ** 
E poi i configli, che fi dati da 1 luoghi 
Sagri, fono più fodi. Te. Animo , levati^ - 
Non dar in bagattelle. 7V. Tienmi mente 1 rò 
Un poco invifo. Te. Ecco, ti tengo niente . 
Tr.Vedi? Te. Veggo, Tr. Se ci venifle interzo, 

I? fi morrebbe, fo dire, di fame. 
Ve. E perchè? Tr. Perchè non ci faria nulla 
Da bulcare. Per dio, che fiam di calca 115 
Tm.K T Tut> 
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Th. Perii! Tr. quid tibi efiì Th. dadsfli 

ba . Tr. qui tandem ? Th. probe 

Me emuHxti.Tr.vide fis $ fati' me n&*ì (i) 

num mucei fiuuntì 60 

TJl. Immo ttiam cerebrum quoque emnem e ea- 

pite emunxti meum. 

tfam omnia malefatta veftra repperi tajicitus, 

tfon tadicitus quidcm bercie , vcrum et'tam 

eradicitus. 
JJumguam aedepol iodio inultus defiinaverim 

tibi. # 
Jam jubebo ignem & fomenta , catnufex y 
circumdari • 6% 

Tr. Ne faxis: nam tlixus effe, quamaffus, fo- 

€ ho fuavior. 
Th. Exemfla aedepol faciam ego in te. T». qui* 

placco , exemphm expetis. 
Th. Loquere , qwjufmodi reliqw, quom bine obi* 

barn , filium ? 
Tr. Cum pedibstfi manibus , cum digiti* t <wW- 

Ani, wu/ix, iabris. 

TH* *^'W re ro£o . Tr. */**<* erg? nunc tibi 

vtfponàeo. ^ 70 

fld eccum tu* gnatifodalem video bufi incedere 

fallidamatem: ilio praefento mecum agito % fi 

, q»id, yalis. 

- ; JKTVS. 

fi) Tolgo qui tutte e due te kterogazioai r elegga 
cosi: ?/4* Jfo /mar tetti ^nam mucci fluuft. , . 
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Tutti e due . Te. Son difetto ! Tr. Che ti fenti ? 

V. Me r hai accoccata . TV. E perchè ì te. Tu mi 
hai munto 
Come fi deve* Tr. Sta *n cervèllo , eh* 
Tu non pigliaffi qualche granchio * eh 9 io 

* Veggo colarti il ritocco. Te* Àn^i mi halfmupto 
Àncora tutto il cervello dal capò, rai> 
Ferch' io ho, {coperte tutte quante sfondo 
jLe furfanterie voftre : non a fondi» , 
*Jo , ma fi ben dalle barbi . Però» .' . „ 

Non farà mai, che vada fenza effètto izj, 
Quel gaftigo ; che ti ho detcrminato . 
Ora ti farò cigrier , manigoldo f - . • 
Di fermenti , e dr fuoco . Tr. Nari h x fare ;: 
Perch'io, fecondo il mio foli to ^ fono- 
Più faporofo tetfo ^ che àrroftito ., 130 

r e. Io ti giuro di dar con te un efempià. , . 

fr. Si vede ch'io ti piaccio-, poiché rtftì&i< - 
Trarre efempioda me. Te.DV un pocb : quando 
T mi parti' , còtofe lafciai mio* figlio? 

Tr. Go' piedi, con le^mani, con le^dita i J35 
Gon le orecchie , con gli occhi , con le labbra f 

Fé. Altro ti drenando io, Tr. E altro ancora 
Ti rifponderò io. Ma ecco qùì 
-Ch' io v«ggo venir .qu^ Calttdàmate * - ' 
Il camerata di tuo figlio . iti fùa / J40 
jPrdtóza tratta *ttKùo y ~ fé vuoi òulla , / 
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<fCTUS QUINTI SCEN^T 17. 

GalUdamates , Tbcuropidcs , Tranio * 

USi fomnum Jepelivi omvwn , atqu* obdotmu 
vi crapulami 
PbiMacbe?. veniffe mibi fuum peregre bue ah 

pattern , 
Quoque moda hominem advenfentem feruos h< 

dificatus fiet* 
\Àit fefe metuare in confpe&um illius eccedere . 
Nune ego de fodalitate [plus fum orator datus % 
Qui a patte ejut wnctliarfw pacm . atque ee* 
cum.eptumfi. 6 

Jubea te falere * Q* faltyts aum advents , 

Ttttrppides, 
Peregrio % gaudeo . Me apud noe iodio caenes « 

Th. fie tale • . . 

Cali i damate f dei te amen* , de coma facto gratta*. 

<C*1. Quìn veni fi Tv.prowfctes ego Ho prò te, 

fi tifi non libet . io 

Th. Vqtber* , eti*m irrider ? Tr, qmaty me prò tf 

ire ad eoenam autur$fiì 
Th. Non enim ibis % ego, forare fax*, ut memi» 

Jtìj in crucem. 
Cai. tjgt mitte ifyt % &ko, ad mo ad cemam* 



T* 
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ATTO QUINTO SCENA IL 

Callidamate^ TcuropMe > Tramone. 

TErminato eh' io ebbi di dormire , 
E digerita col formo la crapula , 
Filolachcte diflemi , che fuo 
Padre era giunto , e come il fervo avealo, 
In arrivando , aggirato . Mi diffe 5 

Gh* egli temeva di venirgli innanzi « 
Or fra tutta la noftra compagnia, 
Io fol fui eletto per intercettore 
A conciliargli la pace col padre • 
£ eccolo qui appunto. Ben ne venga. k> 
Io mi rallegro , Teuropide , che 
Tu ci giunga di fuori a falvamento. 
Vo' che tu oggi ceni in cafa noftra • 

Tt. Callidamate mio fii '1 ben trovato 
Anche tu; il cielo ti faccia contento. 15 
Quanto alla cena, gran mercè: ti afiblvo. 

Cai. Perchè non vieni ? 7Y. Accetta • Vi andrò te 
In vece tua, fé non è a grado a te. 

Te. Ah manigoldo, mi dileggi ancora? L 

Tr. Ti dileggio dicendo di volere 2* 

Andar a cena in vece tua? Te. Ti accerto, 
Che tu non andrai tu , ma farò bene , 
Che fii portato alla forca , ficcome 
Hai meritato • Cai. Or via , lafcia andar quelle 
t£qfe, e vieni a Cenare in càfa mia. 2$ 
T 3 Tr. 
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Tr. 4'tc venturum. quid tacesì 
Cai. Sed tu ifiuc quid confugifii in aram infchìf* 

fumusì 
Tr. Jàveniens perterruit me.loquere nane y quid 
Jectrim: IJ 

Nunc utriufque difceptator % eccUm> adeft: agp % 
difputa. 
Th. Filium corrupiffe ajo te meum . Tr. aufcuL 
ta modo . 
Fateer peccavi fft , amicarti liber Jjfe f ab/ente te 
Fot noti argentum fumfijfe , id effe abfumtum 

pr dedico . 
Uumquid aliud fecit , nifi quod faciunt fum- 
mis gnau generibus? io 

Th. Hercle mibi tecum cavendum eji •• nimis 

quam es orator catus . 
Cai. Sino me dum ifiuc judicare .• [urge , ego ifti 

affiderò • 
Th. Manume ì accipito hanc ad te litem • Tr. 
enim iftic captio eft. 
Fac , ego ne metuam igitur , & ut tu meam 
timeas vicem. 
Th. Jam minori s omnia facio , prae quam qui* 
bus modi s 7.$ 

Me ludi fi catus efi . Tr. bene hercle fa&um , 

& fatfum gaudeo . 
Saper 9 iftac aitate oportet , qui Junt capite 
candido • 
Th. Quid ego nunc faciam , 



Tr. Di', che vi andrai . Perchè ti (lai sì fcitto? 
Cai. Ma tu, mocciconaccio , perchè fei 
Rifuggito colli all'ara? Tr. E' mi ha 
Fatto, paura tofto che arrivò. 
Di 9 adeflb, cofa ho fatto ? Ecco qui il noftro 3* 
Giudice. Animo, di* le tue ragioni. 

Te. Io dico , che mi hai fviato mio figlio . 

Cai. Ora fenti . Io confeffo , eh* e* fallò , 
% Ch'egli affrancò l'amica, ch'egli prefe 
Danari a ufura in mentre tu eri fuori . 35 
ConfcfTo anco , che quelli fi feiuparono . 
Che altro ha fatto con ciò , che quello , che 
Fan le perfone nate nobilmente? 

Te. A fé di dio bi fogna, ch'io mi guardi 
Del fatto tuo. Tu fé' un avvocato 40 

Troppo deliro . Cai. Deh lafcia un poco , ch'ip 
Decida quella controverfia . Levati 
Su tu , che mi federò io colli . 

Te. Ottimamente, aflumiti tu il carico 
Di compor quella lite . Tr. Qui vi fono 45 
Ritorte di parole equivochete he , 
Se tu ti addofli dunque quello carico, 
Fa ch'io non fia 'n pericolo, e ci fii 
Tu per me.7>.Son nel cafo di far meno 
Conto di tutto il rello, in paragone 50 
Della giarda, che fecemi coftui. 

Tr. La ti (la bene, e fon contento, ch'io 
Te la feci. Que% che fono attempati, 
Come te, e che han fatto il capo bianco, 
Hanno a aver fcnno.7V.Ora che fare' io, 55 
T 4 Se 
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(l) fi amicus Demipbo $ aut PhitonrJes? 
Tr. Dicito iis , quo pa&o tuus te fervos ludifim 
cavetti : 
Optumas fruftrationes deaeri s in CimoecTtis . 30 
Cali. Tace parumpw •* fine vkijfit* me loqui .• 

auf calta . Th. licet. 
Cai. Omnium primum fajalem me effe fcìs gna- 
to tuo» 
Ir aeliit me • mi» ///uni prodire pudet in con* 

fpeBum tuum , 
Propterea 9 jw** fecit quia te fcire fch . nuuc 

te cbfecro , 
Stuhitiae adolefcentiaeque ejus ignofcas . *i«tf 

5^. .35 

JViV /o/ere ///me aetatem tali ludo fodere . 

Quidquid fecit) nobifcum una fecit • no; </*//- 
quimus » 

Foenus f /irte»» , fumtumque omne , 41*1 *jr/4* 
e/2, 0j»»/* 

Zfój dabimus, nos conferemus , fto/lro /itmi* , 
non tuo . 
Th. .Ab» foriti* wtn/re entter «fcfg/V w£ me im- 
petrabili! , 40 

£tf**f tu. neque UH fum iratus % ncque quid- 
quam fucccnfeo. Im- 

(l) Ha credito qui il Latnbino , che in quelli due 
nomi fi contebeflero due amici di Teuropide , ondo 
«vefle a fupplirfi fi hoc fcUt ; ma jn que' due nomi fi 
contengono due fcrittori comici di qi# tempi . Quidf*- 
ci*m fifit mihi amicus Demipbo , at Phih &c Simi- 
liflimo % quel luogo di &V. ai Anice lib. 7: ep. 11. 2*- 
~ ' ni* 
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Se mai mi conofeeffe Demifone, 
O Filonide? TV. Arefti a contar loro 
In che maniera ti aveffe gioftrato 
Un proprio fervo; ch'io ti accertò, che 
Tu darefti materia di belli ffime 66 

Burle alle lor commedie . Cai. Sta un pò* cheto. 
l*afcia che parli anch'io : Tenti . Te, Di' pure* 

Sai. Prima di ogn' altro , fai ch'io fon compagno 
Di tuo figlio. Egli vennemi a trovare, 
Perch'egli fi vergogna di venirti 6$ 

Innanzi, ben fa pendo, che tu fai 
Quello, eh' e' fece. Or io ti prego, che 
Tu voglia perdonar la fua follia, 
E la fua giovanezza. Egli è tuo figlio : 
Già fai, che quell'età, cotti' i la fua, 70 
E' folita giocare a quefti giuochi . 
Tutto quello, eh" e' fece, egli lo fece 
Unitamente con noi. Il mal fi è 
Tatto da noi. L'intereffe, e la forte, 
E ogn' altra fpefa occorfa per l' aprica, 75 
Tutto pagherei*! noi , 1* unirem noi 
Di borfa noftra, e non di borfa tua. 

Te. Non mi potea venir innanzi un "pik 
Atto avvocato di te , a ottenere 
Quel che chiedeffe - Né fono pili in collera, 80 
Né fono in nulla mal difpofta contro 

Di 

nìqt* fi <r cito retuleris , fermo nnllus erit : fin fr#flrs 
Aiutiti* abfueris , non modo Laberium , /ed ttiétm fodalem 
noflrum Valerium pertimefeo : mira enim ptrfon* induci 
poteft B*h*nntci jureconfulti • 
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Immù Uff praefente amato , btbito 9 facho quei 

luto, 
Si toc pudet > feciffe fumtum; fupplicii batto 
fatti. 
Cai. Difpudet . Tr. dat iflam ventar» • quid me 

fiet nunc jamì 
Th. Ver beri bus caedirt % htum y pendens* Tr. ta~ 
mett et/i pudetì 45 

Th- Interimam bercio ego f fi vivo . Cai. fac 
iflam cunBam grattato: 
T rantoni remine quaefo banc noxiam cauffa tnea* 
Th. JÌliud quidvis impetrati a me faciliti* per~ 
feram, 
Quam ut non ego ìflum prò fuis fatti* pef* 
fumis peffum premam. 
CzL Mitte quaefo ifiunc* Th. bem, videro ut re* 
fìat farci ferì $0 

Cai. TraniOy quiefee , fi fapis* Th* tu qui e f ce 
banc rem modo 
Pttere : ego illum verberibus f ut fit quietus % 
fubegero. 
Cai. Nibil opus ejl profeto: ago jant 9 fine te 

exOrarier . 
Th. Nolo ores . Cai. quaefo bercio . Th. nolo 9 
inquam , ores • Cai. nequidquam nevis « 
Hanc modo unam noxiam * unam t quaefo , fac 
cauffa mea. 55 

Tr. Quid gravaris ? quafi 



non 
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Di lui. Anzi in pretensa mia raedefiina 
Faccia air amore, bea, faccia quei che 
Gli piace. Se ha roflbrc di quel, che 
Ha egli fcialacquato, fon contento Zf 

Di quefta pena. Calè Anzi rofibr grandiffimo» 

Tr. Egli è già perdonato. Or che ha da eflete 
De fatti miei ? Te. Sarai ben ben zombato, 
Appefo a una trave, porconaccio. 

Tt. Con tutto che rifento del roflbre? pò 

Te. Ti ammazzerò, per dio, fé pur ci campo* 

Cai. Fa quefta grazia compita: ti prega 
Perdona quello fallo a Tranione, 
Per amor mio. Te. Mi arrecherei piii facile- 
mente a farmi piegar 'n ogni altra cofa , 94 
Che a non fubbiffare coftui , per le 
Scelleratezze fue. CW. Lafcialo andare, 
r te ne prego. Te. Deh , pon mente, come 
Sta lì piantato , il capeftro • Cai. Finifcila , 
Tranione , fé hai cervello • Te. Puoi finirla 100 
Ben tu di dimandarmi quefta grazia : ' 

Che, quanto a lui, glie la farò finire 
Col battone ben io, e ridurrollo 
A ftarfi cheto. Cai. Non ci è tal bifogno: 
Via su, fammi ottenere quefta grazia. 1*5 

Te. Non vo', che me ne preghi . Cal.Tc ne fupplico. 

Te. Ti dico, ch'io non vo*,che me ne preghi. 

Cai. Vano è il tuo non volere. Quello folo 
Fallo gli hai a perdonare, quefta fola 
Grazia tu gli hai da fare, a mio riguardo, nei 

Tu Perchè ic* cosi duro? come fé 

Noa 
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non trae jam commeream aliam noxiatn • 
Ibi utrumque, & boe & illud f potorie ulcijei 

-probe. 
Cil.Sine te exorem. Th. age^abi f ahi impune. 

bem buie babeto grattar». 
Spedatone , Fabula baec eji afta .• voi plau- 

fum date. 



Finis MostellàMàb* 
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Non foffi pronto a inciampar dimani 
In altra colpa; e allora tu potrai 
Ben vendicarti dell'una, e dell'altra, 
£ di quefta, e di quella.C*/, Fa ch'io ottenga 115 
Quefto da te. Te. Orsù, vatti con dio: 
Vanne fenza gaftigo. Eccolo qui, 
A chi tu devi reftar obbligato. 
Udienza, è terminata la Commedia. 
Or voi fatene fegno di allegrezza. izò 

Fine pwaa S?i*itsuària « 
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